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Abétract '

Authors James A, Rimbach, E,A,, S.T.M,
Title:s Animal Imagery in the 01d Testaments SOhe

Aspects of Hebrew Poetics

A doctoral thesis submitted in the Department of Near
" Bastern Studies, The Johns Hopkins University, 1972,

For the purpose of this study in the imagery of

014 Testarent poetry, the corpus of'animal imagery has
_been.choseﬁ as an easily definable and manageable.body
of material, represented in all periods of Hebrew '
poetry and in the majority of the books of the Old
Testament, Expectutions for the elucldation of this:
material has traditionally been set on tﬁe efforts of
students of natural histofy. 'The present study is
vritten in the conviction thaﬁ'attention to literary
form, style and convention is just as he;pful, if not
even more'so.'to the 1nterpretervof the ﬁibiical text,

 The thesis explores the varietiec of relaticnship ‘
between some known forms of Hebrew verse structure, |

- particularly pgrallaliémus membrorum, and the vocabu-

lary of poetic imagery, In casting his imagery in the
most common denominators of Hebrew: poetry, the single

bi-colon and double bi-colon, the poet evidences clear



i1

patterns in the choice of his vocabulary. These pat-
terns are detailed in the "Conclusions® of the study,
Though cohsiderably less material is availéble that
extends be&bnd the double biFCOloﬁ, certain obsérva-
tions governing the structurlng of the imagery may be
‘made in these cases also,

Attendant problems in any study of Hebrew poetry
are likewise dealt with in the thesis, not the least
among them being the difficulty of translation itself,
Some of the passages involved are cruces of translation
and are treated at some 1ength. In cerfaiﬁ cases ngwi
gsolutions to translation and meaning are offéred, and
in other instances the results of the present study
1end‘heavy supporf fo one propbsal out of the maﬁy
heretofore offered, ‘ _ C

The conventionality of ﬁuch animal imagéry emerges
clearly. When certain animal imagery is utilized by
various authqrs at wi&ely different times'and places,
"the point of compﬁrison is'relatively constant, and
often mudh'of the detail as well, This principle of
conventionality may thus be applied in the investiga-
tion of passages of heretofore contested meaning and
~often permits a solution to thg meaning and impoit of
certain Biblical paségges. Such constants of imagery

are the use of certain groupings of animals to form
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deocriptions of various_geoéraphioal locales; the deso- -
lations following Qor. oofh in retrospect and in threats
and the description of bafadiséical landscapes,

These literary conventlons can in some cases be
shown to extend beyond Hebrew literature to the litera-
tures of neighboring Semitic speaking peoples of the
.anoient-Near East. This observation is naturally im-
portant for the interpreter of the 0ld Testament and V
gives insight not only into ihe meaning of_individugl
passages but has implications for the literary standing
df the varjous authors of 01ld Teotament poetry and
their schooling in the llte ratures of the ancient world.

One ooservation running throughout the study is a
testing of a dictum that is familiar to all studcnts
" of the literature of the 0l1a Testament namely, that
Hebrew imagery is "concrete® as opposed to being "ab-
stract,® Our study indioétes quite the oppoéite. ItAV
'is here maintained that the so-called_“conoreto
imagery" of ﬁebrew poetry functions as a true abstrac-
‘ fion_by.virtuo of its conventional nature, and hence |
evokéo from the hearer and reader a complex of refor;
ence extending far beyond the detail offered in any

parfioular'case.
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Introduction

Imagery ls a prominent feature of the poetry of
‘the 0ld Testament, as of all poetry, As such it has’
been'the‘subjecf of assertions and generalizations of
‘the broadest scope, Systematic 1nvestigations are
almoétventirely lacking, The primary hazards involved
in the study of Hebrew poetic imagery are.due to the
material itself and are of & nature which often pre-
- vent the application of methods and procedufes used in
' ﬁhe investigation of;the poétry of other culiures and
_other times,l » |

"~ Standard souf¢es on 01d Testaméntvliterature often’

make referenee_to the work of Eduard Konig, Stiliétik.

‘Rhetorik, Poetik in Bezugz auf die biblische Literatur

(Leipzig, 1900). ' There one finds an exhaustive 1list-
ing.of examples under the varioua subdivisions of clas-
sical rhetorical terminology. The value of the work
is undermined by the absence of any justification of
the application of the catégories of classical rhetbric
to Hebrew literature,?2 'KSﬁig's work has been justly
chafacferized'as béing as useless as it is enormous .3
The approach followed in this study builds upon '
procedures which inAthei: application to other re-
stricted bodies of material in the 0ld Testament have

p:dvedfrﬁnful'iﬁ advancing understanding and apprecia-
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tion of the text, Imagery involving ahimalé haslbeén
‘selected because it forms a convenient whole of'manage-
able and quite easily defined proportions, In the main
the passages involved aré cléarz but exegetical and .
philological problems do occur énd are treated with.
varying degrees of thoroﬁghness without. it is hoped,
obscuring the direction of the'Study.q The animal
imagery of the Song pf Songs'has been omitied from~the
study, for several feasons. Most of thebimagery of

the Song of Songs is unique to those poems, and my in-
vestigation of this material persuades me that the
total imagery of the Song must be dealt with as a unit
in‘itself. and not pieceméa1.5 Those feQ instances of.
animal imagery.in the éong which have parallels else-
where in fhe 01d Testament do fit the éonventiohs thch
emergé from the_study of animal imégery as a whole.6a
" Indeed, it would seem that the views of’the‘literafy.
ﬁorld regarding Hebrew poetry have béen greatly in-
fluenced by a gertain preoccupation with the SOng_éf

. Sbngé. When, for example,:T.'J. Meek reﬁa:ks that the

| poefry of the Song is "full of elaborate imagery, with
extravagant, sometimes overbqld métaphors,"? hé ililus-
trates fhe'commqn practice of making'pronognceménts fe-
garding Hebrew poetry and eséeciélly its imagery in

pu:ely_aesthetlc'terms_.8 :
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~* One generaliiation in particular which needs to
be tested in our survey of enimal imagery is the oft-
eited cliché that Hebrew 1magery is “conerdn" rather
than “abstract" in nature, The orlgin of this asser-
tion may be traced back to J, G, Herder, and its in-
vfluence on 01d Testament echolarship comes~from the
lwritings of Herder's friend J. G, Eichhorn, The Quality
- of the wabs tract" shoﬁld not be confused with or con-
fined to . ideas expressed by words of a certain gram-
matical eategor&; We' shall see in the course of our
investigetion that the so-called "concrete'or pictorial
'.image“'fﬁnctiohs ae an,“abstfaction” becagse it can bve.
repeated and ve understoed without reference to any
veparticular. Both the writer.and reader are aware of
the fsystem of asseciated commonplaces" by whicﬁ whatf
oﬁe may term a concrete image actdaily functiqne es a
literary convention: which does not call upen-the ter-
sonal experience or natural observatlon of either party.
A second concern of our study is to illustrate
" the dominant role-of‘lite:ary convention in poetic
imagery., This feature may be seen not only withinbthe
confines of the poetry of the 0ld Testament, but in
-,many cases applies to . the literature of the ancient

Semitic speaking world: in general 9
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Thirdly -- and this 1s the chief contribution of
our study ~= We observe certain re;ationships between
reéognized'categpries of poetic line structure and the
vbcabulary of poetic imagery. A summary of the find-
© ings is éiven'separatgly as "Conclusions* following
the body of the text, ' . R ‘,

It should be noted that the sectional division of
the 014 Testament mdferial in the main portion of the
study is not intended to reflect the exactitudes of
taxonomical classlfication. ‘but represents only the '
broad categories of classifxcation of animals wh1ch
partly emerges from the material itself and is in other
instances quite arbitrary.


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


Notes to Introduction

Chief among these 1s the handicap of the ex-
treme difficulty, and often impossibility, of dating
the material, or determining with confidence its author-
ship., Even where this goal ma& be approached, con-
structing a chronological progression of material ag-
signéd to a singlé author presents an even_gfeafer and
virtually unachievable task,

2 :
For example, should one distinguish, in Hebrew
poetry, “simile” from “metaphor?* And on what grounds?
I1f similg is:to be, perhaps; marked by the presence of
the particle k, -- this is seriously undermined by the
Hebrew grammatical'phenomenOh of the "double-duty" use
of prepositions (;ee, e.g., M, Dahood, Psalms III,
Anchor Bible 17A (New York, 1970), p. 436, "Grammé: of
the Psalter"). The presence or absence of the preposi-
tion may be determined by metrical and stylistic con-

sidérations. in addition %o grammétical’ones.

See the comments of L. Alonso-Schokel in his

article "Poésie hévraique,” in Dictionnaire de 1a Bible,

Supplément (ed., L, Pirot, A, Robert and H, Cazelles;
Paris, 1967), fasc, 42, col, 49.
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4 : ' .
It should be noted that our concern is not that

of “natural history," Problems in the taxonomic clas-
sification of Biblical fauna are mentioned only in
passing, if at all,

5 ’ '
~ G, Gerleman, Das Hohelied, BKATXVIT(Neukirchen,

1955). is, in my opinion, by far the best a&ailable
treatment of the book in view of its discussions of
poetic imagery, .

6 . :
The stag and gazelle are used to depict speed
(2:9; 2:17; Bxlu); certain exotic geographical loca-
tions are characterized by the faura which inhabit them
- (418)3 the fox portrays mischieviouaness (2:15),

T. J. Meek, The SOng of Songs, IB V (New York,
1956), P 92,

8 _ ' : .
For documentation of this approach see the work

of R, P, Lessenich chhtungseeschmack und althebraische

Bibelpoesie im 18. Jahrhundert, Anglistiche Studien,

b (k81ns Graz, 1967), especially section II, *Die
Bildhaftigkeit der althebrdischen Dichtungssprache von
Cotin bis Pratt und Eichhorn,® vp. 24-104,
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9-In giving examples of éxtra-Biblical literature,
Akkadian is drawﬁ on most frequently, due chiefly to
the,a&ailability.of a great mass of the literature.
Ugafitic and Aramaic literatures are also utilized.
The corpus of Egyptién literﬁture is excluded, as'I
have no knowledge of the Egyptian language.' The reader

who is iﬁterested in this comparative material may con-

sult the work of H, Grapow, Die bildlichen Ausdrilicke

des Aegyptischen (Leipzig, 1924),

‘Literature is cited from the most conveniently
available sources, Where documents aré translated in

Pritchard’s Ancient.Near Eastern Texts Reiating:to the

0ld Testament (ANET), references are gi#en to that

work., Particularly helpful for Mesopotamian literature

in general is W, Heimpel, Tierbilder in der Sumerischen
Literatur, Studia Pohl 2 (Rome, 1968), especially as
many of his Sumerian references are from Sumero-Akkadian

bi-lingual texts,
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The Animal Imagery of the 0ld Testament

A, Insects

Aside from the descriptions of the Exodus plagues,

the LOUSE appears only once in the 0ld Testament as a

figure for the ease with which 1life may be terminated,

. Por the heavens will be dispersed like smoke,

And the earth shall disintegrate 1like a garment,

~ And her inhabitants will die like lice

(Isaiah 5146),

See also the occurrence of the MOTH in Isaiah 518,

Isaiah‘s repeated use of the image of insects in these

verses serves to stress the difference between the

divine and human spheres, In both caées, sayings about

‘$nsects are balanced by the phrase, “My victory will be

forever,"

[bn the form ken, see C. Rabin, "Etymological

_ Miscellanea," Scripta Hierosolymitana VIII

{1961), 392, . Note also the suggestion of
G. R, Driver reported in C, R, North, The
Second Isaiah (Oxford, 1964), p. 207:

kammOk&n, "like (spawn of) 1ocusts,” com=
paring an Arabic makm] '

S, E. Loewenstamml has dlscerned the 1nf1uence of

: poetic structure upon vocabulary when he argues, cor-
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rectly in my opinion, that the two terms ¢Ardb and
kinnim in Psalm 105131 refer to one plague, and are
chosen as two representatives of the class of

pestiferous insects.?

He spoke, and there came swarms of flies,
~=- lice tuaroughout their territory,

This is important in the evaluation of the numbver of
plaéues in. the “"plague tradition" as it is variously
represented in the Book of Exodus, Psaim 78 and Psalm
105, His conclusion is that "the narrative of the
‘Pentateuch results from an émalgamation of dll(variahts
of the plague traditions,"3 ‘

There are eleven tarhs'used for members of the
LOCUST family:in tﬁe 0.T, This in itself is a testi-
mony to the dégreé of acquaintance by Scripthrai writers
with the fbequent_depfedatibns brought about by locust

' plagues_in‘the.ancient East (such plagues have come
under»sohe measure of control only in'the most regéht

» timeé)._ Indeed, Isaiah 1811 seems %o indicate a '

" recognition of the geographical home of the destroying
hoards in the Sudan, For literary uéé, hbﬁever, only a .
few of these terms come into Flay. As with qfher animals,
it is the obvious, of commonly observed features that
~are utilized in metaphor, and such compérisons preclude

the necessity of making fine distinctions in the'naming
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of members of the species; In fact, the charaéter-
istiecs mentioned, even in cbnnection with different
names, a:e'such as are common to all,
The metaphoric characteristics of the lopust.ares
AJ (a characteristic shared with 6ther insects)
.its shail size indicates'somefhihg insignificant.
v He‘is'enthroned on the vault of the earth,

And its inhabitants are (to Him) like :
grasshoppers (kah2gabim) (Isaiah 40;22).

Similarly, the Israelite spies emphasize the
stature of the inhabitants of Canaan'by reporting,
‘We seemed to ouréelves like grasshobpers, and so
wevééemed to them" (Nﬁmbers 13:33),
B{] The most frequent usage of iocuSt imagery is
to emphasize multitude, and this intention is
specifically stated,s
(The Kidianites would come in) like 1ocusté
in multitude, and they and their camels were
1nnumerable (Judges 615),
The same 1s‘repeated in Judges 7112, coupled with
'the sand of the. sea-shore in'numbér." Jeremiah
©  says of the Assyrian army advancing on'Egypt, "For
they are more numerous thaﬁ locusts -- they are
without.number"‘(Jeremiah #6:23).” The hosts‘of
the Medes to fal} upon Babyloh is similarly‘com-
pared, . ’

Yea, I will fill you W1th4men as w1th ‘
locusts (Jeremiah 51sl4), _
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- The samg employment of locusts imagery is seen in
the Assyrian royal inscriptions.' Sargon writes,

With the mass of my
I covered the.city.5

troops, as with locusts,
Ashurbanipal says of the spoil of war:
As booty, I carried off to Assyria horses,
mules, asses,éoxen and shéep, more numerous
than lpcusts. R
Similar imagery is used in Sumérian 1iférature.
The examples listed by Heimpel? (p. 445, No, 78)
refer to locusts as an image of great numbers of
slain in battle (78. 1-3) or the numerous hosts of
the attacking enemy (78.4%). '
The Ugaritic epic of King Kirta says of his army;-
" like ‘the locust (>irby) they cover the field,.
like the swarm (Q n) ihe extremities of the
desert,
(CTICA 14:103-105; 192-9#)
A second from Ugaritic involving the loqust oceurs
" in a description of the wariike goddess Anats
v Beneath her like balls were headsj '
Above her like locusts were hands,
Like locusts® eggs heaps of warriors® hands.
She attached heads to her back,
Girded hands to her walst.
(cICcA 3, B, 9113)
‘The passage may be purely descriptive, the "necklace®
~ of human hands sfrung together in a manner remi-
‘niscent of that in which locusts were’threaded'or
skewered for roasting. This seems most 1ikely in

‘view of what is said of the skulls, which hung


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


12

~about her lower body like the decorative balls of

a sagh, The description may be visualized by
reference to representations of the Indian goddess
Kali,8 |

c.] The destructiveness of the locust swarm is
another feature prominénfly mentioned in the 0,T,
Some passages speaking to this point must be taken
as descriptioné of actual plagues (so Exodus 10ib-l9;
and, in particular, the book of Joel); 'Elsewhere.
~'we reads ' . v

The swdrd will cut you off, o
It will devour you like the locust (Nahum 3:15),9

Spoil is gathered as one gathers locusts,
Like the onslaught of locust swarmsg,
they rush upon it (Isaiah 33:&).10

The.picture heére of people plundering a defeated
enemy  in the ﬁanher in which a locust swarm devours
_erops (second colon) is clevefly joined with the
-image of gathering booty together much as locusts
are swept and shoveled into'heaps (first colon),
The dpub1é metaphor remains clear in spite of the
numerous difficulties of the passage. The identity
of the.enémy.is_entirelj uncleai; the séction
33:11-6 is of dubious Isalanic origin and contains

several abrupt transitions of thought which con-

found analysis,
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13

_ Nahum 3;17 compares the inhabitants of Nineveh
- %o locusts on two counts, the one balancing out the
other, Though they be as numerous as a locust swarm
(verse 16) they can disappear without a trace, as the
1ocust swarm which has huddled inlinactivity because
of cold weather qulckly disappears when warm tempera-
tures set in (verse 17). n

The first two chapters of.the book of Joel contain
a description of anAqetual plague of locusts which aids
us in appreciation of locust imagery elsewhere, but is
itself not metaphorical., The key to Joel's pfophecy’is
his ﬁerception of the plague as an ihstruﬁeni of Yahweh,
This is stated most explicitly in 2:25, "my great army
_which I sent against you" (Compare Deut, 28142 and Aﬁds
ks9), However factual Joel's description may be, it is
alse cast in poetry, and this latter fact bears on our
evéluatibﬁ'of_his writing. Concerning the four terms
foi locust which Joel utilizes, D. R. Jones aptly re-
marks; QThe four tefhs are pfobably_qsed rhetorically to
exhausf the categbry. and to emphasize how systematic
and total was the destructlon they wrought.“l2

A wisdom saying about the locust stands apart from
the imagery in other literary genres. As with other
insects, their pestilentiél nature is ignored and certain

obser?able qualities of their behavior, primarily their °
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societal behavior, are mentioned and commended as a
- source from which man can learn about his own.society,

The locust swarm has no king, yet it all
advances in divisions (Proverbs 30;2?).}3

The phrase weyistabbél-hebﬁgab in Ecel, 12315 has

consistently resisted all efforts of exposition. Com-

mentators have traditionally seen in this and the pre-

ceeding verses veiled allusions to the failing of the

hﬁman senses under the advance of old age., Many have

seen in verse S a reference to the failing of sexual

1

vitalify, but without sound justification for the specific

imagery, It seems more lucid, to this writer, to'see

in Qerse 5a a statement about the renewal of nature each

springtime, to be -contrasted with the statement in 5b,

'(But) surely, man goes to his grave (Bgf.‘Sléma),"
Hence the translation ‘
For the élﬁond %ree méy blossom
The squill (-plant) resume its burden
- And the caper bush may bud again, _ '
readiﬁg.2§§§315 for higib, What is required ﬁy the
context is the name of some plant which is dormant in-
the winter and bursts forth anew in the spring.
The ANT is mentioned in two wisdom’sayings'frOm
Proverbs, The first, Proverbs 6:6-11, is particulagly
interestiné for our étudy of animal imagery} for it

makes explicit the reason for the frequency of animals
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among wisdom sayings and proverbs, namely, that ihé
careful observation of animal behavior gives, by
'analogy. insight into the successful workings of human
society -- that is, it leads to wisdom,
‘Go to the ant, you loafer!
Observe her ways and become wisel
Though she has no chief, overseer, or ruler,
She makes sure of her food in the summer,
She gathers in her provisions at harvest time,
How long will you lie there, you loafer? .
How long until you rise from your sleep?
“A little more sleep, a little more slumber,
A little longer with hands foldad in repcse"--
And poverty will come upon you like a vagabond,
And destitution like a beggar.16
How'badly the loafer needs wisdom in this regard is seen
by a glance at Prowerbs 20:k, "The loafer .does not plow
in the autumn; he will seek at harvest and have nothing,"
The second saying, Proverbs 30;25. stresses the
same quality of ants,
[The extra-Biblical ant imagery is different
in that no wisdom sayings are attested, with
the possible exception of the saying from the
Amarna letter (W, F, Albright, "An Archaic
Hebrew Proverb in an Amarna Letter fron
' -Central Palestine,” BASOR 89 (1943), 29-32),
butvthey are consonant with other similes
~utilizing ;nsect imégeryg e.g., "serpents
and scorpions 1like ants,® (Borger, Esarhaddon,

p. 56) ﬁust refer to their numberJ
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‘The picture of persistent harrassment is supplied
by the BEE,

(The Amorltcs) pursued you like bees do
(Deuto ltl}ll-) .

(My enemles) surround me like bees (Psalm
- 118512),17

" A passage which has attracted a great deal of interest
is Isaiah 7:18-19s "In that day Yahweh will whistle
for the fly which is at the sources of the streams of
Egypt, and for the bee which is in the 1land of Aésyria.

And they will come and settle in the ‘steep ravines and
in the cleft of the rocks, and on all the thornbushes,
and ‘on all the pastureﬂ » Frqm 51m11ar1t1e‘ in termi-

nolovy with Isaiah 5126f, (;_g),and'fiom verse 19 if-

. self, the picture seems simply to refer to the 1nnumerable'
hoards of foreign armies, This is consonant with other
imagery involviﬁg insects. Attempts to find some special
symbdlism‘in the bee and the fly are probably looking
for‘tdo'much and have been influenced by conjectures
"about the false readlng WA;P -- see below, In the
absence of any 1ndlcatlon to the contrary, we should

'1nterpret the metaphor by the most common denominator of
this type of imagery, i,e,, great numbers indicated by
1nsects. Thls would also be suitable, 1nc;§entally, for .

_the famous reference in the eleventh tablet of Gilgamesh

(line 161) "The gods érowded like flies about the sacri-

flcer, [A\FT p. 95] that is, a great number of gods
were present, 18
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[Here may be mentioned the harrassmentfof the

 m6squito (?) (qereg -- Jeremiah 46420 only),

The pbint of comparison seems at first'read-
ing to be petty annoyance (a gadfly/hosquito'
" on a calf), but verse 22 follows specifying
‘that the enemy comes in strength and verse 23
stateé that they are more numerous tﬁaﬁ
Jocusts, thus confounding the issue, Compare
dessex xx;i, 299f,, "They scattered through
the hall like a herd of cattle whom the danc-
ing gadfly has attacked and stampedea ”]

[The translatlon of gir‘Gh by WASP in LXX

seems to be based on a Jewish tradltlon,_

but has no sound philological ba31s._ There
'isino Semitic etymology for the word as an
animal name, I would agree with Koehler that

§ir‘5h‘means ”discouragement." or the like.'

Note Arabic zarafa "was humble, abased”

(Lane's dictionary, 1787a). . Exodus 23127-28 .

lists three itemss 28xit?, *I will send my
terror before yous® hammdtd, "I will throw

all the people into confusions® and v, 28, "I

will send sir¢dn before you,” See L. Koehler, '

'"Hebralsche Vokabeln I," ZAW 54 - (1936),
287 293 and K32 5.,v, G, von Rad, Der Heiligé
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Krieg im alten Israel (4th ed,s COttingen,
1965), p. 10ff,, discusses this aspect of the
holy war and brings together the pertinent

parallelsa ’

Mention of the MOTH points to the inevitable de-

“struction which comes to frail man as it does to his
- frail garments, which suffer the depredations of the

moth and its larvae,

Behold, all of them shall disintegrate
1ike a garment,
The moth shall eat them {(Isaiah 50:9),

A fully balanced contruction occurs in Isaiah 51:8s

.For the moth (¢i¥) shall eat them like a

garment,
And the vworm (sis, mg th larvae) shall eat
. them like™7Jol,

A third variation is presented in Jobs

He will disintegrate like a skin-bag20
Like a garment which ‘the moth has eaten
(Job 13:28).

In view of the foregoing, we are probadly to see an
indication of clothing in the phrase

) Like a moth you cause his flnory to dis-
integrate. (Psalm 39112}

A similar saying is found in the gilzzmoch Epics

Vermln (La]m1tu) are devourlnf (anlda s
orpse) as though it wers an old

gar [ment] (Gilzamesh XIIs 94) 22

We'should call attention here to the llne in the

Sefire Steles which ehumerates dewourlnv anirals

(Seflre A, I, 31) As given by Fltzmeyer the line read

18
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May the mouth of a snake (hwh) eat, the mouth of
a scorpion (¢qrb), the mouth of a bear (dbhh), the
" mouth of a panther (nmrh)! And may a moth (ss) and
a lolse (aml) and a v L.. becbme] to it a serpent®s

throat!23
‘Remarking on the strange form dbhh, Fitzmeyer notes that
Dupont-Sommer considered the reading certain, but pre-
ferred to correct it to dbrh, “bee.“zu This is not
entirely accurate, The photographs do indicate daﬁage
at this point of the text, aﬁdADupont-Sommer remarks
only on the final 3.25 Further, the reading nmrh is
even more uncertéin (only the nm can be fead on the
. photographs by the writers Dupont-Sommer's edition
was more cautious, reading nitff), If we then have the
progression; snake, scorpion, ?, ?, moth, louse, it is
more suitabdle to thé context>to read dbrh and nmlh,
“ﬁee" and "ant," i.e., additional names of insects,
-"Bear" and'“panther" do nov suit the context at all,
References to Sefire II, A, 9 do not help determine
“the reading."panther," since it is mentioned there along-
side a lion; of whicb there is no mention in Sefi;e A, I, 31,
wpn is not repeated with the last two items in the »
series, which suppor?s the idea that they form a natural.
» grouping.26 _Herg too, the progression *ant, moth,

louse® must be favored over “panther, moth, louse,"27
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- Two sayings in the Wlsdom literature concerning
the moth strike a different note, The first is con~
cerned with the temporary nature of the spun~cocoon
of the moth larva. )

He bdbuilds his house like a moth,
like a booth which a watchman makes
(Job 27:18), :
The contexf of this verse points decisively'to the tem-
porary nature of thé abode in question'as the point of
comparison, and has nothing to do with its frailty,28
The fich man has only a few yeérs to:live in his house
like the brief period dufing which the watchman lives
in his booth in the fields in harvesf_time and like the
short time the moth spends in the cocoon, The reading
of LXX ("spider") is not preferable, and has been taken
from Job 8(14, where, however, the point of the pasSag§
is quite other. (See SPIDER bélow). '
_ Job 4119 is more difficult, Coﬁtrasang-tne
. divine sphere with the human, thé author statess
How much more (insecure) those who dwell in
houses of clay (=the human bvody),

Whose origins {(1its foundations) are in the dust,
They are crushed before the moth,

M. Pope (Job, Anchor Bible 15 [Garden City, N.Y., 1965],
p..38) translates “as quick as a moth* without any ex-
plahation; The suggestion of Fohrer (Das Buch Hiob, g&g.
Xvi [Gﬁtersloh, 1963j,Ap. 131) that the iast phrase is

‘& *bildhaft-erlaliternde Glosse® is difficult to follow,
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as’ the phrase defies translation, ‘The verse is un-.
doubtedly'corrupt The remnants‘of the missing second
colon may be concealed in the mbly muym of the follow~,
ing verse, which reads behter without it. I suggest
the reading: |

yedukker(29 nillipne Géam  be1i-m $Em

" mibdger 13 fered yukkattd lancgah yo’baal

and translates
" They are crushed before their makers
They. are without a name,
. In the space of one day they are cut offy

They perish forever,
' Phus we achieve two bi-cola of (3+2) (3+2)Vbeats.
The enclitic mem with be1l seems.to serve as a balancing
element in the lack of any specificvpronominai or suf-
fixal particle in the second colon,30 This leaves us
with Hogea 5:12 (RSV):- | .

Therefore I am 11ke a moth to Ephraim, )
" and like dry rot to the house of Judah,

Driver has méde the suggestion, wideiy adopted, that
the word (3% here does not mean *moth," but "pus "

: “putrlfactlon.“ or the llke, whlch he clalms, nakes a’
better parallel to the "rottenmess” (55323). The sup-
porting arguments are weak, sugh as the fact fhét moths
do not attack men -- repeated with apppo§al by Rudolph,
'Hosea, ' KAT XIIL,1 (Glterslon, 1966), p. 12k,
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similarly H., W, Wolff, Dodckapropheton 1, Hosea,

BKAT XIV, 1 (Neukirchen, 1961), p. 146, who says
that the figuré of the moth in comparison with men
serves only to emphasize their "schnelle Vérgﬂﬁglichkeit"
and lists after this(Isaiah 5019 and Job 4:19; ﬁe then
@onqludes_that “ferner zerstSrt sie nicht Menschen, . .
sondé:n Gewﬁnder" and lists.Isaiah 5019 and. 5148 --
texts which both state that men will be eaten by moths!
The point of the verse is not that Yahweh is a moth,
but that he is like a moth, i.e., causes dissolution
~and décay. The verse reads well as it is, There is
no need to unnepeséarily proliferate‘homographs and
bhomophones to exélain phrases that are intelligidle
without such deviées;

The tiny FLEA, as béfité it, serves as an image
‘for. someone insignificant, when David addresses Saul,

AEEeE WoR 40 yon puang3F Toreed cone out?

After a dead dog! Aftzr a flea!
(I samuel 2&;157. :

The use of the verbs yisa’? and radap heighten the

imagery., The king of Isfael mourts a major military

éxpedition after an'insignificantﬂobject who poses no

real danger to him, . o . ) )
EThe occurance of'gér'ﬁé in I Samuel 26520 is
intrusive a;d.has béen iﬁtroduged from our

passage cited here, See S, R. Driver, Noteé
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on_the Hebrew Toxt and the Topography of the

Books of Samuel (2nd, ed.; Oxford, 1913, 208f,)
We have already met the FLY in connection with the

BEE. There is in addition one wisdom saying of Qohelcth
1031 which mentions the fly.

e e T SO T i poreuner.,

A 1little folly may outwelgn wisdom and honor,
The picture is that of the "djlng fly, who has fallen
into the o0il and is consequently trappéd there by the
heavy liquid, For'the comparison, Hertzberg aptly re-
‘marks, "Genauso wie tote Fliegen, also eine quantité
negligeable, die wohlriechende Salbe verderben kannen;
ist schon ein wenig Torheit imstande, sich dér ihr an
sich doch ﬂberlegenen Weisheit aberlegen zZu ieigen."32

The voqm (tole‘éh) and KAGGOT (rimmih) may be con-

sidered together, Assoclated viith the noun rimmah is

the verb rinam (Exodus 161203 it became wormy with

maggots.?) The combination rimmadh wet81d‘ah (“maggot-

worm“) is broken up in adJ cent cola but both words

refer to the same thing,33

How much less man, who is a mqggo+
And the son of man, who IS a worm
(Job 25:6),

Compare Psalm 2217, "I am a worm and not a man;" and
Isaiah B1:14, "Fear not, 0 worm Jacodb -0 ve:miﬁ,
4Israel.'3u | A _‘

‘A different picture is that of Isaiah 14:1ls
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. Maggots are the bed beneath you,
And worms are your covering,

Two uses may be separated, A) To stress the lowly and
insignificant position of man (Job 25:63; Psalm 22&7;
Isaiah 41:14); and B) to describe the gfave>and the

nefherworld {(Isaiah lhnllQ.Job 211263 Jeb 17:14), Latep.

material couples the worm with fire, as an image of the
nethefworld, which ﬁas by now become "hell,." See
Isaiah 66:24; Ecclesiasticus 7:17; Judith 16117 end the
New Testament B ' .
[BSV *snail" (saolul) at Psalm 58:9 cannot
- be.malntalned. The word_means.'mlscarrlage"
as conclusively demonstrated by G. R. Driver,
Studies in the Vocabulary of the o1d
.Testament V," JIS 3% (1933), uo-uz]

With the SCORPION we ‘meet a SPECIfLC motif in the
use of an1ma1 imagery. The 0.T. writers when describ-
ing certain types of terrain or certain territories
will associate with them representative animals'thet

underscore thelr nature, So of the desert:

,..1n the large and fearful dnvsert (with
fiery serpents and scorpions
%Deuberonomy 8115),

' A Similar description occurs in Akkadian literature,
where Esarhaddon speakb of going "in the desert where
. the terrain teems W1th snakes and Pcorplons as if with

ants.“35

2
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The passage in Ezekiel:

though briars and thorns are with you,
and you sit upon scorpions (Ezekiel 2:6)

is.wifhout.parallel and thoroughly obscure, None of
the‘comments offered by commentators seem partiCularly'
elucidating.36 | | '
Other passages (I Kings 12:11, lu;FII Chronicles
10s 11, 14) utilize a transfered meaning of scorpion
as a metai hook in the tongue of a whip; hence a cer-~
“tain type of whip. This meaning is also attested in
Akkadian, The usage was known to the ancient Bible
translators, A representation of such a scourge on a
Cylindér'seai is discussed by R, Zehnpfuhd, "2uqaq§pu,
das Schrspfinstrument der Babylonier," Beitrfige zur

Assyriologie und Semitischen Sprachwissenschaft, Band

4 (Leipzig, 1902), 220-226,
A schemer is said to *"weave a SFIDER's web"
(Isaiah 59:5) of intrique, Elsevhere the spider's '
thread is used to plcture 2 fragile and transitory .
object, )

His cﬁpfldonca is a,gougamor thread37
trust a spider's resildance,

He leans against his housg, but it does not stand,
He lays hold of 1t but it does not endure
(Jo» 2:14%),

It is possible that €akkivlk, spider, should be read for
Laki(b (Horned viper?) in Psalm 140:4, However, the

context suits very well the naming of another serpent:s
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They make their tongues sharp as a serpent's
and under their lips is the poison of
vipers, ’

The séying concerning the LEECHs “The Leegh has
two.daughters; 'Give,* and *Give!'" (Proverbé 30115a)
has provoked a great deal of study, wifhout étimu-
'lating any agreement on a solution. The saying itself
does not present any textual difficulty.38. The chief
problem of the verse is its connecfion with”the follow-
ing verses,39 . It should now be clear, after several
thorough studies of the patterns of numerical’Séyingé
in.the 01d Testament and in Ugarific literature, that
a sequence of "two -~ three -- four“ falls outside of
. any known pattern.uo Consequentlvae mus%_regard'verse
15a as an indepeﬁdeﬁt unit and not an integral part of
what follows, Its placement before 15b-16 was no
doubt inspired by thebsimilar theme of the sayings,.

- namely, "“things which_érg ihsatiable."

. ‘_ Ve should comment further on the suggestion of |
H. Schneider that the "two déughtefs" of the_ieech are
its two suckeré. of which only one actually suéks blood,

_the other being used to cling ontolthe victim 41 ‘This
type of_aﬁatomical observation is-too“minute to find
its way into a popular saying, and would surely be

lost on almost all of those hearing or reading the'say—
ing, :Animal imagery is generally limited to the readily

observablevfeaturés of the object of the metaphor, It

26
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seems quite adequate to see in the leech's "daughteré"
. an expression for consiétency‘of action through genera-
tions, (Compare the maximg, "Like mother . . . like
- daughfer [Ezek.'16344] 1" or "Oncevan X, élways an X,")
- Pinally, there is the opinion that the mentioﬁ of
Alugah éhould be understood as a refqrenéé fo an evil
blood-sucking demon, known as :&Eﬁg/:ﬁglig among the
Arabs.uz This supposition, especially in the absence

of any reference to the daughters of Alflq, does not

seem to elucidate the passage. As J. J. Glick remarks,'

"The part this spirit supposedly played in later Jewish
Demonology does not seem to ﬁanifest itself in litera-
ture,"#3  A1fqah as an animel fits well with the pre-
dominantly naturalistic/zoolqgical observations~of the
’seéond half of Proverbs 30, While it is easy to see.

" how a leech could share its naﬁe with a bléod-sucking
ghoul, I see no compulsion to find a demonic referehce

in our passage from Proverbs,

27 |
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Notes to Secfion A

h | ; .
S. .E, Loewenstamm, "The Number of Plagues in

- Psalm 105." Biblica 52 (19?1)' pp' 3“"380

" As in verse 34 Jarbeh // yeleq refers to the

same plague of locusts (and in Psalm 78:46 hasi1 //
farbeh), In Psalm 78145 flies ( fardd) and frogs
(s®pardé®¢) likewise seem to be two typical repre-

. sentatives of the ”pestiferous animal" plague,
Loewenstamm, p. 37.
See J. Bright, Jeremiah, Anchor Bidble 21

(Garden City, 1965), p. 356 for an alternate render-
ing, "If you were filled with men as with locusts.®

A, G, Lie, "The Inscriptions of Sargon II King
of Assyria, I (Paris, 1929),7p; 1%, 1, 86, '
6 | .
‘M. Streck, Die Inschriften Assurbanipals! ,
Vorderasiatische Bibliothek 7/2 (Leipzig, 1916), p. 57,
11, 92-95. Streck, p. 57, note 6, remarks that tﬁe use

of locusts for illustrating»large numbers is common to

Akkadian, Hebrew and Arablic "Bildersprdche,” and re-
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fers to a study of K. Tallqvist in Hakedem I (1907),
P 10 .not. available to me,

For further examples from Akkadian literature, see

R, Borger, Die Inschriftep Asarhaddons Kdnigs von
‘Assyrien, Beiheft Af0 no, 9 (Graz, 1956), p. 105.
D. D. Luckenbill, The Annals of Sen;cherib,g;g 2

(Chicago, 1929), p. 43, 11, 56-7; p. 75, 1.93.

W. Heimpel, Tierbilder in der Sumérischen

Literatur, Studia Pohl 2 (Rome, 1968),
8 ’ L
The text of_the passage reads as followss

_thth, kkdrt, i [3)

v‘lh. k2irbym kp. k.qsm

Eron, kﬁ. mhr. <tkt

kpt. bhbdh
The translation is that of M, Pope in "A Review of
Johnvcray. The Lon-cv of Canaan (an ed.)," JSS 11

(1966). p. 236, See also F, I, Andersen, “The Diet
of John the Baptist, * Abr-Nahrain 3 (1961-62), p. 69.
. For representations of the goddess Kali bedecked in

this gory manner see those given in H, zimmer, Myths
and Symbols in Indian Art and Civilization, ed. Joseph

Campbell (Reprint; New York, 1962) plates 67 and 69.

29
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Compare the Esarhaddon Treuty, 11, 599ff.
(ANET, Suppl., 540a): "May they (the gods) let
lice, caferpillars, and other field pests eat up your
land and your district as if locusts.”
10
Reading %3lil k®mb for ¥€lalkem and gdblim for

g8bim with BH3.
11 : ‘
The sudden disappearance of a swarm,‘though
‘for a different reasoﬁ, is utilized in a Sumerian simile
listed by Heimpel, Tierbilder, p. 450, no. 78.8, when
Lugalbanda is forsaken by his friends and relatives as
"lécusts leave a devastated (?) area."

12 , | o

D. Rs Jones, Isaiah 56-66 and Joel, Torch

Bible Commentary (London, 1964), p. 143. See the simi-

lar rem;rks of A, Yeiser, Das Buch der zw81f Kleinen

~ Pro heten, I; Das Alte Testament Deutsch, 24 (4th
‘editions; 1963), p. 109. On the history of interpre-
'tation’of the book, in addition to the qommeﬁtariesz
‘see Je Ao Thomﬁsqn, "Joel's Locusts in the Light of
Near Eastern Parallels," JNES 14 (1955), 52-55. Still

one of the best pommepﬁaries is that of S. R. Driver,

_Joel'ahd:Amos, The Cambridge Bible for Schools and

30
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" Colleges (Cambridge, 1897); see especially his
~ "Excursus on Locusts,” 'pp, 82-91.
13 ' '
On the translation of hdgsés see R, B, Y, Scott, .’
Proverbs, Anchor Bible 18 (Garden City, 1965), p. 180, ‘
Also D. W. Thomas, "Notes on Some Passages in the Book
of Proverbs,* VT 15 (1965), 276.
I R ' , _
) H. L. Ginsberg, et al., eds,, The Five Megilloth
and Jonah (Jewish Publication Society; Philadelphia,
"~ (1969), p. 77. :

15
Presumably: the note (loc. cit ) has hasab,

See Jastrow's Dictionary. P 49ua.
- For mdgén, "begger," see W, F., Albright, "Some -
cﬁnaénite-Phoenician Sources of Rebrew wisdom.“ )
Wisdom in Isréel and in the Ancient Near East, §!2 ;II.
ed, M, Noth and D, W, Thomas (Leiden, 1955); p. 10,

17 ' ' '
On the second half of the verse, best taken as

antithetical to the first half, see O, Becker, ZAW 70
(1958), 174, and G. R. Driver, “Mistranslations in

the 014 Testament " wao 1 (1947), 30. There is no need
. to emend MT in deference to LXX. on the meaning of
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32
the passage, Kraus, Psalmen II(2nd editions Neukirchen,
1961), p. 801, , .

It will not do to conclude on the basis of this
verse that sbb means "to swarm", as does L, Armbruster, _
ZAW 50 (1932), 170, since the word is used of bulls
&nd dogs in Psalm22, -

18 :
This passage has often been cited (wrongly, I
beiieve) as reflecfing a near-blasphemous attitude,
' Lambert, BYL, p. 140, -speaks of it as "scarcely rever-
ent," If, however, the point of comparison is only in
terms of number, no impiousness is evidenced,

Atrahasis III,v.35 is restored with the aid of
the Gilgamésh passage and presumébly was ideﬁtical to
it. Atrahasis III.v.46 - vi.4 contalns an episode re-"
lating to flies which corresponds to G1lgamesh X1,
.162-65,' Lambert and Millard (Atra};_asm, [Oxford,’ 1969],
*“Philological thes," p.-l63f ) see it as an aetiological
passage explaining the necklace on a status of the god-
- dess Balet-ill. R
' *'Atrahasis ITT,.iii.sh is.ﬁore4difficu1t: elénuia

kima zubbi iwl 1illidu, Lambert and Millard translate{

"My offspring -- cut off from me -- have become like .
flies!™ Does this also refer to number of the dead?

This would suit also III.1v 6 - "They have filled the
river like dragon flies® (k1ma kulili),


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


2

19
A similar comparison is found in LXX at

Proverbs 25120, A proposed reconstruction of the
Hebrew is given by G, R, Driver, “Problems and Solu-
tions," VT & (1954), p. 241,

20
Read

roqeb with BHJ, See Fohrer, Hiod, p. 239.

21

Reading hemd$ with KB for MT hamids,

22 A , .
A, Heidel, The Gilgamesh Epic and 0l1d Testament

Parallels (2nd ed.; Chicago, 1949), p. 99. ANET, 99.

For the text, see R. C. Thompson, The Epic of Gilgamesh
(oxford, 1930).. On kalmatu see also the qml of the '
Sefire Steles, cited below,

23
J. A, Fitzmeyer, The Aramaic Insgriptions of

Sefire, Biblica et Orientalia 19 (Rome, 1967), pp. 15-16,
2 _
Ibid., p. 48f,

“#La lecture du second h est certaine . + « +"

A, Dupoﬁt-Sommer{ *Les inscriptions aramdens de Sfiré

(Steles I et ITI),” MPAIBL 15 (1960), p. 242,
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For a furfher instarice of the rather rare men-
tion of the "mouth" of an animal, see the unpublished

‘text cited in CAD §.y..erbun erebii Ja pisunu a [kilu

hamagird $a pISunu a [kilu]j; “locusts whose mouth de=

vours, nmice whose mouth devours."

27 .
The reading "ant* was suggested by the first
editor of the text, See S, Ronzevalle}‘"Fragments
d'inscriptiéns araméens des environs d?Alep," Mélanges -
.de l'Univeréité Saint-Joseph, XV (1936—31), p. 244,

See also the note of F, Rosenthal in ANET-Suppl.,
p. 660, n6. '
28 ‘ o ,
. Support for this 1nterpretation may be enlisted
from the similar imagery of Gilgamesh.x.01.26-32u '
Do we build a house for ever? _
Do weﬂseal (contracts)bfor ever?
Db brothers divide shares for ever?
Does hatred persist for ever in [the 1and]?
Does the river for- ever raise up (and) bring
on floods? _ ’
_The dragon-fly [lea‘ves] (its) ‘shell
That 1ts face might (but) glance at the

face of the sun,
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Since the days of yore there has been no
Epermanence] v
‘The translation is that of Sbeiser, ANET, 92b,
29 .
Or yiddakk®'d (Hithpa’el, with x33). dk> "to
beat, to crush® may have the nuance "to drive away
here, which would fit better with the following millipnd,
30
This solution to the verse is essentlally that
of N. Herz, “Some Difficult Passages in Job,* ZAW 20
(1900), 160-63, but with some modifications, For

another attempt at solution see now A, C, M, Blommerde,

Northwest_Semitig Grammar and Job, Biblica et Orientalia
22 (Rome, 1969), pp. 40-43, Blommerde's treatment, in
this writer's opiﬁion, suffers by ignoring both metri-
cal considerations and parallelism of structure,

N , . _ . A '
_ For the asyndetic verbal construction, see
the remarks of H, W, Hertzberg, Der Prediger
XViI 4-5 (Gﬂtersloh 1963). p. 183,

32

On this stylistic device, see E, 2, Melamed,

- "Break-Up of Stereotype Phrases as an Artiatic Device in

Bidlical Poetry.“ Scripta Hierosolymitana, VIII (1961). p.
127,
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Reading rimmat for MT met8. G. R. Driver,
”Linguistic and Textual Problems in Is. 40-66, " JTS
- 36 (1935), p. 399, suggests that the m€té here may
reflect an Akkadian wo;d mutu, "lice, vernin® which
.was thought tb bccur in the lexical lists (see B,

Landsberger, Die Fauna des Alten Mesopotamiens,

“Abhandlugen der S#chsichen Akkademie der'Wissenschaft!
 Phil.-hist, Klasse, XLII, 6 [Leipzig, 1934}, pp. 20-23,
;26.) For another supposéd occurrence, see D, J,
Wiseman, “The Vassal Treaties of Esarhaddon,“'_zgi 20
(1958), 1. 5993 ANET-Suppl., p. 540, In both texts,
however, kalmutu, Neo-Assyr;an form of kalmatu, -the
regular Akkadian word for louse, is to be read, See

MSL VIII/2, p. 28, 1, 2532, and see Aﬂﬂ 8. V. kalmatu, -

~ Borger, Esarhaddon, p. 56, iv, 56, Also ibid,, -
57, B iii 29,
See G, R, Driver, "Ezekiel 11.6; 'Sitting upon
- scorplons,** JIS 35 (1934), 54-55, followed by NEB,

7 . _ o

 Reading gi3Suré gqayt with KB? et al, See the
discussion in Fohrer, Hiob, p. 185, 11QPs? reads

¢xby¥, "spider,® J, A, Sanders, The Psalms Scroll of
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Qumran Cave 11, DJD IV (Oxford, 1965), Col. XXVII,
line 14 (Plate XVI), For an evaluation of_this read-

1ng. see bahood,’Psalms,;Ll, p. 302,

8 . . S
The LXX rendering agapései attests the material
- reading of NI hab, but understands it as from 2ahebd

rather than yahab,
The placement before 15b is what has prompted
the IXX “three" rather than MT "two,® in 15a,

40 ' S o
See the studies of G, Sauer, Die Sprliche Agurs,

37

‘BWANT 84 (Stuttgart, 1963), and W. M. W, Roth, Numerical

‘Sayings in the 01d Testament,SVP XIII, (Leiden, 1965),
where extensive bibliographf is given and a history .
. of Interpretation which we do not reproduce here,
_Sauer, ég. cit., p. 105, speaks of "ein klarer Aufbau®
for vv, 15-16, although thé rest of his study obviates
. this view, a fact noted by Roth, op. cit., p. 28, n.3.
I&l . . B ""
‘ ' H, Schneider, "Die.'Tochter' des Blutegels in
Spr 30.15," Lux tua veritas, FestSchrift H. Junker,

ed, H, Gross and F., Mussner (Trier, 1961),'25?-63.
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So J, Wellhausen, Reste Arabischen Heidentums

(2nd ed.; Berlin, 1897), p. 149, without elatoration,

but taken up by W, 0, E, Oesterley and T, H. Robinson,

Hebrew Religiom Its Origin and Development (2nd ed.}
~ New York, 1937), p. 118.. .

b3 : '
23 B Gllick, “Proverbs XXX 15a," VT 14 (1964),

pe 367, n. 2, See also the re joinder to Gllick's article
by F. S, North, "The PFour .Insatiables," YT 15 (1965),

- 281-2, North cites the apt translation of Moffat's
versions The leech has'daug:hters twain/"Give, give,"

is ‘th‘eir refi‘ain.

38
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B. Serpents
With SERPENTS in the 0l1d Testament we are dealing
with two bodies of material; the mythological and the
naturalistic, Though there are questionable'instances:
'iﬁ general these categories are readily distinguished.
The mythological material is not included in our study,l
~ In the broadest terms, seppents afe cléssed with
insects as things which crawl and slither oﬁ the gfound
{Micah ?zl?; Deut, 32324), The geﬁeric term for snakes

==Y 2 . 24 .
is na3hdS, It occurs in first position without excep-

tion and terms used in parallelism to it may be under-
stood as names of species.2 even thoughAfor the most
‘part they cannot be identified with any cthidence.

Dan shall be a nqhaé on the way,
A $°p¥pén upon upon the road (Genesis L9:l?) 3

Their venom is like the venom of a nébéé

like (that of) a deaf pszten that stops its ears
(Psalm 58:5),

- Afterwards it bites like a napis
and like a §ip<oni 1t Tecrites p01 onu(prov, 23;32),

See also the phrase of Jecemiah 81171 neha¥im sip¢anim,
”glg‘onlm snakes,"
Peten lies on the borderline between an actual and

a.mythological animal; The latter classification should

be understood when it is parallel to the tannin,



“dragon' (ps, 91:133 Déut, 32:33). Elsewhere, it seems
to function as a generic term for snakes (so Isaiah |
11:8; Job 20:16.‘where it is parallel to»?ip‘Snx
and lepeh, and Ps. 5815, parallel to nahad).> |

' Iﬁagéry involving snakes is quite uniform in its
intent, Snakes serve to underline the hostxlity

A] of a partlcu%ar environments Deut. 8115 and
Isaiah 30 10,

B] of people: Psalm 58:5; Psalm 140s4,7
Amos 5319, Eccl. 10:8 and Proverbs 23132 (withAggj
~and LXX) instruct us that it is the serpent’s nature
%o bite, and he will evéntually do so. Thus, the snake
serves well to illustrate the wicked man; whose fangs,
fongue and venom will eventually show thémselves (Job
20:14;16). . So constant and pervading 1s the evil nature
_of the wicked that he is like the snake who canndt be |
charmed (Jer, 8:17; Psalm 58:5-6)., The consistent
emergence of»eyil result from evil soﬁrce_isvaisoAthe
point of comparison in Isaiah i#;29:

For from the Serpent's root there comes out

an adder (sepa¢) _ :
: And its fruit 1"“‘leing _____5

0f this 1matery Procksch remarxs, "Das B11d e o o bezieht
' sich dann nicht auf das Verhaltniss von Vater und
Sohn , +» , sondern , s o um eine sprichwortlich Redensart,

wohagh die Schlangengeneration ein Bild immer mehr ver-

grosserten Unglicks ist,"8
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Though the reference here is to Assyria, there is no
reason to cail the serpent a “gymbol" of Assyria,
Isaiah 5935 follows the same line of»fhoughti
They hatch out the egegs of a sip‘on@
- Phey weave a spider's weby———
One who eats of their eggs will die,
And an addled one? hatches out an 2epSeh,
Because the snake'presents such a consistently hbétile
nature, the paradisaiéal picture of Isaiah llaS_is‘all
the more strikings | | _
The suckllng will play over the hole of the peten,
" And over the denlO of a gip<dni a weaned chi
4 will stretch out hiS handy
The ciose proximity of the snake to the ground serves to
) point out a'ﬁositioﬁ of groveiing.subsérVience (Micah
7117 and Isaiah 65125),11 S |
_ Two additional passages hight be mentionedbhere.
'Prqverbs 30319 ostensibly refefs to the intriguing man-
ner of ﬁobility of the serpent, Jeremiah 46122 is com-
pletely oﬁscure and very probaply corrupt. Note the A
comment of tholph._(ggggmigg. HAT, 1, Reihe, ﬁo. 12
Efﬁbingén. 1958],p.250) wdas Bild der Schlange‘trotg

aller Versuche schwer erklirlich,"
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Notes to Sectioh B

1l
A convehient categorization of the various

paSsages involved is given by P, Humbert, "A propos
du *serpent’ (b¥n) du mythe de MOt et Alein," Af0 11
(1936), 235-7. ' '

Noted also by Procksch, Jesaia I, KAT IX
(Leipzig, 1930), p, 204, in regard to Is, 14129:

‘"For from the root of the nahds will come out a gepa®.”

H.-J.‘ZQbel. Stémmgssnrubh-und Geschichte,

BZAW 95 (Beflin._l965). Pp. 88-9Z sees in this verse
reflections of historicél events strefching back into
the Amarna period. Dan is thﬁsva’clan of predﬁtors on
those.passing_through*its territory in dhariqts. Such °
' conclusioné are extremelyﬁdifficult to make or criti-‘
cize, At any fate. the other Biblical serpent imagery

is of no aid in the interpretation of this verse.
Reading with LXX, See BH3.

ééivandfgga are parallel terms also in Ugafitic.
See the text from Ugaritioa ¥ (RS 24.244) and the
t:eﬁtment of M. C, Astour, "Two Ugaritic Serpent Charms, *
INES 27 (1968), 13-36, Ugaritic similes involving ser-
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pents are in broken contexts (CICA 191223 1?:VI.1&)
with the exception of 61VI3119, yntkn kbtnm, “They
bite 1ike ‘serpents,” in the description of the bat-
tlelbetween Baal and Mot, '

6 ' '
See above under SCORPION (page 24) where
Mesopotamian para;lels éie listed,'andiéﬂgg, 292, col,
Aii. a text of Esarhaddon, which characterizes the

degsert as a place where snakes abound,

? It is difficult to decide whather <ak§03Ain
the verse is to indicate the name of a serpent, or
should be taken as a. corruption of <akkabl¥, “spider.f
i.e,, another venomous animal, Isaiah 59:5.also pre-
sents spiders and snakes in parallel posifion. Psalm
10|7Apresents a‘good commentary oﬁ,what constifutes
human *venon," _ L

The Mesopotamian descriptions in similar language
seen almost»eiclusiveli to‘réferAnot to peoplé but to
. snake-demons and monétrous creathres. -Tw6 exceptidn8

_are the text in ANET, Suppl., P. 577, col, ii, where
it is said of fhe king, “yoh sﬁatvvehom like ‘a sﬁake"
and of an anonymous person, “like the snake. I became

their enemy": A, Falkenstein and W, von Soden.
Sumerische und Akkadische Hymnen und Gebete (Zutich
'1953). No, 65, p. 338.
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For the other_Akkadian material see Landsberger,
Fauna, p. 45ff, Sumerian examples are given by
Heimpel, Tierbildor, p. 464ff,

8 : ;
Procksch, Jesaia I, KAT IX (Leipzig, 1930),

pPe 204,

97Folloﬁ1ng the suggestion of P, Wernberg-Mgller,
"A Note on zlr 'To Stink,'™ VT 4 (1954), 322-25, who
conants hazzﬁf&h with Syriac madurati, which'méané
%bad eggs." The LXX ourion heans.an'addled egg. See
further D, Weissert,'"ner Basilisk und das Windei in
IXX - Jes 595.‘ ZAn 79 (1967). 315-22.

10 : A o
The parallelism‘with hur paten seems to demand
a meaning of "hole, den® for tq§ second colon, It is -
quite uncertain whether this requires an emendation of
the hapax melﬁrat. On the problems bf the verse, éee.
in addition tg‘thé commentaries of Procksch and Gray,
J. Reider, ”Et&mologiéal Studies in Biblica1 Hebrew,“

- ¥T 2-(1952), 115. | '
The wider context of this verse is discussed be-

low, p. 80f,

Inner-Biblical commentary on these verses is sup-~
plied by Psalm 18:i45; Ps. 72:9; and Isaiah 49523, A
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similar picture seems to occur in 'Egyptiari litera=-
ture :(Instruction of Amen-em-hgf) *crumbled to ’dust.
a snake of the desert," ANET, 418b, -

45
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’ C . Birds
An examination of imagery involving birds bbings'
to light the stylistic device of mentioning in adjacent

cola a generic term for birds in the first instance,

then the name of a specific bird in the second, Thus, -

Instead of saying, "A path which the preyihg falcon
cannot espy," we finds

A path which the bird of prey (‘ajlt) does
not knowj ‘

The eye of the falcon (’ayyin) has not seen it

(Job 28:7).
Two additional examples concarn the swallow:

Even 2 small bird (sippdr) finds é dwelling,
And a swallow (derdrJT has a ne2st (Psalm 84i4),

In prose, the sentence would réad "A swallow-bird finds
a nest to dwell in," The pr0ae phrase "Like the fllt-
tlng about of a swallow" is cast poetically as

Like a small blrd (°1ppor) in its flitting,
Like a swallow (d®rSz) in its flying
(Proveru° 26:2) .

The generlc term may come ln the second 1nsbancen
Phe ravens of the wadi (‘orbe~nahal) will
pluck it out; A
Carrion-birds (ben€-nifer) will eat it
(Prove”bs 30:17).

_[bonpare the parallellsm in £7CA lB:IVxZOf.,

nirm // hbl d’iyms “carrlonablrds // bevy
of kites",]

46
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The song-birds:or Ecel, 1214 (sippdr // ban8t-ha%$ir)
are diséussed below, page 59. By uéing the.same
stylistic pattern, the fluther*ng of a dove becomes:
They W111 flutter along like a sm1ll bird .
(sippdr) from Egypt
And 1ike 3 dove (y3nih) from uhe land of
Assyria (Hosea 11l:ll), '
‘We‘believe that this analysis more_adequately explainé
these passages than the propcsal of G, R, Driver .
A(vr &4 (1958);-233, and elsewhere)‘that sippbr, "small
bird, passerine," wheh contrasted with other.birds
meéns "sparrow." The "duality" of these verses is due
to the structure only, the semantic reference is only
‘to one bird or group of birds in each case,

The 6ld Testamént»make; especially frequent
refe;encevto virds feeding upon the dead bodies of the
slain, This picture no doubf has a varied background,
The populace sﬁrely’had frequcnt occasion to observe
. birds and bca°t° feeding on animal carcases The
:horror Qf,belng duvoured by beasts and blrdc is men-
tioned among treaty—cursés.l. Rut it was undoubtedly
éimpiy a common curge (See I Kings 14:11; 1634 21:24).2
If a more specific background is sought, thc ﬂllltqry
sphere suggests itself (I Saruel 17:4%, 46), The spe-
cific horror of this threat/curse is lack of burial,

as -is spelled out in various instances,
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They gave the corpses of your servants
as food to the birds of the heavensy
The flesh of your plous ones
- to the beasts of the earth,
They spilt blood like water
all about Jerusalen --

‘and there was none to bury (Psalm ?9:2-3).,

You (Pharaoh) shall fall upon the open field

You shall not be gathered and not be reclaimed.3

To the beasts of the earth and to the birds
of the air I have given you as food (Ezekiel
»29:5: compare Ezek, 39:1-6).

They shall die of deadly diseases and they
will be neither mourned nor dburied; they shall
be like dung on the open field, They shall
perish by the sword and by famine, and their
corpses shall be food for the birds of the

air and the beasts of the earth (Jeremiah 1644),

A military background for thia imagery is all the_more
likely as it is the military operation which can occa-
slon death in a foreign land, or, at any fate,'away
_ from the relatives.who would look after proper burigl'
(see IX Samuel 21)10 and, for the importance attached
“to proper ourial,'Eccl. 613)., Thus, the threat/curse
of beingAdevoured by birds and beasts is often coupledbl
" with the mention of death at the4hends of the eneny
(Dent. 28:25f 'y Jer. 34:20; 19:7), This manner of
death and its consequences are stated to be part of
' Yahweh's arsenal of punishment for the transgression of
the covenant (Jer. 15:3).% )

stylistxcally, ‘op haésamaym coupled with- hayyat

ha’ares is an 1nclusive phrase for all manner of preda-
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tory animals, as 1s also, e.g., "the teeth of beasts and
venom of crawling things" (Deut. BBaZU). On occasion the
“tern ‘ayt {birds of prey in general) is used 1nstead of
<6p (Isaiah 18:6); that the meaning is the same is

shown by the coupling with behemat hd’areg, and the

' phrase of Ezekiel 3914 8t sippdr kol-kinap, "birds of

prey of every sort" and the wild beasts of the steppe.
The literary motif of slain warriors‘béing left

~unburied on the bvattlefield to be Aevoured by beasts

and birds is also found in Assyrian inécriptions. |

I [Esarhaddoﬁ] let vultures feed on the unburied
corpses of their warriors,

I [Assurbanipal] had dogs, swine, vultures,
eagles (and) all klngs of birds and fish feed
on their torn flesh,
A curse in’ Esarhaddon's Vassal Treaty invokes the fol-
‘lowing:
' .May Ninurta , . ., £ill the steppe with your corpses,

may he make your flesh food for the eagle and
vulture.7

[In the Ugaritic legend of Aqhat (CTCA
19:1:32-33). we reads “Over the house of
hgf.father hover carrion-birds, There cip-
‘cleé (ybsr) a bevy of kites,® The observa-
tion of the circling birds leads the lady"
Pughat to conclude that herbrother Dan’el
" has been Killed,)
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A passage which has evoked much discussion is
Jeremiah 12:9. particuiarly the initial phrase haCayt
_ :

- gablia® nanalat? 1%, the famous "speckled bird of prey®

of translations old and new alike, in spite of the
fact that such a rendering yields little sense, It

is G, R, Driver who has, in‘oﬁn opinion, shown the way
to a sblufion of the»problém by taking up the defense

of the LXX rendering spélaion %aings and drawn atten-

tion to the Arabic ééyi@un‘"low-iying place,” "hollow
cavity.'pit."8 The verse must then contain two homo-
phones -- the first ‘ayf meaning "lair," the second,
the'more-freéuentiy attested "bird of prey." gablac
éhouid be read gablac, ghd the verse rerdereds

' My inheritance is the lair of hyaenas,
The birds of prey are round about above her.

[Th° referent of nah?1&h here fluctuates

between the land (v.9) and, os»ens1bly,

the people (v. 8) -- a usage introduced 4
by thevDeute;oﬁomic school. See G, von Rad,

“The Promised Land and Yahweh's Land in the

Hexateuch;" in The Problem of the Hexateuch
-and Other E;sayﬂ (New York, 19‘6), 79-93,
- and Ibid., 01d Testament Theology I (New
York, 1962), 2u] |
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Driver explicates, "The land of Palestine, God's own
poésessiqn.-which, having taken up an attitude of
hostility to Him, has been abandoned by Him and be-
come as the'hyaena's lair foﬁl'with the carcases of
its victims, i hun"rlly watched by blrds of prey

hoverlng around it,%9

Emertonl® still rendera the verse as a question,
which is quite unsuited to the context. whlch speaks
of an accomplished fact, - Hyattll aptly‘captions the
section (vv, 7-13) as "Yahweh's.Lament over Israel's
..Desolation;f The tenor is militafy (JI have given my
beloved ‘into the hand of her enemies", v, 7’. Various -
historical-occasions'have been suggested, but the in-
formation which mould allow one to plnpOlnt the his-
torical context is 1ack1ng. (For discussion, see the
conmentarles). '

Related to the foregoing is the image of the mili-
tary foe descending on its enemy as the bird of prey
-gwoops down onn its victim,

They (the enemy horsemen) fly 1like an eagle
swift to devour (dabakka 118).

The same picture lies behind Deut, 283 49; Isaiah ll:lb;
- 463113 Jeremiah thHQ; 49¢22; Job 9326; Hab, 118,
At Hosea 8:1 read: . '

’el-hlkkeka %5pirekd
"¥%ar Gi- bct yhwh

51
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"(Set) your trumpet to your lips!
Announce from the temple of Yahweh,*®

‘This.tnanslation follows the suggestion of Tur-Sinai,12
who calledvattention to Arabic naXara "to publish,
announce," although he read kannaf¥ir "as a herald.”
The latter reading is accepted also by M. J. Buss,

The Prophetic Word of Hosea, BZAW 111 (Berlin, 1969),

p. -16 and note 33,
The swift fllght of the eagle is utilized in similes
"swifter than eagles" (II Sam, 1:23; Jer. 4i13; Lam. 4:19),
Security -- real or imagined -- is shovn by the '
high nest of the eagle:s
,You who dwell in the cleftes of the rock,
who hold the heights ¢f the hill --
Though you make your nest high like the e=zgle,
From thcre I will bring you down -- Oracle
of Yahweh (Jeremiah #9:1 e
. The same point is made in Obad, 4, and, in a brief dis-
course on the eagle itself, Job 39:27, This motive is
frequent.in lkkadian literature, Note particularly
the following dsscription from the annals of
Assurnagirpal IX:
"The peak of the mountain rose like the point of
.an iron dagzar, and no bird of heaven that flieth
reacheth theroto., Like the nest of a vulture
within the mountain was set their stronghold,
Slmllarly Sargon II1:
(a locatlon) vhlch sinca eternlty no living being

had penetrated and in which no wanderer had ‘found
a path, and over which no wingsd bird of the skies
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~had risen, or in which it h&d built a nest for
its young to develop wings,l

In prophefic lamentg of Jeremiah (9§9; 12;&;
4s25 2 ) and Hosea ﬁ33 the'desolation of the land is
marked by drought and'the.accompanying absence‘qf birds
and beasts, Viewed together with fhose'passages which
spéak of wild and exotic beasts inhabiting tﬁe ruins

{see below), I believe we zhould see in the former

53

passages a reference to the lack of game (the apocalyptic

note of Jer, 4:25 stands apart from the others in this

respect,) This differentiation between game animals

and wild beasts can best be seen in Jeremiah 9, where -

the prophet says in verse 9 "both the birds of the air

and the beasts have fled and are gone," only %o follow

_in verse 10 with the'statemént that Jerusalem will be-’
cone a “lair of jackals.® } '

Similar imagery occurs in the "Lamentation over
the Destruction of Ur," |

Verily all ny birds ang winged creatures
have flown away.—~

- Much o? the imagery involving birds is limited to
poinfing out their freedom of action in flight (Psalm
5517, éo.lo;'lzu:7; Psalm 18411 = II Sam, 22¢11; of.
Ps. 104:3; Proverbs 6:15; 2315;16 Hosea $:11; Job 2048)
along with the_abilit& to reach points of difficult

" aécess which birds possess, or the ability to cover
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~ long distances and suddenly appeor on the scene {(Deut,
28:49; Psalm 1l:l -- rcading with the versions nfaf

har kemd gippdr -- compare Jer, 48:28 and Song of

Songs 2:114; Eccl, 10:20), Job 2817 refers to the
panoramic view presented fo the high-flying bird and
does not necess arlly imply anything about the quallty
of its eyesight, as is often suggested,

The largést groupings of various tjpes of 5irds
occur in the "Doom oracles against foreign nations" of
the_propﬁets Isaiah, Jeremiah and Zephaniah, The simi-
lafities_between the different passages underline their
conventional-naturé. A proVisicnal trans;étion is of-
.fered here, ) . |

‘ Isaiah jhslbb-15 (Re" rding‘E dom)

Froa generation to "Cucr vtion it shall llL wa
o

None )hull trav“L e 1t for ever and ever,

The owl (g at) and porcupine (ﬂlpﬁu@) srnll
possess iv,
The "crcech—owl (xﬁn ;) and raven shall
dwell in it,
He will strat Ph out over 1t the llne of tohu
And the plumiet of L3hG . o+ .
They zhall ¢all it, "o Kiugdox There";
All its princes :nall b nothing
“Thorns shall grow over 15 uvro‘"’o’?
“Tattles And thisles in itc fortrecces,
And it chall beoceme a dwelling of jackals,
An abodel? for ostriches, :
And 5Ty%m will meet ’1l?n
B —ﬁﬁﬁ‘the.“anr (’?TF—) will meet his
- companion, .
Yea, *here 198324 will res
And fihd repose ;or herself
There thall the g*gpoz nest and lay egas
" . And the b®3€3k will brood in its shade,18
Yea, there thT Timwes shall gather -
one with the cther,
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Isaiah 13:121-22 (?egarding quylon)

And rnylm will crouch thero,
Their houses will be full of ? ahim
(hyaenas?) ,

Ostriches will dwell there,

: And satyrs shall cavort there,
Ay?m shall howl in its tovers,
And Jack11~ in the pleasant palaces.

Jeremiah 50139 (Concernlng Babylon)

Therefore ‘ylm will dwell with ’1y1m
And ostriches will. dwell there,

Zephaniah 2:1h (Concnrning Nineveh)
. In her midst herds will crouch

All the beasts of the fleld
"~ Both owl (g3’zt) and porcuping (g pEod)

7ill lodgze in her- chpltals. i
Thée owl (7?) (12;) will hoot in the window,
v The }jored on the threshhold,l9
There afe problems of identification with most of
the animals mentiored in these passages, Furthér, there
is the queétion'ﬁf how many and which ones are to be
. thought éf as popularly conceived of as'mbnsters and
mythical beings rather.than éniméls.zo For our pur;‘
-,poses it is enough to mérk how the various passages.
givé variedAhumbers out of a no doubt popularly stand-
ardized repertoire of exotic beasts assdciafed with
forsaken ruins, In-tﬁe case of birds, it is owls of
various éorts, carrion birds and pstriches which find
their place in these desériptiohs. The conventionality

of these gfoupings of beasts can be seen in the fact

55 .
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. that wherever an ostrich is mentloned in the O, ‘the
jackal is iistéd in immsdiate connection (Isaiah 13;?1;
343133 43:205 Micah 1:8; Job 30:29} Lam, 4:3 Qere),
the only exception being Jer, 50:39, where a short
SnétchAof'poetry is.used in a prose varse, the hearer/
reader éan complete the description for himself,
l»j.These vivid descriptions of deserted and devas-
tafed'cities or countries find their parailels in fhe
curses attached to treaties,2l |
‘ The migratory ﬁabifs of several birds are men-
tionéd in the QT, Admiration {then as now) about how
-the birds feeognize the times of migratidn becamé a
viv1d 1maﬂe for dlscer‘m.n‘7 the times,
Even tho stork in the heavens
knows her proper times,
A turtledove or a si3 ¢agiir22
keeps the time of her coming,
But my people do not (even) reuognlze

a d;vxne judzment (lit: .the mlagau of

Yahwsl
(Jerzmiah 3:?)

In Job the migratory habits of the hawk (nfg)

serve as an 1nd1catlon of the marvelous MJ"terJ %thh

 God has built into the univers

Is it by your wisdom thut the hawvk soars
and 3 greads his wirgs toward the south°

(Job 39:26
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The voices of nlgratory birds are noted in Song of Sonﬂs

23112 as a 51gn of sprlng.
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5?7

[biscerning‘the season by the observation

of migratory birds is mentioned in the Wen.

-Amun story. ANET, 28bJ

~ Certain similes seem to be taken from the prac-

_tice of using dovecotes, -

Who are these who fly like a cloud

(Isa1:§d6%tg§.doves to their w;ndows?
The presence of ¢ab is somewhat stréngelhere, although
fhe testimony of the versions is unanimous. 'OneAmight
think of the appéarénce,of a flock of white dovegﬂ »
which while in flight resembles a small cloud. The
mention of ships in the following Qerse has led Scoft
to the opinion that the image is actually one of the
white sails on the vessels bearing exlles honme by
sea.z3 But‘wzth no expllclt mention of color'or, in
‘this verse itself, of ships, it ié much more reasonable
to see a referencé'only to fﬁe freedom of movement of
the birds and/br their swift flight., Hosea 11:11 may
‘be interpreted similarlys .
| They shall flutter along like a bird from

Egypt .
and like a dove from the land of Assyria,
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The Sounds of Birds
' Thosé passages which mention the sounds of birds
in similes mostly refer to the sounds of distress and
lament and are to be connected with the descriptions
of exotic animals inhabiting ruins, _
I am like an owl (gd’n~t) of the wildernass,
I have become 1ike an owl (kOs) that
inhabits ruins, :
I stay awake and I moan?¥ :
Like a solitary bird on the roof25
. {Psalm 102:7-8), ~ :
I will make a lament like the jackals
And mourning like the ostriches
(iicah 118),
I chirp like a ss ¢asir26
I moan like a dove
(Isaiah 3831%),
I have become a trother to thz jackals --
A companion of ostriches
(Job 30:29?.
The moaning of doves is- frequently mentioned (Nahum 2:8;
Isaiah 59:11; Ezekiel 7:16,28 iesopotamian literature
offers similar imagery.ZQ From é Prayer of Lamentation
to Istar we finds
My heart is‘flying: it keeps fluttering like
a bird of heaven. o
I moan. like a dove night and dag
- (AHET, 384b, 11.63-%; BWL, p. 35).
. Sumerian examples are givén by Heimpel, Tierbilder,
58'19 3. '5. 8-10. )
Many suggestions:have been made in regard to

" Beel, 12:4  (NT):
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weyiqldm 12q81 haggippdr

. N
weyi¥ahl kol-bCndt hal¥lir

The variety'of proposed solutions can be convenieatly
revieved in Gordis,30 At the risk of simply adding to
the ﬁumber of conjectures, we offer here another possi-
bility of interpretation, which makes sense of both
cola, :ith only nminor émendation. We would translates
He rises before3l the sound of the birds,
%then all the songbirds are (yet) silent,
Since thg»contéxt speaks of phenomena that accompany
old age, most interpreters have seen in the verse a
reference to.loss of hearing acumen, An equally promif
nent feature amoung the habits of the elderly‘is in-
somnia and early rising.
- A strikingly.similar passégc occurs in Axkadian
literatures »

ina ¥8rim lam igsuru gabari

m€ %2 iszur pi¥u la ubla

“In the morning before the birds twitter,
when the mouth of the bird hac not yet taken

up water,"32
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Birds in wWisdom Sayingé. »

Wisdom uayin*~ incorporating bird imagery, like
those involving insects discussed above,vstand apart
from the general tenorvof bird imagery elsewhere, ‘For - 
instance, when a bird of prey is mehﬁioned, neutral
qualities are pointed to; such as tﬁefvast panbrama
available to the high-flying falcon (Job 2817; compare
28:21); the admirable nature of the instinctive habits
of.thé eagle (Job 39:26-30) a"'a witness to the provi-
dence of God in natu”e (see also Psalm 14719; Job
38:41; Jer, 8:?); or the apparently effortless flight
of the soaring eagle (Proverbs 30:19),33 Proverbs
30:17, referring to the rapacity of carrion birds, is
: an exception, .

" The Su°ceptlblllty of birds to being trapped is
mentioned in various contexts (Prov. 7:¢23; Amos 3:5;
Eccl. 9:12), These pasuage are balanced by refercnces
té birds-escaping‘frop or avoiding traps (Prov, 1:17;
6151 Psalm 91433 124:7). The motive cf thé hunting
of birds is prominent throughout the 01; see egpecially
Lan, 3152, Jeremiah 5:26-28 and Hosea 7:12.3“

Peculiar habits of certain birds are also noted --
.Jéremiah 17:11:35 proverbs 31:31.36 we als 0 find the
equivalent (if not, in'the rain paft. the source) of

the modern saying, "A little bird told me® (Eecl, 10420),37
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In the wisdom literature it is asserted that by ob-
serving the ways of birds one can learn of the ways. of
wisdom (Job 35:11; see 1257), dut not wisdom itself which
is 50 inaccessible that it is unknown to the birds who
otherwise penetrate eﬁery remote place (Job 28:7, 21).

Exodus 19.#, "I bore ydﬁ on eagles wings," seems
to be a proée rendering of a simile in an earligf poetic

“celebration of the Exodus event, such as is found in
the poem of Déuteronomy 32, verse 1l

Like an eagle that stirs up its nest,

That flutters over its young, .

L€thng nim on his pingons 38 M
In Mesopotamian litgrature, the imagery of being “taught
to fly" serves as a picture of raising children. » ‘
Assur-etel-i;ani reportss “there wés no father who
would.rear me.and pdt me on‘my wings." A text of ‘
Assurbanipal says, "I, whom no (ﬁuman) father has
ieared, has taught to f1y . + » .* Or, in a::oyél hymn
,tb Istars "like his own mother you (I5tar) have reared
him (the king), éradling him in your arms [...] wings,
(you) who have taught him to fly.”39

The picture of the adult blrd busily protectlng the
young is used elsewhere as a simile of God's care for

Israel (Isaiah 31153 Psalm 17:8; 36183 57:2; 61:5;
63183 9113), t


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


62

To "renew.yourfyouth like the cagle" (Psalm 103:3)
would seem to ailudé‘to the actions ofvthe eagle Qhone
gradual soaring circles have brought him close to earth,
and who then returng to great height through the power
of his wings to begih soaring once agnin, This action
is déséribed in Isaiah 4,031,140

For th phrase nepo¥ {18rCki in Psalm,?4i19'it is
most difficult to accept a rendering "the soul  of thy

dove.," The parallel hayyat “nfyéki suggests some term

‘referring to the piety of the individual (cbmpare Psalm

7942), The readings- of the LXX exonologoumendn soi,

and the éyriq_c d®maudyd 13k point to t6del_<5, "one who
acknowledges/praises you}f”} i, Dahood has suggested

a similar solution, withoutvany conscnantal chdhge in
the readings tfrekd,*(those) taught by you," pérsing
the form as an “imperfect passive form of hiphil ﬁégéh,
'to teach,' with the éuffix_being a dative expressing
agen&y.“? Either solution ié possible; with the wgighf
of the veréions; and the dubious natufe of.the exisfenceA
of a 'dative exéressing»égency' throwing thg likelihood
to thé'first proposal, Invany_event, fhe reading "thy
dqve“ igs to be ébaﬁdoned. The QT wri@eps usually give
a hint of the tertium, unless itvis in a very obvious
context, The absenée”of any clue here makes ihe read~

ing suspect,
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.The helplessness of young birds is evoked in

Isaiah 1612 '

Like (aimlessly) Q1nder1ng birds,

like scattered nestlings --
So are the daughters of Noab
, at the fords of the Arnon,

A sxmllar plchure is found in Isaiah 1Ci14, Both of
these passagez may reflect a proverblal saying such as
the/one preserved in fkkadian:

My friend, catch the bird and where will the
fledglings golt3 S

A related proverb is found in Prov., 27:8, "Like a bird

“straying from her‘nest, so is a man Qho strays from his

'home.”‘ ) '
~Job 40329 (EnglishvhlsS) makes pefefende‘to cﬁildren:

playing with'birds. The éecond colon reads differently

in LXX (i.e., the addition of Borer strouthion). This
might be taken as indication that another'bird name |
brigihally stood in the text heve, but may also be a
double readlqb, as. the retroverSLOn kﬂxe<~ﬂ\m (see

‘(Lam. 4:3) clo,ely resembles tha word kena¢anfn of the
folloulng ve"se, and ostr;chen (x bnwn) are hardly to

be played w1th, as thelr meanness is matched by tﬁeir

‘ étrength and hence‘tﬁey are quité dangerous, Another
possibility is to construe the rétroversion as kayy8afh :
*like a dove.," TheAdbve would suit admifably as a play-

“thing, k4
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Notes to Section c

See the material collected by Hillers. Treatx
Curses and the old Teatament Prophets, Biblica et
Orientalia 16 (Rome, 1964), pp. 54-56.

So also in Mesopotamian literature, See the
curse cited in the Maqlil series,*May eagles and vul-

tures'rage against your body.% G. ﬁeier; Die assyrische

Beschwgrungssammiqng Maqlt, Beiheft AfO no. 2 (Berlin,

1937), p. 56, Col, VIII, 85, and compare Col. IV, h2ff,
3 ' ' _

BH3 reads tigqabér with Tergum and some MSS.

This reading may merely be interpretive, Burial is

implied at any rate,

See the discussion of.Hillers. Treaty-Curses,

R. Borger, Die Inschriften Asarhaddons Konigs

von Assyrigg; Beiheft AfO no., 9 (Gtaz; 1956), p.'58.
For zibu =*vulture' (not jackal), see the discus-

sion 1n MSL VIII/2, p. 130, and CAD 8.V.

6 )
M. Streck, Die Inschriften Agsurbanipals,

Vorderasiatische Bibliothek 7/2 (Leipzig, 1916). Pe 38
AveT, 288,
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D, J. Wiseman, *The Vassal Treaties of
' Esarhaddon.“ raq 20 (1958), p. 61, 11, h2s5-427,

' "ANET, Suppl., 538b, See also 11. 519f. (p. 539)..

G. R. Driver, “Birds in the 0ld Testament, II,*
PEQ 87 (1955), 139. This line of approach was taken
alreé@y by J. D. Michaeliss .seé tﬂé discussion of
_the history of interpretation given by J. A; Emerton,
'Notes on Jeremiah 12:9 and on some suggestions of
J, D, Michaelis about the Hebrew WOrds nahi, aebta
and jada®,* ZAW 81 (1969).-182-191. Emerton's articlg
is, in pért. a reply to H.-P..Mﬁller. "*Der bunte
Vogel' von Jer 12, 9," ZAW 79 (1967), 225-228, NAB's
*prey of hyaenasn is hardly defehsible. ' ’

Driver, op, cit., p. 1uo.' NEB's rendition is
Substantially that of Diivervas given here, Driver's
'1atest comments ("Hebrew Homonyms,* Hebraische
Wortforschung, Festschrift Baumgartner, §Xg XVII
[Leiden, 196?]. P. 60) attempting to find yet a third
homonym in the :EZE of Is. 46311 are, in our opinion,
conpletely gratuitous. . |

10 - o .
‘In the art;cle c;ted above, notg 8.
J. P, Hyatt, Jeremiah,IB V (New York, 1956),
p. 918, | ’
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12 E . : o
H, Torczyner (Tur-Sinai), “Dunkle Bibelstellen,"

in K, Budde, ed,, Karl Marti zum siebsigsten Geburtstage,
BZAW 41 (Giessen, 1925), pp. 277-78. .
For fal = "from" see the extensive bibliography

given by A C M. Blommerde, Northwest Semitic Grammar

and Job, Biblica et Orientalia 22 (Rome, 1969),
pp. 22-23,

13 - - S
. E. A, W, Budge and L, W. King, Annals of the
Kings of Assyria, Vol. I. (London, 1902), p, 270f,
See also D, D, Luckenbill, The Annals of Sennacherib,
0IP 2 (Chicago, 1924), p. 82f, 11. 41-&2‘4n6’page 71
1. 38. V. Scheil, Annales de Tukulti-Ninivai.

Bibliotheque de l'école des Haute ﬁtudes. Fasc. 178
(Paris, 1909). p. 12, 1, 38, '

The sheer conventionality of the phraseology and
the motive itself should provide a strong caution
agaihst deletion as a gloss or borrowing, See the.cpm-
mentaries at Obadiahlb; '

S , o o '
E, F. Weidner, “Neue Bruchstlicke des Berichtes
{iber Sargons achten Feldzug;" Af0O 12 (1938), p. 1bk,
11, 97ff, o

15 | . o -
Translated by S, N, Kramer, ANET, p. 460, 1, 282,
Heimpel, Tierbilder, p., 453, No. 78.1%, takes the birds
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here as standing for the inhabitants of the 61ty. but
‘without further comment to justify this view,

16 *(Wealth) will make wings for itself like an
eaglé and fly heavenward," Sea the Sumerian prové:b,
“Possessions are §Parrows [or 1ocusts] in flight which"
éan £ind no'place.to alight.“ E. I, Gordon, Sumerian
Proverbs:s Glimvses of Ever&dav Life in Anclent

Mesopotamia (Philadelphia, 1959), p. 50, I, 18, For
the difficulty of translating BURUs (MUSEN), see Heimpel,
" Tierbilder, pp. 440ff, with literature, A similar say-

ing comes from Egypt. See The Ingtruction of Amen-em-
Opet, chapter VII (ANET, 422b)s “They (riches) have
made themselyes wings likg geese, Ahd are flovn away
to the heavens,* | '

17 -
Read hazer with'§ﬂ3r

)

18 . : o _
" Por the rendering of baq‘ah as the name of a -

bird, ﬁee the discussion of'tﬁis passage by D, Leibel,
"Baq¢dh - The Name of a Bird," Tarbdiz 29 (1960), 191

[ﬁebrey]. For the Arabic bird baqica see Lane's
Dictionary, I, 235.

? G. R, Driver, "Studies in the Yocabulary of
‘the 01d Testament, I,* JTS 31 (1930), p. 278f,, relates '
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horeb to the Akkadian harbu, which occurs in lists of

bifds. but has not been more closely identified. See
CAD s8.,v, More recently, see Driver's remarks in PEQ
87 (1955), 137, -
20 . . '

On these passages see especially G, R, Driver,
*Birds in the Old Testament, II,* PEQ 87 (1955), pp.
134-37; Ibid, “Lilith,* PEQ 91 (1959); 55-58. MNote
that J, Bright, Jeremiah, Anchor Bible 21 (Garden City,
1965), p. 355, translatés siyim and 13222 as "goblins
~ and ghouls,* remarkiné that it is an effort to catch

" the alliteration of the original. On siyim and ’{yinm

see also G, R. Driver, art, "Jackal,” in Hasting's

Dictionary of the Bible, Revised edition edited by
P, C, Grant and H. H. Rowley (New'Yofk. 19635.'pp.
B52-53, . .
The mythological nature of many of thése beasts
is stressed by C. C. Tdrfey, Tﬁe Second Iéaiahv(New '
York, 1928), 289-95, -
. %o the passages cited here, Isaiah-23al3 could de

added. but the text is very uncertain, Cf, also
Isalah 14323,

See the assemblage of material in D. R. Hillers,

‘Treaty-Cursés, pp. 44-56. On the passage cited from
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Th, Bauer, Dag Inschriftenwerk Assurbaﬂinalé.
Assyriologische Biblioihek.'Neue Folge 1 (Leipzig,
1933), p. 78 *In the street of. the city the owl

screeches,“ see now B, Landsberger, “Einige unerkannt

gebliebene oder verkannte Nomina des Akkadischen,

69

¥wdo 3 (1966), 262-268. Landsberger denies the mean- V

ing 'owl”'for_gggg. preferring Pterocles alchata
(sandgrouse), The point of the passage remains the
same, however, '
22
See BH3. Is this one bird or two? Isaiah
38514 seems to favor one, but it is impossible to be
sure.vVIdentification is completely uncertain in any
case. See Driver, PEQ 87 (1955), 131-32,
23 . S
R. B, Y. Scott, Isalah, IB V (New York, 1956),
Pe 702; Paronémasia may have influenced the choice
bf terms hers (‘ib /V‘Gp). Torrey, The Second Isaiah
p._uus calls attention to this,

2h

‘Wwith BH3,
2'5 ‘ , : . .
The confusion in the textual tradition between
‘ " bdd and ndd may havg.Been influenced by Isaiah 1612,
The notes in BHJ regarding the versions are somewhat


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


70

confusing, Both Syriac and Targum have double render-
ings at this point. _ ;

. For addxtional discussion, see the remarks of T. F.
McDaniel, "Philological Studies in Lamentations. I"
Biblica 49 (1968), pp. 38-b1, and M, Dahood, Psalms,
CIII, p. 13f. |

‘There is also the possibllity that gippdr bodéd
may be a compound name of a specific bird, as 222225
d4%rdr in Prov. 26:2; Ps, 84sk4, This is the suggestion
of N. Airoldi, *Noti critiche ai salmi (Ps. 130, 1
38,55 102,8)." Augustinianum 10 (1970), 179- 80,

Airoldi divides the verse as follows: '
§aqadt1 wa’eheyeh kCsippdr [/Qi_) baded ‘al-gég kol-hayy8m -
"I lie awake and moan 1ike a bird // like the bB8déd on

- the roof. all day.*
‘Phe suggestion of Scott (Isaiah, IB Vv, 376) to
read gig ‘Grég, ﬁan unhappy swallow" does‘not cémment
' itéelf in view of Jeremiah 8:7 (above, D 56). ‘
Pope, Job, p. 196s "The ostrich reportedly has
'considerable'vocal versatility.'including hissing,
erackling, and a hideous, doleful moaning."”
28 L ‘
" Por the text see G. A, Cooke, The Book of
Ezekiel, ICC V, 12 (New York, 1937) p. 81j W. Zimmerli,
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Ezekiel, BKAT XIII, 3 (Neukirchen, 1956), 164,
29
‘ F, Stummer, "Einige keilschriftliche Parallelen
zu Jes 40-60,* JBL 45 (1926), 186
Also in Groek literature, the sound of the dove is

'construed as a complaint. H, Greeven, art, peristera,

trugon,” in TWNT mentions that (kata) trugona psallein

means “to.bewail one’s misfortune,” This article con-
tains much other interest;ng‘mateﬁal and extensive
bibliography. - "

30 . :
Gordis, Koheleth, 333f, Sec most recently the
ewish Publication Society's The Five Megilloth and

ggggh; p. 76., "And the song{o: the dird grows fgebler,
And al) the strains of music'dyihg'down.” This‘rendering
s that of editor Ginsbergs see his article, "Koheleth N
:‘12:4 in the Light of Ugaritlc,“ _xzig 33 (1956). 99-101,

‘ Reading wayeqaddem, "to do early, to precede.“
: as in Aramaic and Syriac frequently. COmpare. for
‘Hebrew, Psalnm llin@?: Jonah 4:2, and, for tﬁe con-

- fuslon of qwa and qdm. I Sam, 20125 and possibly Prov,
30:31. The construction qum +.1 is examined by D. R.
Hillers, “Ritual Procession of the Ark and Ps. i32,*
cBq 30 (1968). P 50,
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32 - :
S, Langdon, “Fragmgnt of an Incantation Series,®

JRAS 1927, 538 r, II, 1ff, See CAD g.v. issuru.

3 . '
" This passage may lie behind the exposition of
Wisdom of Solomon 5;9. o '

The mention of the “basketfull of birds® in
Jer, 5127 is none too clear, but apparently an attempt
to extendhfﬁe imagery of tﬁe preceeding vefse. .Since
the evil persone' rapacity is compared to the activity
of fowlers (v, 26), the result is that their houses are
full of ill-gotten gains (lit. "deceit"s cf, Bright,
Jeremiah, ad loc., ) as the fowler's basket is full of
the result of his activity.

The trapped bird is a common image for human dis-
tress in Akkadian literature, From the Amarna letters
see'gé 7hlss, ?Like birds caught in a bird-net/glosss
trap/ so am I in Gubla,* Similarly §£n78|13ff.,

'79135£2,, BLi34ff,, 90139£%, Further, the well-known

- passage from Sennacherid's éccount of the siége of
Jerusalems “Himself {ﬁezekiah] I made a prisoner in
Jerusaleﬁ.khis.royal regidence, like a bird in a cage,"
ANET, 288a, Often the image is more properly that of
the fowler than the bird. See the’material collected

by Hillers, Treaty-Curses, pp. 69-70, with parallels
" from the inscriptions of Esarhaddon and the Era Epic,
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5 ' ' .
See 0, R, Driver, PEQ 87 (1955), 132-33,
%6 n .
The phrase "zarzir of loins* ( fighting cock %)
remains obscure, 'Sea further J. A, Bewer, *Two Sug-
* gestions on Prov. 3037 and Zech., 94," JBL 67 (1948),
61-2. ’

7 : ' : .
A similar saying is found in Ahigar, line 98,
A, Cowley, Aramaic Papyri of the Fifth Centu;x BC
(Oxford. 1923), p. 223.

38
The section Ex. 19:3b 9 is intrusive in the poem,

Noth is certainly correct in labeling it “einen Zusatz

deuteronomistischer Stils,” M, Noth, ﬁberlieferungss

geschichte des Pentateuch (Stuttgart, 1948), p. 33,n, 112,

39
These examples are cited from CAD s.v. gababu,

4o ) : L
See the commentaries, C. R. North, The Second

_Iséiéh (oxford, 1964%), p., 91,notes the “soaring flight®
as the point of comparison, ‘See also Dahood, Psalms, III,
P 27, '

5 N o
- Accepted by Kraus, Psalmen, I, p. 74,
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M. Dahood, Paalms, II, p. 207,

¥ | | |
T. Bauer, "Ein Viertes Altbabylonisches Frag-
ment des Gilgames-Epos,® JNES 16 (1957), 256, Vs, 14,
_Note how, Rd,, line 2, the applicability of the

proverb to the situation is spelled outs "Huwawa's
milammu will be _easy to find and capture. (Now given
also in ANET-Suppl., 504b,) This and some similar
phrases are listed in CAD s.v, atmi, See also the

broken line from the Etana Legend (ANET, 116b, C=3 )i

*my nest is destroyed . . . , my young are shattered
e s s+ (Sic! Read “scattered" saphu ). For the
text, -S, Langdon, "The Legend of Etana and the Eagle,
or the Epical Poem *The city they hated ** Babyloniaca
XIT (1931), p. 22, 11, 6-7,
See also ANET-Suppl., 650, 11, 218ff.a
May he moan like a dove in its hole,
May he thrash about like a swallow in its
cranny, _ ‘
:May he scurry about like a dove in terror,

(From The Curge of Agade),

Thie soluticn is adopted by many commentators.
The attempts of D, W. Thomas. *Jodb XL 29bs  Text and
Translation,” VT 1k (1964), 114-116, to find in

74
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lena5ar8t§k§ the name of a bird (viz,, noc‘ar “sparrow®
“or the like) are not convincing, and do not adéquately
account for the reading of LXX or the present state of

MT.
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. - D, Predators _

- The imagery involving the DOG has received much
attention in recent periodical litqratﬁte.l It sup~
plies 6he of the most commonly recognized conventional
expressions of the ancient Near-Eastern epistolary
styie. It was common to designate oneself as a "dog"
to indicate self-abasement in the presence of suﬁeriors.
This practice is documented in Akhadian,2 [Ugaritm] 3
the Lachish Letters and Biblical Hebrew. A

II Kings 8113 1s characteris*ic of the formﬁla:
" What is thy servant, the dog (mdh ‘abdeki
- hakkelob), that he should do tHI? E?EE?”‘
tnlng?
See also I Samuel 17:43, "Am I a dog that you come
' against me with sticks ... .\.“ In ardltlon to the
-phrasevin»question form, the expression 53;33 mgg,
* mdead dog® (I Sam, 24115y II Sam. 9185 16:9) has its
' fréqught Akkadian equivalent kxalbu Qi}g.5 Quite prbbably,
one should read <abd®k fkalbeka in IT Samuel 7121 and

I Chronicles 17119.6 _
~ ~The dog is also prominent in curses, nentioned
along with other animals that feed on the bodies of

- the slain.

I will appoint over them four kinds of de-
stroyers, says Yahweh, the sword to slay,
“the dogs to tear, and the birds of the air
and the beasts of the earth to devour and .

destroy (Jeremiah 15:3),
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viith the verse”rrom Jeremiah, compare the threat of
Psalm 68:24,.and the language of the petifion in
Psalm 22:21,7 and Hosea 13:8, "There the dogs (read:
ke1Abinm) shall ‘eat them, the beasts of the steppe will
tear them," v ‘
The following curse, in identical wording, occurs
- three times: : - _
‘Phose who die of the family of (Jereboam/
Baasha/Ah2b) in the city, the dogs shall
eat, and those who die in the countryside
the birds of the airsshall eat, (I Kings
‘ c 14311 16345 21324). :

The working out of such a curse is a prominent motive

‘of the Elijah-Jezebel legend (I Kings 211193 23;

II Kings 9:10, 36; see I Kings 22:38),

Dogs, consequently, serve as a suitabla image of
one's. enemies on the prowl (Psélm 22:17; 21; 5917,
15). Their barking is mentioned (Psalm 5917, 15; see
" Exodus 11:7) and the incongruity of a prophetic figure
viho says nothing in times of moral ‘decay -is underlined
by corparison with a watchdog that iz silent (Isaiah
56:10),

' ‘Three wisdom sayings concern the dogs
' One who gets involved in a quarrel that is
: none of his business,
Is grabbing a mad dog by the tail?
(Proverbs. 26117)., : .
As a dog returns to his vonit,

A fool ropeats his folly
(Proverts 2631l1),
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The laLtor saying is attes »Qd toth in the Cld
‘ Testanent and the New (II Peter 2:22),

‘ Since the dog was such a dospised and insignifieant
.creature,it was suitable for the comparison}(or, most
.likely,.a quotation of:aApopular séying) by
Ecciesiéstes -- "A living dog is better off than a
dead iion.“ -

The JACKAL (1225 pl. tanndel0) is noted as a typi-
cal denizen of the desert (Isaiah 35:7; %#3:120; Malachi
133;1), but most frequently as being among the animals
which haunt ruins, typical verse of this sort is
Jeremiah 9:10s » _ ' ‘

I shall rendsr Jerusalem ruins (gallim)
- the lair of jackals (i On tannim)
" And the cities of Judah desolation,

- without irhabitant.
Virtually identical are Jer, 10:22; 49:133; 51137; and
the same picfuré is presented ip Isaiah 13:22; 34:13,
The background of these passages has been discussed
ty Hillers in conne ioq with treatyjcurses.lz The
jackal's characteristic pant is mentioned in Jer. 14:6,
and its cry in Wicah 1:8. The similarity of Job 30429
to the verse from liicah suggests that it ig the wail
of the ja‘ckalsthat is there intended,
| The ¥i¢A1, "b.]’acka'l."‘ or “FOX," likewize is said
to haunt ruins (Lamx, 5:18)'and serves as a Vivid imége

of the prophets who do not promote ths rebuilding of
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the land, but are content to prowl in the rubble -
(Ezekiel 13:4),13

*Ruins haunted by foxes" is a’literary'convention
of long standing. An exccllent_eXamplc'frqm Near-
Eastern literature comes from the Suamerian, The

Curse of Agade (ANE ,'Suppl.. 651a)s

May the evil ones, the ghosts of *silent
places® howl (lthere) evermore;

Cver your usga-place 2stablished for
lustrations, ]

May the 'fox of the ruined mounds,® glide
(hig) tail;

In your great gates (firmly) established

. in the land, i

May the ‘ukuku-birds of anguished heart®

- set up (his) nest . o .

Psalm 63:11, "Let them be the portion of ¥u¢allm,"

_makes an identification with " jackals" certain, as

foxes do not eat carrion, The reference is, of .course, .

to the devoufing of dead bodies by wild beasts, men-
tioned, with parallels, above, p._#?f:.'
| Hebrew z%23b is the WOLF, Its characterization
as.a denizen of the steppes (223b @ran8t, Jeremiah
516) should be recognized as consiant (Jer, 5:16;
Zephaniah 3:3; Habb, l:8).1a Its character as a préda;
tor is stressads one which tears (Gen. 45:27; Zeph,
3:13; Rzek. 22:2?.15 Jer, 516). .It‘is'also said to be
swift, 16 It is often paired with another ferocious-

beast, thé'lion (Zeph, 313s Jer. 516) .17

79
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These characteristics of the wolf must supply the
N szﬁkground of its suitability for depicting the nature
‘ of the tride of Benjamin (Gen. 49127): *Benjamin is a
ravenous wolf; From the morning he devours prey (?),
and till evening divides spoil,"18 2Zobel, citing
Delitzsch, sees in the latter phrase the praise of
“(der) Mut und die Tapferkeit des stidndig nach
kriegerischen Auseinandersetzungeh begierigen Benjamin
" und seine sich in Uberreicher Kriegsbeute ausdriickenden
Erfolge.“19 It is hazardous to attempt to go beyond a
general statement of this type,
The wolf also figures in the paradisaical descrlp-
tion of the messianic age (Isaiah 1116-9)
» . Then the wolf will dwell with the lamb,
and the leopard will stretch out
" alongside the kid,
A calf and ‘a lion and a fattling together,
-and a young boy will lead them,
The cow and the bear will pasture -
- together their young will stretch out,
[the 1ion will eat straw like an o0x]20
The suckling will play over the hold of the asp,
and over the den of a viper a weaned
child will stretch out his hand,
Trito-Isaiszh utilized the same motive, Isaiah 66125:
o The wolf and the lamd will feed. togethers
The lion will eat straw like an ox, .
Dust will be the serpent's food,
They will not hurt or destroy in all my
holy mountain.
The motive of wild animals living at peace with

domestic animals'is known in Sumerién literature as a
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condition of the primeval paradise in two variant

forms, One such picture iz contained in the uyth of

Enki and Ninhursag, where it is part of the descrip-
tion of the land of Dilmun: -

13 In Dilmun the raven utters no cries,
The ittidu-bird usters not the ery of
_—TT
“the itlidu-bird,
15 The lioa kills not
The wolf snatches no* the lamb,
Unknowvn 1u the kld—devour;ng Ulld dog
- Unknown is the grain- dcvourlng'....
: Unknowvn] is the ..., widow,
20 . The bird on high ,..s not its ey
- The dove droops not the hbad?l

While this text seems to imply thz existence of the
animaIS'mehtioned,‘yet without their predatory charac-

terictics, the second text, from the epic of Enmerkar

ang _the Lord of Aratta,‘speaks of a time when the ani-

mals mentioned did not exists

136 = Once upon a time there was no snake,
- ‘there was no scorpion,
There was no hyena, there was no lion,
There was no wild dog, no wolf, :
_ There was no feark no terror,
140  Man had no rival,<

Among Izajah's list of characteristic pradators,
“the REAR is included, Tne bcar, with the wolf lion
and leopa“d elsewhere too serves as a paradlgm of peril,
~particularly in wizdom sayingss

Better that a shz-bear robbed of her cubs
coafront a man -- than a fool in his
folly (Provnrbq 17:1?)

(Like) a gvowllng lion or a charging bear is
a wick2d ruler over a poor people
(Proverbs 28115),

81
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- As if one were to run from a lion
~eesand a bear coafronted him (Anos 5419),

The p“OVC?blll chﬂractex of the reference to the fury
of the she-bear daprived of her cubsz iz evidanced by
the fossilized phrose kCdak %ai81 (Prov. 17:12;
II Sam, 1?:8; Hosea 13¢7-8). 23 .
The vaar and the 110n are parallcl in Lanm 3:10;12.
Isaiah 59:11 mentions the growl of the bear, '
| Tha LEOPARD (Biﬂfﬁ)' mentioned six tiues in the O,
figures in a number of different images. Attention is
drayvm to its i‘erocityz.4 (Jer., 516} Hosea 1337; and,_by
impiication,_ saiah 11:6); its speed ("faster ‘than
leopards," Hab, 118); and its beautiful ﬁe'J.'t».(Jér. 13123),
The latter verse‘beiongs to_the genre -of wisdom sayingé- '
by its_form; wihich is that of rhetorical qdestion.25
Can the'CQshlte change {tho color of) his skin?
Or the leopard (chan 2) his spots?
© (Jeremiah 13123% .
The threatening tencr of Jer, 516 and Ho*na'13z7-826
has been related oy Hillnrq to trecaty curces .27 'A:
specific parallel from the treaties is supplied’by"
Sefire IT,A,9. . "
only two paésaggs in the Ox.utxlw"n thé imagery of
the pig, or BOAR. ' :
. The boar from tle scrub (Hnﬂtr nLJJq‘a”)
ravaged it,
Pes tlxprouq insects (°) (z;z) of %the field

fed on it
(Pualm 80’11 ) .
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The context is a reference to the devastation of

Isras l ty her enanl g3 th2 country itselfl is pre-
sented as a vine (for vineyard),
' Like a gold ring in o swine's snout

iz a beaaulfu] "oman uanouL good se
(Prov, 11:22),

‘The ultimate in incongruity is expressed here by the

tion of jawelry and swine, The same compari-

e
....

uxtapos

(2]

on is used in the N,T, (i=tt, 7:6),28 ‘
The HYRAX or CON:Y Eﬁnﬁn), whose propénsity for
rocky areag is correctly noted in Psalm 104:18, is
also cited in Prov, 3C:26, Here also this choice
of living quarters is uentioned és.a good princiéle
for the weak and small to follows
The cdonies are a feeble lo%,
But they eztablish “ﬁelr homes in the rock
(P*ov 30:128), -

Por ths 01d Testarent writers the LION vas the
most menacing of wild bezs ts, and the most fraquent
.image of fhe hoétillty of men, ,Pfominont_émong pas-
sages involving tha inmagery of the lion is mention of

its roar; Thus the rhetorical question of Amoss

Docz a l?on roar ;L’P"om the scrub,

Doeas 5oun_ lLon g‘v. ;orth hiz growl
[from nis 12:14]%9 :
“uanless ke has caught something?
$

We may make no+1c hers of the parallelian of a word for
Y : P

the adult of tha species
o . i . ;
(fpir)- as also in Isaiah 3;:’ Micah 537 et al,,
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and 13bv%? // keofr below in Isaiah 5:29,

‘ The groviling of lionz over th01r prey is noted
also in Jeremiah 51:38 and Psalm 10&:?1. lian's inevi-
table fear at the roar of the lion serves ds an ad-
mirable model for the‘sam’ propiiect in underscoring
the divine motivation of prophesys '

A lion has roared: who is notlterrified?

The Lorﬁ Yahvich has opokeﬁx who can but
" prophesy?

(Amos 3:8).

“The rhetorical maxim, as has often been remarked, is
charaéteristié of wisdom sayings, and, in the case of
the latter passage, an even closer relationship with
wisdom literature may be indicated by the pdint.of com-
parison, which is not 5fear"_but thé inevitahle cause
and effect relatioﬁship. A similar r point of compari-
son seems to bg_infended in Joel %:16 and Hosea 11510,
but the latter verse is notoriousiy difficulf. Else-
where the roaring of licns serveé to indicate the'power
of ah enemy to inspire tervor and olgnal his 1mm1nent
‘depradéi (Isa*ah 5129; Jer, 2:15; Ezek., 1917
22125; Lsalm 22:14), When the lion roars, one cannot

'aséqme fp‘endly intentions, ‘

: M4y heritage has bﬂconn 10 ma’

) -1ike a lion in the scrub,
She has let out her rozr niainst me,
therefore I.hate her (Jnrenlan 12:3),

A roar of displeasure is indicated also in Zech, 1113,
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Both the lion's growlﬂand its dauntless bdbravery -
are mentioned in the extended image of Isaiah 31:4:
Just as the lion growls --
the young lion over its prey,
When. (23%er) a band of shepherds
1§ ¢called out against himg
And is not frightened by their noise,
nor daunted by their commotion,

Thus Yahweh of Hosts will come down
to wage war on Mt, Zion and on its hil1,30

Stiength and bravery are combined in the military
hero, and in the lion, It is difficult to separate the
two ideas, Stréngth is commonly seen as the reference
in the passage describinv Saul and Johathanu '

they were swifter than eagles -« gtronger
than lions (II Samuel 1:23)s

but valor is the obvious reference.in II Samuel 17:10s

e e e B ‘valiant man whose heart is as the
heart OfaliOn ¢ ¢ o

'.and in Proverbsa

‘The lion (layis) is the most valiant of
beasts,
And retreats before none (Proverbs 30:30).
An evil man flees when none pursues;
But the Jjust are as confident as the lion
~ {Proverbs 28:1), _ -
It is the llon's teeth that supply vivid imagery
of one's enemies' attacks, Joel underscores the dev-
_ astation of locusts by comparing their "teeth® to those
of a lion (Joel 116),31 1In Psalm 22:14 it is said of

the Psalmist’s enemies that -
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they open their mouths against me
(llke) a ravening and roaring lion, .

and again in verse 22, “save me from the mouth of the
lion,"32 similar imagery 1s>ut;llzed in Amos 3:112;
Jeremiah 2:30 and mo;{ vrobably Isaiah 38313 and
Jeremiah'50;17. Sé also Przalm 7:3, "lest he tear my
throat like a lion, ecarrying me off with none to res-
cue," Psalm 5715 is most graphics .
| 1 lié in the pidst of lions,
devourers of humans, :
Their teeth are sp2a» and arrows,
and their tongue a sharp sword.
The lion's tecth are agaia pictured ih Ps, 5817:
0 God, crush his teeth in his mouth,
break the_fangs of the young lions,
0 Yahwsh,33
The combinations in Pga 53 and 91:13 of the sarpent
and lion have led to the SJOQLS.IOH that a mytho-
logical creature, a "Nischwesen" of the two such as
the griffin, may actually 1ie behind thz poet's
words, 3" . This background way also te extended to
Isaiah 30:€ and Job 10:15; 28:8,
[th Isaian 1519, "a lion for those of Hoab

who'escape," (R3V), read, with Scott (Isaiah -

IB V, p. 269), 23cawwen, "I will drench
(with blood)*” comparing Is. 1619,
Deut ronomy 33:22 raxains obscure because of

the L“Q.. y=nl. CrOSb and Frcédman, "The

86
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'Blessing of Moses," JAL 6? (1948), p. 208,
n. 7% and page 195. translate "shies away '
from a viper® following a suggestion of
- W. F, Albright.]
Job 4410-11 has remﬁined a rather obscure passages

The roar of th2 lion {(aryih) :
: the voice of the Ilion (éébnl)

e e e (16T .
The Tion (Sai) Cotionas Tor Taok oF prev
and the offopring of the lion (b%nd®
13bi%) are scattered, T
In the context of the fourth chapter of Job, this must
in somé way support Tliphaz's contention that the prin-
ciple of retribution ultimately works in all creation,
and that misforiuns is_avéeliablevindicatbr of impiety.
_The strong man may be templed to neglect‘acts of piety,
but he will uitimatelybcome to ruin. Eliphaz contends
that the innocent do not perish (v.7) and that those
who sow trouble reap the same (v.78).f- the implica-
tion, of course, being that the reverse is aISO'trué:
those who reap trouble do so because of what they sow.
The choicé of imagefy is an attempt to draw an_examplé
for the acgument froa QQen the mightiest>of creatures,
the lion, Similar imagery is used to support the same

contention in the Rabylonian Thaodicys 39

.The onagsr, the wild ass, who filled iuself
“with see . T :
Did it pay attention to the giver of assured
divine oraclasc?
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The savage lion who devoured the choicest
mcib
Did it be 1ng_its flour offerlng to appease .
the .goddess's anger?
C 8 E. 08 8 e 8 s s e e e s 4 e v e e s s
Conn, consider the lion that you mentioned,
the enemy of cattle,
For the crime which the %ion committed,
the pit awaits hin,

_The premier example of the lion ag an image of the im-

plous cones rrom the Ruthn Lagand oP \arnm ,an

What lion observed oracles

What wolf inquired of a womqn dream
interpreter?

I will go like_a robber in the pleasure of
my heart,

Fregquent mention is made of Israel's enzmy going
out on the prowl like a lion. 8o, e.g.,

A lion has come up from his thicket,;

a ravager of nations has set out

-- has gone out fronm l; place
(Jerenlah 4y7),3 38
"It is, of course, enough to say that the lion has "set
| out,” for it was also provnrblal knowledge that the
iion, once on the provl, aid not turn bvack without
acconnll shing his purpos bv(Pcoverbs 303130 and Isﬁiah
31:4 sce above), So Kuabers 23s24; .
Eehold, a poople that rig
Like 2 lica it rouse

It does not repose until it dcvours prey
-- *£ill it drinks the blood of the slalﬂ.

(=

The sane imagary is presented also in Jeremiah 25:33:39

Like a llon he has left his covert,
How théir land hae bacome a waste!
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To-the samne classification belon s Jer, %9119 (= 50444),

hinnlh kO’aryﬁh y1¢214n migee28n

hoyyardin 2e) n?wih 3230

ki ’ﬂ-o €Th 2p7370 3 A1BNT

Behold, like a lion which comes up
from the bruzhland of the Jordan _
: to the psromnial pasturslands --
uurely, I will s%orile and scatter them
from her,
max klncuo her chosen princes

Psals writers find an imaze of treachery in the

ct

1ion's habit of leaping on its prey frem cover,
lion's habit{ of leaping prey fr ver

He lurks in gecrad, like a lion in his
covers ¥l (Pzala 10:9), .

He is like a2 lion c2ger to pounce on prey,
: like a Jogﬁg lion 1urk1n; ln ambus
- {Psalm 17:12),%2
See also Job 38:39-40 and lam, 3310, The lion for
the enemy in general is noted in Ps, 35117, bui not
. . AA_ .
in Ps, 24:11 and Ezek, 38113, where k2fdfn is a by-
form of kadvtfifm, "the rich," and o translated by
the versions,¥3
Assyria's capital of Iireveh is likened %o a
110n'" dan by “ahum, v.m.lp its soldlor are compared
to lionus
Where (now) ig, the lion's den,
“the cavelt of the young lions,
Where the lion went, bringing in the cuts,

- where there was none to disturbd (them),
" The lion tore prey for its whelps,
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and strangled (prey) for his lioness,
He filled his caves with prey,
and his den with torn flesh
(Nahum 2:12-13),
The passége is not without difficulty, particularly
in the second bi-colon, which appears to be too long.
Yet, if the initial ’8der is considered extfa-metricalQ
we are left with a(4+4) line, Very possibly the con-
struction laryeh 13p1’ is a doublet,*5 and we should
- reads '

>8¥er halak (’aryéh/1ab1’) ¥am

'gﬁr >aryéh we’&n mahrid

To which the lion retreats,

" =-the lion's young-~- without dlsturbance.

The parallelfstructure of the verse and other usages

indicate that the poet is referfing‘to the adult and

90

its young. 'This is due to'the dictates of form, There -

.18 no need to see in one the leader of an ar my-and the
E other as soldiers. or the like 46 ‘
- Several passages reflect the general destructive-
ness of the lion, particularly as the enemy of the -
flock (along with other ferocious beasts -~ cf, ‘

Jer, 5:6; Amos 5:19)-

The remnant of Jacob w111 be among the nationsA

-. In the midst of many peoples
Like a lion among the beasts of the scrub,
Like a young lion amid flocks of sheep,
Which (?>33er), vhen he passes through, he
tramples and seizes prey -~ no. rescue
is posgible (Micah 5:7).



For I wlll be like a lion (¥ahal) to Enhralm.
Like a young lion (k%;7¢ T"%o the house
of Judah

I my32lf will seize prey and pqss on,

I will carry off -- no roccu2 is possible

(Hosea 5:1%),
Destruqﬁivéness and ferocity is the point'of comparison
in Deut. 33:20s ' -’

(Gad) couches like a llon,
He tears a limb -~ the pate as well

If there is a historic circumstance behind the saying

beyond the picture of general ferocity, it is described

(versg 21) only in the rnost general terms.47 _Cross
and Freedman are undoubtedly correct in guppoulng that
something has been lost from the saying about Gad, and
that there iz no conrection batween verse 20a and
20b-d,48 ' '

Isaiah 30:6 is another of those passages wnLch us

animal imagery to characterize certaln localitles; in

this instance it iz the Negeb, of which it is saids

The lion (151%?) znad 1=rif-lion are there*?
The viper and flylng ZZ2:50h, :

The oppesite is stressed in the (paradisaical) picture
of the future road to Zion in Is, 35:9

There will be no lion there,
The ravenous bta2ast shall not come up there,

Allied to thege are the descriptions of the lion's be-
nign behavior in Is, 11:7 and 65:25, where it is said

that he is destined to "eat wmtraw liks_cattlé.“

9


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


The lion is an apt comparison for the person of

the king,
The anger of the king is like the roar of a
. lions ’ '
But like daw upon grass is his favor
(Frov, 10:12),
The terror (inspirsd by) ‘the king is 1like
the roar of a lion:

92

e who (purposely) anrcrs hia is (deliberatuely)

narming himself>
(Prov, 20:2; see also Prov, 28:1))

As a symbol of royalty, the lion is utilized by Ezekiel
in a lament (Zzek, l9sl~9). As Muilenﬁurg notes“ ’
"(Ezekiel's) imagery is cleafly dérived'from the royai
ideology of the Da“l ic house."51 The mother-lion 1s
the tribe of Juiah (Gen. 49:9;52 Num. 231245 2419)
with two sons (Jehoahaz and Jeh voiachin) pictured as

two young lions, It again occurs in Ezek, 3212 in con-
nection with‘the'Egyptian royal'house; but the import

of the paseage 15 not clear. lany commentators chal-

lenge the reading X°pir g8yim nilwfia, The passages
froa fro#erbs, like those of Amos (3:4 and 318 -- gee
above,vp.aiﬂ)streds the consistency of reaction to cer-
tain s t&atibﬁs Yy both the "king of beasts® and the
klngg of men,

Another wiszdom saying involving the lion,

again in two variant forms, is Frov, 22:13 and 26:13;
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The loafer says, “There is a lion (28rl)
" outside

a man-eator52 (>érage2h) on the streets"

(Prov, 22513),

The loafer says, "There is a lion (Zahal) on
: the road, -

a lion (23r}) in the streets®

(PrOV. 26'13) .
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_ Notes to Section D
1 . - - '
‘D. W. Thomas, "Kelebh 'Dog'i Its Origin and .
' Some Usages of it in the 0ld Teétament.“ VT 10 (1960),
410-27, G. W. Coats, "Self-Abasement and Insult For=
‘mulas,” JBL 89 (1970), 14-26, is an excellent treat-
ment, ' |
, \ - |
For examples from the Amarna material see EA,

Glossary, 8.v. kalbuj also AHw L42lb, sec, 5.

The chief text under consideration here is CTCA
16 (II Keret) 1,2, 15f.s II, 100, kklb, dbbtk, n‘tq./y
k2 inr ’ap, h¥tk, The text is rendered quite differently,

e.g., by H, L. Ginsberg, The Legend of King Keret,

- BASOR Supplementary Studies Nos., 2-3 (New Haven, ‘1946),
p. 26ff, and p, 43f, The various suggestions for
translation are catalogued by J. Gray, The KRT Text

in the Literature of Ras Shamra ﬁan ed,s Leiden,
1964) p. 63f. See most recently M. Dahood, “Ugaritic-

Hebrew Syntax and Style," Ugarit-Forschungen 1 (1969),
p.-28. and compare_vgaritica Vv, text number 1 [hs. »
'»24.256].11.12-13. The correct réading for the latter
passage is given-ﬁy D. R, Hillers, “"Some Books Recently
Received,” BASOR 198 (1970), p. 46: hin, 1m.! k!1b,
t¢dbn // n%b 12 inr, £dbn. ktp..
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5
Letter 11X, 3f.| vV, 3f.1 VI, 2f., and perhaps to
be restored elsewhere, In view of the formulaioc
character of the phrase, the sﬁggestion to read K1b
as the proper name *Caled’ in Lachish Letters II, V
and VI (so A, Jepsen, “Drei Westsemitische Inschriften. f;
.MIO 15 (1969), -5) is not at all convincing.

5 . _ . _ o
See the list of D, W, Thomas, op. cit., p. 417,
n. 12, ' V
6
with Torczyner (Tur-Sinai). Lachish Is The
Lachish Letters (Oxford 1938), p. 39f. The phrase

of II Sam. 318, ham’v knleb andki, is apparently of

. the same 1mport. but in this case denying an insult,
Thomas, op. cite, pp. 417-23 secks to establish the

' meaning -baboonn'for the phrase (Gregkn'kunokenhalos)n
his solution is attractive, although no parallels from
the semitic-languagéé are éitéd. Thomas includes'ih
his study a survey of attempts at the solution of the
passage, ' o x

. In view of Jer, 15:3, it is difficult to concur
with Dahood (Psalms, 11, P. 141) that sword” and 'dog“
in Psalm 22:21 exhibit an "unexampled parallel.
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F. C. Fensham, “The Dog in Exodus XI 7," VT 16
(1966), 504-7 sees the statement thera (“againsﬁ the
people of Israel , . . not a dog shall growl*) as the

opposite of the curse of being eaten by dogs.

_ Similar phraseology is found in Akkadian. See
Esarhaddon's Vassal Treaty, 11, 451-52 and hsa-u

[AnET, Suppl., 538b, 539a] Also Hillers, Treaty-
Curses, p, 68%, A '

? Reading znb *tail® with 1XX [kerkou] for P
2zny “ears.”
10 |
" There is occasional confusion bvetween the
 plural tann}m and the singular tanln, a name for the
mythological sea-dragon, Read tanin in Ezekiel 2913
and 32¢2, and Qety probably also in Psalm hh:zo'(so.
e.g,, NEB). Compare Jeremigh 51‘3& for similar-imégery.
In Lam. 4¢3, I follow the reading of the Q®re, tannin,
'jackals. For the contrary view, see G, R Driver.
'Mythical Hons+ers in the 014 Testament.“ in Studi
Orientalistici in onore di Giorgio Levi Della Vida, I
- (Rome, 1956), P 246 n.6, and ibid,, art, “Jackal' in

1Dictionary of the Bible (Revised edition edited by

P, C, Grant and H, Ho Rowley; New York, 1963), 452-3, -
The evidence of the Greek in all these passages is so
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confused as to offer little helps 1i.e,, Hébfew tan is
rendered as siren, dragoh, bird, ostrich, and lioh.
‘Driﬁer aptly remarks thét the nameS for jackal and fox
in Hebrew and Arabie were appnrontly used 1ndiscrimi-‘
nately. and notes that everything which 1s said of
foxes (see below) also pertains to jackals, but that o

* jackal* alone suits all passages, Also pertinent is

the discussion of B, Albrektson, Studies in the Text

and Théology'of the Rook of Lamentationsa, Studia
Theologica Lundensia 21 (Lund, 1963), pp. 17421,
1 _ .
The reading of IXX, domata, is not to be pre-
ferred, Although n@ w5t Q;gggg'is a frequent phrase
in the 0 T.. the introduction of the phrase removes any
threatening tone from the second colon of the verse,
_ In support of MT cf, the phrase of Is, 34113 néwéh

tannlm.
. Hillers, Treaty-Curses, pp. U4i-54, esp. 53f,

B Por this image:y see, in addition to those cited
above, p.78; Borger, Esarhaddﬁn, p. 107, Para, 68.
"the fox and the hyena made their lairs (in the devas-
taied cities)"{ SefirégI,A,32f. ‘And'hay Arpad become a

9?7

nound to [house the desert animal]s the gazelle and the

fox « c,o'
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And from the Lamentation over the Destruction of Ur

(Sumerian)n *In the rivers of my city dust hasAboen
gathered, into fox-dens vorily they have .been made'
(ANET, #60b). )
The weakened and eroded walls of deserted cities
"ﬁere‘observed to collapse under the minimal weight of
such a prewliﬁg beast, and hence a poorly eenstructed
'-511 is ridieuled_as ﬁeing oﬁe that would collapse
under the weight of a fox/jackal -- Nehemiah 3;35,
Zimmerli, Ezekiel, BKAT XIII (Neukirchen, 1958), p.

291 sees the latter passage as helping to explain *the
little foxes that spoil the vineyards® (Song of Songs
2315)4 the'falselprophets_in Ezek. 1314 aré “gleich
den bdsen Plichsen im Weinberg} die sich in den ein-
- gerissenen Mauern tummelnvund die Reben schadigen.5

b

COnvincingly shown by K. Elliger. “Dae Ende der

'Abendwolfe,'“chtschrift A, Bertholet, ed, w.

Baumgartner, et al, (Tubingen, 1950). 158-75. I
cannot, howcvor. agree with Elliger 8 proposed read-
ing of Zeph, 3:3. in spite of hie exhaustive exami -
‘nation of a host of proposale. Is the solution per-
haps much nearer at hand? Read for 1’ grmw lbqr. |
ggremﬁ (or a Piel form) 1®baqir, "They do indeed
gnaw (the bones of) the cattle,* See algo'M. Stenzel,

98
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*Zum Verstfndnis von Zeph 11 3B," 22 1 (1951),
303-5.

On this passage see the remarks of D, K,
Muller, "Der Prophet Ezekiel entlehnt eine Stelle des
’,Propheteq Zephanja und glossiert sie,™ WZKM 19 (1905),
263-70, | | A 4

16 .
So the haddi of Hab, 118, See KB3, p, 280a

and g, R. Driver, "Hobrew Notes,* ZAW 52 (1934), p.
sS4, The parallelism of hdd and q11. occurs also in
Ahigar, line 38, The swiftness of the wolf is a
frequent element in Sumerian literature, See the ex-
amples of Heimpel, Tierbilder, pp._3b6f.

1 o .
'So also in Akikadlan literature, See gilgamesh
XI, 11. 186ff, (ANET, 95a).

18 ) ' :

" For the translation of babpaqer « o o ladfered
‘ag "from morning . . . till evenihg,' a merism for
*all day long,* see M, Déhood, Ugaritic-Hebrew Philology,
Biblica et Orientalia 17 (Rome, 1965), p. 27

19 : - . ‘ .
- H,=J. Zobel, Stammesspruch und Geschichte, p, 25,

20 .
- Perhaps introduced from Is, 66:25,
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21 o : ) L
The translation is that of S. N, Kramer, ANET,

v38a..where further literature is given, See the
translation of lines 19-20 given by Heimpe;, Tierbilder,
p.'ulfg"The maltiwhich the widow has spread out on
the roof, this malt the birds of the sky do not deyour.f
and of line 17 (Ibid., p. 354)s "It does not come to
mind to the pariah-dog to kill a kid."”

22 . '
S. N. Kramer, Enmerkar and the Lord of Aratta

(Philadelphia, 1952), pp. 14-15, Ibid,, *Man's Golden
Ages A Sumerian Parallel to Gen, XI,1," JAOS 63
(1943), 191-9%; Ibid., “The *Bavel of TSnguesa' A.

_ Sumerian Version,” JAOS 88 (1968); 108-111, Se§ also
Heimpel, Tierbilder, p, 354, and Phoenix 15 (1969),
225¢f, ‘

3 | . . ‘
Hillers, Treaty-Curses, p. 56 and n, 38, calls
attention to the motif of the f;ion bereft of cubs,”

which occurs in the Gilgamesh Epic (ANET, 88a), To
this may be added also the passage from Iliad XVIII,
316..‘This is one of those motives cited by 7, B, L.
Webster, From Mycenaé fo Homer“(New York, 1964), p. 82,

in his discussion of the connections between Nearw -

Eastern and early Mediterranean 11teratures;
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2 : ' - o
~See the Egyptian “The Story of Two .Brothers,"
ANET, 24&: “Then the lad [becam{] like a leopard with
‘ [great] rage."

55 . o , A
More preclsely. the rhetorical question is a
frequently used “sprﬁchw3rtiiéhe Redensart,* In this
case, it is also the content which suggéets a wisdom
classification {(i.e., genéralization based on experi-
ence). Jer, 12123b cinches the case by supplying the
précise feference of the general pfovérbial statement
of 23a, A helpful study of forms of wisdou sayings
both ﬁithin and 6utside of the "Wisdon Literature* of
‘the 0,T, is given by HewJ, Hermisson, »tudien zuy
Israelitischen Spruchweisheit, WMANT 28 (Neukirchen,

1968). gassim and especially chapter three,

26

-V A

MT Jasur of Hosea 13:? should be connected
with Aramaic ggggg. "to Jump up, leap;” Arabic ggzg.
#to assault, assail," So I, Eitan, QBiblical Studies,”
HUCA 34 (1939), P, 5. Eitan makes note of thé natural
progression of the verds in vv,7-8s "I will leap o o o

confront . , tear . o e devour.

27 . '
Hillers, Treaty-Curses, pp. 55-6.
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28 ' '
On other references to swine, esp., Isainh 6514,
6613, 17, see R, DeVaux, "Les sacrifices de porcs en
Palestine et dans 1'Ancien Orient," Bible et Orient
(Paris, 1967) 499-516, esp. s14£f, _E Von Ugérit nach
. Qumrans Festschrift fir Otto Eissféldt,'BZAw 77
(Berlin, 1958), 250-65.] ‘

" Mice also are mentioned in Is, 66117, No imagery,

strictly speaking, is involved hero, nor in I Sam. 6,
© passim,

29 :
The word mimm®<onitd appears to be outside of

the dominant meter of the section. H, W, Wolff retains
-4t in the text, with some hesitation, remarking that

the other sentences in the section vv, 3-6 all include

a locative detérminatiqﬁ. He W, Wolff, Amos® geistige
Heimat, gmggg 18 (Neukirchen, 1964), p. 5, n.l. B

30 o . :
This image is found also in Greek literature, .
as noted already by Lowth, Cf, Iliad XVIII,.16lff. and
X11, 2992, |

On the forms mtall€¢8t and malte(St, see M,

Dahood, “The Etymology of Malta‘ot (Ps, 58,7),* cBQ
"17 (1955), 180-3,
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J2 . .
On Psalm 22:17 and other problems of vv, 14
and 22, see the commentaries, esp, the discussiohs of

Dahood and Kraus,

3 - |
On the translation of the preposition b in
bvepind [Dahood renders, “rip out . , . from their
mouths* Psalms II, pp. 56 and 60]. see the remarks of

c. Brékelmans. *Some Considerations on the Translation

of fhe Psalms by M, Dahood," Ugarit~Forschﬁngen I
(1969), p. 10, .

See M, Pope, Job, Anchor Bibie 15, p. 180,
with reference to the suggestions of S, Mowinckel,

*Sahal,* in Hedbrew and Semitic Studies Presented to

G. R. Driver (0xford, 1963), 95-103.

-Por an introduction to this work and a trans-

lation. see Lambert. Babylonian Yisdom Literature,
ppo 63"’91' . ‘

Ibid., pp. 74-75. Also ANET, Suppl., 602,
37

. 0, Gurney, "The Cuthean Legend of Naram-sin."
Anatolian Studies 5 (1955). p.102 11, 80-83, Naram-

Sin was remembered in literary ‘texts as one wpo defied


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


104

the will of the gods, See the 1ntroduction and text
of The Curse of Agade in ANET, Suppl., 646-651,

38 _
‘Jeremiah here has broken up between two cola

the stereotyped phrase ’arych maéhit "ravaging lion"s
cf, Jer, 2130, o

-For the second half of the verse see the com-
mentary of Bright, ad loc, (following 343 and the ver-
gions). The New English Bible is certainly in error in |
referring v..38a to the populace, rather than (proberly)
to Yahweh. mentioned explicitly in v. 36 as the author
of the daprudations upon the land.

4o C A
~ NEB's "rounding up* is an apt rendering., For
other problems of the tg#t cf;-§ﬁ3 and the éommentarles;
L '
- The second bi-colon- does not continue the imagery
of the lion. See R, Gordis. *Pealn 9-10 == A Textual
and Exegetical Study,* JOR 48 (1957), 16-17. N
42
: The suggestion to attach dimyons to the pre-
* ceding colon (Dahood Psalms I. ad loc,) is elaboratad '
by N. J. Tronmp, Primitive COnceptlons of Death and the

Netherworld in the 0ld Testament, Biblica et Orientalia
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21 (Rome, 1969), p. 84f, This creates metrical problenms
and leaves verse 1l with a (3+5)line -- most unusual, ‘

43
. Dahood, Psalms I, p. 206.

1.3 ‘ . : o
- Reading n®¢ara for MT mirceh, “pasturage,®

ks . . ’ B .
- The versions read 1by? as various forms.of the

verb bw?,

" Note that. as in other casges, e¢,g,, Isaiah
3Lk, the imagery is extended by a clause introduced
with >2¥er,

&7 .
H.-J, Zobel, Stammesspruch, p. 40f,

'bBAcioss and Freedman, "The Blessing of Moses,"
JBL 67 (1948), p, 208, n, 67, 2obel, op. cit., p. 39
apparenfly takes Cross and Freedman td'support exactly
the opposite Qiew. ' S V

B9 3 =
- The reading EEEEE is suggested by 253 and many
. commentators, .MT‘é méhem is attested also by LXX, but

is_difficult'td construa, We arelsupposing'a haplo=

. graphy f:bm‘an original layi¥ ¥3m, the final 22 being a
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later addition. (So A, B, Ehrlich, Randglossen,
vol, IV, p, 107,) The difficulty resulting appar-

ently led IQIs® to the reading w®’¢n mayim, which,

however. does not commend itself as original. See

Kutscher, The Language and Linguistic Backgrbund of

the Isalah Scroll (Jerusalem, 1959), p. 429,

o e
- The difficulties of translating the verse and
' various sﬁggestions'are detalled in W, McKane, Proverbg:s

A New Approach (Philadelphia, 1970), p. S43f,

J. Muilenburg, “Ezekiel,” in Peakes's Com-
mentary (Londoﬁ. 1962), p. 579. So also H, G, May.-
Ezekiel, IB . VI (New York, 1956), p. 163f,

52 '
The trpublesome phrase mtrp Eﬂl ilzi. X
tranéiate "on prey, my son, you have grown strong.” |
See E, Séllin,-”Zu dem Judaspruch im'Jﬁqobssegen Gén;
Lo 8.12 und inm Mosesegen Deut 33 ?7," ZAW 60 (1949),
p. 60, 'Similarly; Speiser, Genesis, ad loc, A dif-
fereﬁt golution is advanced by Zobel, Stammesspruch,
p. 11, - -

Seei@g in 2rgh a word for lion is suggested by

the parallelism (as in 26313). Dahood sees the form
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with_p:osthetic aleph as a Phoenic;anism. M, Dahood,
“The Phoenician Contribution to Biblical ¥Wisdom Litera-

ture,” The Role of the Phoenicians in the Interaction v

of'Mediferranean Civilizationg, ed, W, A, Ward (Beirut,
1968), p. 128,
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E, Beastsz of Burden and Herd Animals

01d Testament poetical literature does not con-
tain many references to CAMELS, The few that occur
demonstrate well the devices of the poet in animﬁl
imagery, sqch as pairing the édult and its young. _
A multitude of camels (g°mallim) will cover

youy
Young camels (bikré) of Midian and Ephah
(Isainh 6016),

or, the poet may pair camels with other like animals;
baasts of burden or domestic herds.
They bear their riches on the shonlderc of
asges . o
--their treasures on the humps of camels
(Isaiah 30:6),
While not imagery in the strictest sense, “ridprs on
"_camels“ are mentioned in Ioaxah 2137 along with “horse-
" men in pairs“ and "rlders on asses“ to indicate means
of getting recent information from distant points. The
number of camels is often given to indicate great wealth
and power (Judges 6155 75125 I Kings 10125 Job 1333
42412, ot al.); and as a representative item of probgrty;
the loss of camels signals a general despoilations
Their camels shall be plunder :
- (Their) herds of cattle booty
" (Jeremiah 49¢32),
" An interesting prodlem in translation is given by

Ezekiel 25154
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I will establish Rabbah (Rabbah) as a
pasturage of camels

And Ammon (b e Amnon) a corral for flocks,
Here the duality of the verse structure_has led the
poet to break up between the two cola the proper pame
of a citys Rabbath-Bene-Ammon (so in II Samuel 12126,
271 17127 et al). This is reflected in virtually none”
of the modern translations: indeed, it is almost im-
possible to do so, '

A rather lengthy description of the activities of -
animals in heat, particularly the ASS, is utilized in
Jeremiah 2123f, as an image of the idolatrous practices
of Israel: » '

(You are like) = swift she-camel =
interlacing her tracks,
Or a wild ass accustomed to the steppe,
In her heat of desire,
she sniffs the wind,
‘Who can restrain her in heat?
Any (male) who seeks her
‘need not tire hinself,
They will find her in her time.
'[L. Koehier has made a suggested emendation,
widely adopted, in his’article.'“Béobachtungen
" am Hebriischen und griechischen Text von ,
~ Jeremia Kap, 1-9," ZAW 29 (1909), p. 35f. to
read pdorsah, *breaking out® (into the’desgrt),

“baged bn the verd of LXX platunthésetai.

which is used to render prs in Gen, 28114,
It seems, however, that platund means rather
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*“to spread out" than “break-gway,“ or the |
like; and while it is approbriate.for the'
ngesis passage, it does not suif Jeremiah
and is not to be preferred,

Récently. MT_hés been defended by K. E. Bailey
and w.'Hblladay; “The ‘young camel'_and"wild-
ass' in Jer, II, 23-25,* VT 18 (1968), 256-60,
This article, incidenta;ly, gives'é convenient
sumhary of suggestions of the various com-
mentators, According to Bailey and Holladay,
we are to understand the initial bi-colon»as .
one of ambivalence (“like a camel or like a
wild ass®), The feminine verbal forms are
_chbsen because of the consisteﬁt femin;nes
from verse 16 on. The authors ndéé that only
the mglg'camel comes into heat, not the fe-
male, and that the emphasis in Eiﬁﬁéﬁ is oh.
youthfulness (as also'Akkadiah bakru, see AHw
.and‘gég 8.v,) rather than séx, stregsihg the
~"§kitt9ry" nature of the young camel;'vThey
then document the “dramatic and vulgar habits®
of the female ass in heat, The dual reference
is:picked up again in verse 25 with reférenqe
o both "feet® (as is said of the qamel) and

*throat" or “appetite® (cf. the reference to
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theA'deéire“ of the wild ass), Their treat-
ment is most convineing,] '
There remains a very ancient passage which needs
discussions Gen, 49:14, Recent surveys do not ad-

éance the study of this passage to any degree,

[The treatment of H,-J. Zodel in StammesqpruCh,.’
p. 16f, is rather brief, He remains with
*strong-boned ass” as a translatibq of har
grﬁ. although this yields little eense.—-;hé
.passages Job 40318 and Prov. 25515, cited by
2obel for support on p. 16, n. 72, in no way
auggest a satisfactory meaning for 523 here,
s, I. Feigin. *Hamor Garim, 'daétféted Ass."
JNES 5 (1946), 230- 33. suffers mainly in fail-
ing to give evidence for hie supposition and
proposed t:ana;ation, in that haAdoes not
show that asses wére actually castrated in.
:-ant;Quity (or modern times either, for that
matter).‘ He does give a valuable‘catalogue
“of commentators' opinions on the verse]
All that can be gleaned from the versions is support
for the naterial :eadingAgsg._which was connected with .
53355 "bone" (exéeﬁt Lxx; which smacks of conjecture
| here), Since all attenpts to_link“thé word to gerem n
yield littié éense. the obvious solution is to see gro
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as ger “resident alien® pius enclitic mem (or attach
the mem to the fqllowing word), This Sulta admirably
what is said of Issachar at the conclusion quVerae 15,
*he undertook corvee labor.® . W, F. Albright has made
gense out QfAthé text byirediviéioh~and revision of
thg vocalization of hme,

‘Yigdakar bamer'gér

marbis bén (ham)mifpetdyim

Issachar is a (resident) alien donkey-driver
Who camps between the (camp-fire) hearths,t
‘The most frequently used term for an ass is hamdr,
although ité utilization in poatfy is not as exteneivé
as one might expect in a scciety where the ass plajed
' such an important economic role., It does serve asg
!;ypical' of personal property, along with the.ox.
VThey drive off the ass of the fatherless,
They take in pledge the ox of the widow
{Job 24:3). ‘
Compare the protestation of Suwardata ;n the Amarna
correspondence (EA 280:1262f,)s “"Let the king, m§ lord,
"inquire whether I have taken from him a man or a single
oX or an 383" _ ) o
o Isaiah contrasts the stupidity of breaking cove-
nant with the elemental knowledge that even an ox or

an ass posgess,
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The ox knows its owner

and an ass his master's stable,

(But) Israecl does not have any knowledge,
my people does not understand

{Isaiah 113 cCf, Jer. 817, supra._page 56) .
_Another section of Isaiah, 32115-20, of disputed
authorship, descrives the almost messianic situation
(rather thanAparadisaical picture elsewhere, i,e,.,
9:11-71 11:1-9) under just kings, including the follow-
ing, again pairing the ox and ass:

Happy will you be, sowing alongside every

waterway,

Preeing the tether of thes ox and the ass

(Isalah 32120),

The casual manner of diséarding the corpse of an.
asg serves Jeremiah as an image of ignominious burial
for an evil king (Jeremiah 225193 cf. 361304

He will be buried with the burial of anbass;
dragged along and cast out '
beyond the gates of Jerusalem,

The sexual activity of various equines is alluded
to often in poetic imagery (Hosea 8193 Jer, 232Uy '
Jer. 5¢8;3 13127), Ezekiel 23:20 seems to show, by its
strﬁcture. poetic fragments imbeded in pfosen the
palring of two equines. the horse and the ass,

She lusted after their male prostltutes.
‘whose members were like asses' members,
and whose issue was like horses®
" issue, .
EThis type of comparison is frequent in

Mesopotamian incantations. See R, D. Biggs,

113
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§X,ZI!GA| Ancient Mesopotamian Potency In-

cantations, Texts from Cuneiform'Sources I1X
(Locdst Val.l.ey. NeY.3 1967) No, 1, P. 17,
lines 12-13: '
Incantations Wild ass who had an
erection for mating,
¥Who has dampened your ardor?
Violent stallion whose sexual excitement
is a devastating £100d & ¢ o -«

Compare No. 32, line 27 "Let him swell up

like an as[o?]. See also Nos, 2, 5 and 14;]2

Asses ﬁust, of course, be treated according to their
dispoéitlon. This serves as a model in human affairs:
. The whip for the horse '
~-the bridle for the ass
--a stick for the back of fools
(Proverbs 26:3).

The she-ass (>2tén), is often.paired with its
offspring the ass-foal (‘ayir) 3 7This, along with'
other considerations, has led Albright to propose for
Judges 5310

rok®vd ’3t5n6t geporbt

y35eb& l mdn  (ayir)

0 riders on tawny she-asses. S
Ye who sit on caparisoned (male donkeys) 2

Zechariah 919 is pertinent here, with Cayir bén

da4ondt parailel to hamér, again the adult and its

offsprxng.s Genesis 49311 employs the same devices
Binding hie ass (‘Qroh) to. the vine,

~To the grape6v1ne nis asses® colt (veni
22t6n6) R
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The wild ass or ONAGER (pere?) is consistently
connected with the steppe and wasteland (Jer, 2.2“.
Job 24155 Job 3915) Jer, 14461 4816 7}). To the fore-
going examples should be added now Genesis 16312
vggssi'iggém, *wild ass of the steppe," a chéracteri;a-
_ tion of the bedu Esau, M, Dahocod has/éstabliahed the
meaning “earth, steppe" for the masculine 2&ddm, like
the fémiﬁine"adamah;7 This conventional expression is
similar to the Akkadian "wild‘ass of the steppe" '

(sirrimu §Er1),8 and says much the same of Esau as is

said of Enkidu in the Gilgamesh Epic, where he is
characferized as having a gazelie for a mother and a
wild ass for a fathér.‘one who frequeﬁfs the steppe-
" land (cf, ANET,  506D).9 N

The wild ass is paired with othei denizens of such
territory, as the jackals (Jer, 1416), "beasts of-the -
steppes" (Psalm 104%:11) and, in ite feéding Behavior.
ﬁitﬁ an ox (Job 6:15: see Daniel 5:21),

Onagers were prized for breeding with dohestic
strains of the aas..and there are.reférehces to this
practice in Aséyrian texts. 10 One may wondef if this
is not what lies behind the grouping of idéas in Hosea

819

" Por they have gone up to iisyfia--
A solitary wild ass, '
Ephraim hag hired lovers,
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. The farld is another term for the onager, alter-
nating with pere® in Job 3915, and most piobably also
‘Isaiah 32:1% and Jer, 48,6, both passages similar to
common curse formulae, '
For the palace will be forsaken,
the populous city deserteds
The hill and the watchtower
will become aninal lairs perpetuallyk :
A pleasurable place for wild asses (p®ra’im);

a pasturel&nd for onagers (‘draifm)
- (Isaiah 32s14),12

Flee and save your lives!
And become like an onager (k®(ardd)
in the steppetd
(Jer, 48,6),
The Akkadian curse material has been assembled by
Hillers.,l¥ fTypical of these is that of the Esarhaddon
Treaty, 1ines 419-21: .
‘May Sin, the luminary of heaven and earth
clothe you in leprosy and: (thus) not permit
you to enter the presence of god and kings

- roam the open country as a wild ags or ‘gazelle!
(ANET Su 221., 538a)

With Jeremiah 4846 compare especially the Annals of
Tiglath-Pilesar (ANET. 28%a)s _

{Samei, queen of Arabia) ., . ., she herself

fled to save her life to the town Bazu, a

waterless region (lit.s a place of thirst)

~‘like a wild donkey mare,
The pered. MULE, does: not figure in poetry, with

the exception of Psalm 3219, where it is paired with
the horse ag an animal whose inclinations must be curbed

with bridle and bit.15
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The phrase "strong as a dbull” is one utilized by

the 01d Testament poet as well as his modern counter-
. parts, Referring to the. defeat of the Assyrians,
Isaiah presentq Yahweh*s claims

R Like a bull I have brought down the enthroned

(Isaiah 1043).
One is reminded immediately of the heraldic representa-
tions of the Egyptian palettes, where the tossing bull
symbolizes the sovercign 8 defeat of his enemies. See,
.g.._gggg. Nos, 291 and 297, In Jeremiah 46415 the

.Apis buli. emblematic of the Egypt;an might and divine
protection as the incarnation of Ptah,,is_réferred to

in the prophets tauht'sbng, "Why did Apis flee? (reads

- n#s haf) // yoxr bull did not stand,” Verses 20 and 21

"eall Egypt, by contrast a "pretty heifer” and her )
mercenaries “fatted calves® fit for slaughter. It is
the formidable power of the bull that supplies theA
mean1ng of Psalm 22:13, “Many bulls (ggglm) have sur-
rounded me, // Bulls (’abbTre) of Bashan have encircled
me,* _ .
‘In the sacrificial context of Isaiah 34:6-7 there
18 no need to see anything othef than a reference to
animalss o o | | '

Yahweh has a sword steeped in blood,
It is sated with fat,
' From the fat of lambs and goats,
From the fat of the kidneys of rams,
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For there'is a sacrifice for Yahweh in Bozrah,

A great slaughter in tge Jand of Edom, -
Wild oxen (and fattlings) 1 shall fall,

Both steers and bulls,
‘And their land shall be sated with blood,
] Their soll sated with fat,
~ When the composition of the chapter is viewed as a
vwhole, one can posit the extermination of domestic
‘stock as a preldde to the land becoming a haven for
exotic beasts (v. 11ff.). So, in Jeremiah 50:27, a
doom oracle on Babylon, “Slay all her bulls® (i.e.,
_end the fertility of the herds), is paralleled by the
destruction of grain éupplies in verse 26; This is not
to deny that the destruction of ppople is implied in
the total description, but we do resiet naking bul-
locks into warriors: who then is symbolized by the
grain? ) ‘

[the opposite view, namely, that the passage

" from Jeremiah as well as that from Isaiah 34,

réfeis to “claéses of people® ig adopted'by '
P, D. Mxller. JCe, “Animal Names as Desig-
nations in Ugaritic and Hebrew,_“gggggg-_
~ Porschungen 2 (1970), 177-186, esp. p. 184,
'}The article as a whole seems to draw to- '
gether all possible instancés of the use of
animal names for designating persons, includ-
. ing hany’suggésted instances which must be

rejected on closer examination, So, for
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.example, the suggestion that 2332 in Isaian
2319 is such a name (after Dahood): g°b1,
'boaut&" isvan established word in the vo-
‘pabulnfy'of_leaiah.'and the combination
with the term 5§1§§ “glory" is attested in
.Ezekiol 7420, The progrgssion'of words in
Is. 2319, “glory, beauty and hdnor" does not
need any iimprovement“ by introducing .
*gazelles,” i,e,, “princes." Or again,
Miller cites’ the reading ’8lim “"rams® at

_ Paalm 29:1 concluding (p. 186)s “Although
this is notAthe preferred reading, it is an
example of the practice ﬁresgnted here,"
How this can be, I know notJ ‘

* The tern 2abbir is used also of "stallions" -~ a
heaningvdlearly‘indicated.by the demands of parallelism
and context, | ' | | o

From Dan is heard the snorting of his
horses (stsiyw)
From the noise of the neighing of his

‘steeds (’abblrayw) the whole land quakes v
(Jeremiah 817

The noiaé of the'horseé awakens the picture of an ad-
vaneing érmy. 'if iSjchariotzhorses that the writer
had in mind, This is spelled out in Jeremiah 47:3:
At the noise of the pounding of his stallions'
hooves --

The rattling of his chariots --
' The rumble of their wheels , ¢ o
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The composer of fhe poet1c song in Judges 5 uses the

same motifs . ‘ '

| His mighfy'chargers pounded}

| '““'“‘“"?{22@3"&23?‘52%2&2“§12°§2§§imsl?
(Judges 5122),

The phrase of Jeremiah 50511 ”neighing like stal-
lions," is attributed to the Babylonians and strikes a
different notes -the picture, paired with “frisking
like calves at pasture.“ seens to imply unhindered
movements.18 _
| Eabb?rﬁm. ”stfong ones,* “léaders“ in I Sam,

2118, Job 241223 34:20, Lam, 1115, need hot
be seen as ah extension of meaning from "bull*
or “stallion,* but as reflecting the root
‘meaning 6f the word “st:ong.' The same ap-
piies. of course, to the expression ?abbiré
18 “strong of heart,* *stubborn® in Isaiah
461124 Psalm 7616,

’ap§igim “strong ones" refers apparently to
_'angels' in Psalm 78125, See Wisdom of -
Solomon 16420 and the expression of Psalm

103120 gibboré k6%h, “men of strength," re-
ferring to divine emissariesJ '
‘Psalm 22 meﬁtiéns “bulls" among many other animal

mefaphoré describing the adversaries of the suffeferq
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Mighty bulls (parim rabbim) surround me,
Bulls of Bashan {Jabbirt ba%an) encircle me
{Psalm 22:113),

It must remain debatable whether or not the mention of
enenies in animal ﬁetaphbf is meant to indicate demoniec
beings in animal guise.' Admittedly'Psalm 22, with its
vivid references t§ death (vv, 16, 30), presents the
best occasion for those who would see in the snimals
mentioned (bulls, lions, dogs) *hellish fiends® from
thé underworld.v Still, there is nothing to compel one
to this point of view in the Psalm, and even less out-
side Psalm 22,19 ) '

There remains the mention of bulls in Psalm 68131,
Coming from what Dahood refers to as "widely admitted
as textually.and exegetically the most difficult and
obscure of all the psalms.“zo The verse remains qﬁite
. unique and equally obscure, Other uses of bull- imagery
in the 01d Testament do not offer anything towarad
solution,2l

The CALF (fegel) is among thdge animals mentioned
as grazing and restinébin deserted cities: Isaiah
27110 (for paraile;s; see above, page 7&.);and see also
Isaiah 7325 vhere oxen and sheep are sa;d to feed on
formerly cultivated land,

A common 1mage is the frolicking of calvesc a’

'piéture of earefree behavior,

a2l

/
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You shall go out gambolling like calves from
© the stall 2
" (Malachi 3120),22

A Compare the. Esarhaddon text. (ANET. 289b)1
« « they went over in masses to me and

rallied behind me, Like lambs they
gambolled , + « o

" Psalm 296 refers only to the motions

He makes Lebanon skip like a calf

ii{éogxfgg makes to skip) like a young
But such frolicking often-implies in addition a lack
of concern or awareness of the seriousness of the situ-
‘ation and of impending disaster (so Jeremiah 50111 [of
Babyloi]t' “frolic like a calf in the gra;s"zu -= the
following verses tell of destruction to come);‘or a
need for discipline {so Jeiemiah.30a18); By éontrast.

the “weil-trainedfheifer“ (Sezlih mClummidih) of Hosea

lOsll exemplifies an acceptanée of discipline (i.e.,
the calf that treads grain without being yoked).25
" Where the WILD OX (Auerochs: re’em) is mentioned it
'.is usually with reference to his magnificent horns ;-
*horn® belng the symbol of power (ee8e,y I Samuel 2:1;
I1 Sam, 2213 [= Ps. 18134 Jer, 48:25; Psalm 7515,
11y 89118; 148sll; iam. 2:3 and elsewhere).?6‘ '
Thus the poét writes in Deut.>33:l?, speaking of
~ the tride of Joserhs . ‘
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His firgt-born bull has majesty,
His horns are the horns of a wild ox,
- With them he gores the nations,
He attacks (?)2 the ends of the earth,
The Psalm writer speaks of his.(unspecified) victory
in similar termss
You have exalted my horns(s)
like (those of) the wild ox
_ (Psalm 92:11), - . . .
And in Psalm 22122, this imagery is paired with that of v
the lion in describing a powerful enemys -
Save me from the mough of the lionj
And give me victory2S over the horns of
the ‘'wild oxen,
The consistency of the imagery involving the ox must
be taken into account in attempts to’understand the dif- '

ficult phrase of Numbers 23:22; 248 ketﬁ‘apot reJem

18, but the term romaino obscure, Wo Fo Albright,
“he Oracles of Balaam?“ JBL 63 (1944), p. 215,n, 47
explains it as *impetuosity” comparing Atabic gg£’"fo
run fast.* His translation of the entire phrase
'(;p;g., P. 224) is "Wwhile he stormed like a wzld bull.
The 0X (or STEER, also BULLj %6r), despite being
one of.the most common domestic animals in ancient
Isfael does not figure to ony great extent in poétic
imagery, which shows a preference for more exotic beasts,
Job 2433 (cited above. page112 ) mentions the ox as -
typical-of personal property. The possession of a
fertile bull is a mark of prosperity aFvJob 21:10, The
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ox serves as typical of animal sacrifice in Psalm
69132 (again, in an "anti-sacfificial“ context, See
below, page 13), A fattened steer is cited as *an-
element of a luxurious dinnér in Prov, 15:17:

Better a portion of herbs where there is love
Than a fattened steer with hatred, '

The ox is an animal of predictable behavior (see Job

635) and with that, quite dumbs The man who is capti-
vated by the allures of a loose woman is likened to
the oxz- ‘ '

_ He goes after ‘her impulsively
Like an ox goes to the slaughter
(Proverbs 7122), _

" The writer of Job complaxns, "Why are we considered as
cattle (behéméh); Why are we stupid (?) in your sight?*
with this compare Psalm ?3:22 "I was stupid and igno~ -
rant; I was. (like) cattle (p®%hEmdt) with you."29

" But, with all this, the ox is "smarter“ than apostate ]

Israels

The ox knows its ovmer :
and an ass his master's stable. :
(But) Israel does not have any knowledge,
ny peoplg does not understand
(Isaiah 1:3).
An additional 1nstructive example for men 18 given

from.the‘experience of the ox in Proverbs 1&;4: :

- Without the labor of oxen,. the manger is bare:
. Abundant crops depend on the bullock'a strength

3
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That is. the tiring efforts of the oxen in the field
aerve. in part, to produce their own sustenance, A
man should recognize.(therefore. that good things come
to him through hard work for others 32

' Imagery involving the KID (gedi) stands apart from -
that of other herd animals, It is a designation for
the smallest of the flocks. and consequently the most
~helpless (see Judges 1416, "he (Samson) tore the lion
as if it were a‘kid“).33 ,This'heightens‘all the mere
the impact of the peaceful cohabitation of the kid -
with the wolf in the "ﬁessianie” ages Isaiah 11:6, see
_above page 80. '

Perhaps related to the above is the passage in I
Kings 20427 that compared to the Aramaeans who “covered
the countryside,* the Israelites who went to engage
- them seemed like “two flocks3" of goatse® (‘izzlm). N

There is a fair volume of imagery involving SHEEP
-and GOATS in the 0.7, These animals figured promi-
‘nently in sacrifices and are often mentioned in such a
way as to eyoke theventire saerificial systen, usually
with ‘a negative tone. ' .

Behold, to obey is better than sacrifice,
“And to hearken (is better) than the -

' ‘fat of raus, :g;ig)
(I san, 15:22b).
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What is your multitude of sacrifices to me?
-says Yahweh,

I am sated with. holocausts of rams (’elxm)
and the fat of fattlings (m®ri’%m)

In the blood of bulls (parim) and Ilambs

(k®basim) and Re-goats (‘atudlm)

I have no Pleasure

(Isaiah 1111), '

With what shall I approach Yahweh?
» (and) bow myself before the God of
' the Heights?
Should I approach him with holocausts «-
with ear-?ld calves? (¢2gAlim bene
. indh A —_—
Will he be“g@g3§d with thousnnds of rams
13in
with myrzda streams of oil?
{(Micah 6 6-?)

1 do not “take" bulls (par) from your estate
(nor) goats (fatildi%) from your folds,

For all the beasts of the scrub are mine 6
-~the animals- of the luxuriant hillg3

Bo.I.f;ea ;n't;e.fie;h.o; éuilé E’;béﬁélé)'
Do I drink the blood of goats (CaTtldim)?
(Psalm 50: 9,13), -
A similar list, dbut in a pbsitive context, is given in
Pealn 66:15. of disputeg import is Isaiah 43:23, "You
have not brought me your sheep fqr holocausts, ete,*
Muilenberg comments, "Israel could hardly bg censured
for not offering sacrifices in a foreign land, for
. they.were doubtless forbidden (cf. Deut. 12:113-14),-
The meaning seems to bes ‘You did not offer me sacri-
fices, and indeed I did nét‘require thém.' But in their
stead you offered me the gifts of your sins, You have
‘been weary of mé and have not calléd upon me in worship

of any SOrt.'“37

126
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“Like a lamb to the slaughter,” so common in our
own literary tradition, is, of course, rooted in bibli-
cal imagerys see JeremiahiSlnuO. where lambg, rams,
and he-goats are again enumerated, and Jer, 11119 (“I
was led to the slaughter like an unsuspecting lamd
[kebed >al18p]) and Isaiah 5317, "he was led like a
sheep (eh) to the slaughter and like an ewe (rapel)
that 15 dumb before its shearer, he opened not his
mouth."38 ,

As one of the most common items of property, the
wish for abundonce of flocks and their products signals
general prosperity: the key passage in this regard is
Deut, 32:lks ' S

The butter of cows (bigar)
: And. the milk of™godts (g’on)
With the fat of laibs(karim)
And Bashan-rams (2€1im), and he-goais (‘attudlm)
See also Proverbs 27323-27,
The threat of wlde-gspread despoilation is couched in
similar terms:
Yahweh has a eﬂord covered in blood.
it is smeared with fat, _
From the blood of lambs (kdrim
and he-goats (fattidim) .
From the fat of the kidneys o of ramns (’ellm)
_ (Isaiah 34: ).

The figure of a percon as a “lost sheep“ is limited

to Ps, 1191176 (k®deh ?5bad), Similar, however, is the

geh peziirih *scattered sheep® of Jer. 50117, driven in


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


128

flight‘to all directions by the lion, The whole serves
as the 1mage‘of the desperate plight.of'Israel.

The mixed imagery of MT at‘Hosea>4al6 (*For
Israel'ia stubborn like a stubborn heifer} Should
‘Yahweh now feed them like a lamb in a broad pasture?”)
" renders the verse somewhat suspect, The section
vygrses ls-ls.presents Ephraim serving as an example
-for Judah «- ﬁn example not héeded. I read the second

colons

¢attah yirth [-n]39 yenddan kCkebed bammerhih

*And now Judah feeds like a lamb in broad
pasture.

This vrestores a parallelism of Israel and Judah, as 1n
verse 15a, and reinforces the tenor of tpe verse, that
‘Judah learns nothing from the experiehcé of her neighbdf
to the North and continues a'disasterqus_gouraé as ﬁn-

concernedly ds a sheep at pasture,

Certain names of animals are used metaphorically
of ﬁersons. So 281%m “rams,“ “leaders of the herd"’ia
used of chieftans, Exodus 15:15 rcfers to the 2818
g@iﬁg. a phrase paralleled by Yallipd ifﬂﬂﬂ' “leaders
of the tribal levies of Edom,* Other instances may be
found in II Kings 24115 and Ezekiel 32521, Similarly
the term tattiad Jareg “he-goats of the earth" is
paralleled in Isaiah 1419 by kol malkdgdyim
"all the kinge of the nations.” The ‘attldim of Zech.

.o
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013 is coupled with “shepherds." 1.6.. ®"kings,* and
this would ind;catq that the usage is metaphorical,

which Is, 14t9 by itself does not, The ‘attfid as a

leader figures in the simile of Jeremiah 5048

Out, and be like bellwethera
Leading the flock}

- There is éome indication that these usages are re-
stricted to high officials, below the level of kings.
In Ezek, 39:18 281%m, kirim, ‘attfiaim, pirim (all

further specified as fattlings of the kind found among
~ the herds of fertile Bashan) are used to refer to the
_princes (neéi’im)'and military heroes (gibbSrfm) of

* the earth, fhis imagery, if it really can be termed

| that, is.all the more suitable 1h'thié 1nstance;lsince

it figures in the picture of'beasts and birds being

invlted to feast on the bodies of the slain warriors

129

and chieftans, Ezek, 34:1? might be understood also to

refer to high officials._since shepherds-kings have
been dealt with in vv, 7-10, | '
Similar imagery is found in Ugaritic, particularly
CTCA 151IVs6-7 (III Krt), where Ginsberg translatess
~ Summon my seven [ty] peers (1it. “bulls”)

my eighty [bar] ons (1it., "gazelles* )1 :

Seébalso CTCA 5:1V18-9, "your seven lads /y.your eight

*boars*®,
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Notes to Section E

W. P, Albright, Yahweh and the Gods of Canaan
(Garden City, N.Y., 1968), p, 266 (c). hanmdr is the

North-Israelite Pronunciation of later Hebrew and

" Aramaic hammir, Arabic hammar, “donkey-driver.”

Albright_(orally) credits this solution to F. I.

Anderzen, See now P, I, Andersen. The Hebrew Verbless

. Glause in the Pentateuch, Journal of szlical Litera-

ture Monograph series, Vol. XIV (Nashville and New
York, 1970), p. 123, n. 6. |

2 : ) o .
The parallels from the potency incantations are
much more peievant than the rather obscure reference
-cited by 0, Loretz, "Eine sumerische Parallele’zuiEz
23. 20,* BZ 14 (1970), 126, 1n reference to Heimpel.
Tierbilder. No. 27.1 (page 258),

3 . : ' S
The traditional rendering “foal® (so, e.Z.,
LXX) was challenged by L. Koehler, Kleine Lichter{

'<Funzip Bibelgstellen erklart (Zurich. 19“5). PP- 52-5?,

who proposed "male adult ass™ or "steed" (Eselhengst).
 His objection that a foal is too young and weak to sup~
port a rider is not pertinent to the question. The
terminology derives from poetic usage, That an animal _
Aié described as offspring of ite mOther,impiies nofhihg -
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about its age. Furthor discussion by M. Noth, "01ld.
Testament Covenant-making in the 1light of a.Texf from
Mari,* The Laws in the Pentateuch and Other Studies,
trans, by D. R, Ap-Thomas (?hiladeiphia. 1967), 108-17,

" The meaﬁing “"foal"* ‘has recéntly been defended by
M. Held, “Philological Notes on the Mari Covenant
Rituals,® BASOR 200 (1970), 32-40. See in addition
the remarks of M, Pope._ggﬁ. Anchor Bible 15 (Garden
city, N.Y., 1965), p. 83,

5 ' . ‘

‘Following, in part, an unpudblished suggestion of
D, R, Hillers, who coﬁnects_ggg with the‘Ugéritic tern
"‘gg;. which apparently means to put .a riding-cloth over 2
the back of an énimal. ‘See the discussion, with ref-

erences, in W, P, Albright, Yahweh and the Gods of

Canaan (New York, 1968), p. %9f. and note 102, and
'J. C. Greenfield, "Ugaritic mdl and Its Cognates,*
Biblica 45 (1964), 527-3h4.

rokab ¢al h®mbr (Zech. 919) suggests another

possibility for Judges 5:10, namely, y¥by ¢1 <h) meim$

'(for MT mdyn), md and mr are jﬁst as similar in the

archaic script as in the square script,

, 6 For the historical inferences, W, F. Albright,
" Yahweh and the Gods of Canaan, p. 90f, (quite at
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variance with Zobel, Stammesspruch, pp. 1%, 75f.).

M, Dahood, "Zacharia 9:1, ¢&n >3dam,"™ CBQ 25
(1963), 123-24, See also kB3 s.v., The pertinent
passages are Prov, 30:14h. Job 32:21: 36:28; Zech,

4

931 and 13:5 and, in connection with Gen, 16:12 --VJob 11:12.

“n

8
See h Nougayrol. “Sirrimu (non *nur;mu) ‘ane

sauvage', » Jes 2 (1948), 203 ~8.
See also ANET,438a (=BWL 144-45, 1ine 28)s

“The abode of the wild ass running to and fro is the
. desert; from The Dialosue of Pessimism. See gﬂg,p.

325'note 22 for further references,

10 = : o ) S
See W, P. Albright, "Midianite Donkey Cara-

vans,” in Translating and Understanding the 0ld Testa-
-ment, Essays in Honor'of Herbert G, May (New York,
1970), p. 201 with references to other literature. .
11 oo »
" pere) bodeéd bears a close resemblance to the

Sumerian désighatioh dux;ﬁr-A§.DU;e, “the ass that goes

by itself,” which seems to be the designation of a
certain sbecies.of wild ass, perhaps'équivalent to the

Akkadian akkannu, If, however, pere’ bdded together
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forms the proper name, the phrase of Hosea, as is, is
untranslatable [?ere' vdded 1§J. For the Sumerian,
see Heimpel, Tierbilder, Pe 267, with the literature
clted there,

12 : .
. For suggested emendations, see the commentaries,

13 '

For the difficulties of the verse, see
especially the commentary of Bright, and W, Rudolph,
*Zum Text des Jeremia,” ZAW 48 (1930), 285,

1% '
D. R, Hillers, Treaty-Curses, pp, 15-16, with
references, '
15

On this passage, see Dahood, Psalms,i; ad loc.,
and G, Castellino, "Psalm XXXII 9," VI 2 (1952), 37-h2,
for a history of interpretation, »

16 . S ‘
_ See gg?. Procksch (Jesaia I, KAT IX [Leipzig.
1930]) defends the reading ¢ammim and transiates *Da
fallen als Buffel ‘VOlker®'; als Farren *das Yoik'

(¢am) der Starken,*

7 S
The translation is that of F. M, Cross, Jr.,

Studies in Ancient Yahwistic Poetry (Unpublished Doc~
toral Dissertation; The Johns Hopkins University, - '
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Baltimore, Md,, 1950), p., 30, The underlying con-
sonantal text would bea v

tdckn p (r) 13 ‘z

hlm fqb ssm

dhr[ ] dhrt 2brw
See ibid., pp. 35-36 and W, F. Albright. “The Song of
Deborah in the Light of Archaeology,“ BASOR 62 (1936),
p. 30, |

8 :
See the commentaries ad loc, The attribution

of this verse to Jeremiah is doubtful,
19 ' S
See the commentaries ad loc., and Kraus,

_ Psalmen I, Excursus at Psalm 2:5 (p., 180); especially

the material brought together by N, J. Tromp, Primitive

Conceptions of Death and the Nether World in the 0id

Testament, Biblica et Orientalia 21 (Rome, 1969),
‘index, sub Ps, 22 and esp. pp. 164-65, note 29. Tromp
leans tOWard the position that the anlmals refer to
demons, but is not totally convinced. '

20 .
M. Dahood, Psalms,II, p. 133,

21 : o ’
An attempt at solution of some difficulties of

the the Psalm is.w. F. Albright, “A.Catalogue of Early

134
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Hebrew Lyric Poens (Psalm LXVIII).“ HUCA 23 (1950 51).
PP, 15-15 32-33, 39. Dahood's attempt to construe '
the Psalm as a unit is not convincing, The assumed
refergncé to Egypt as the ”béast of %he reed-brake“
is suspect, The idea seéms to have been imported from
Psalm 106:9, but there is no real similarity in the
two verses, Psalm 68:31 (against Dahood) is thoroughly
mythologicai. The verb gr in connection with animals
refers to their sound; it is used of fhe noise made ﬁy
a stallion in the Ugaritic Hippic text UT 56, line 23
further, 23!!33 is most naturally taken as a collective;
" hence translate “"the beasts of the brake_bellow.“
22 v A
"Calves from the stall“ is usod by Amos as a
signal for the rich eating habits of the prosperous.
along with ”;ambs ‘of the flock" (Amos 614, See also
I Sam. 28124), ‘When‘Egybtién mercenaries are so de-
signated (Jeremhﬂz#6:2;); the image brings along‘wifh
"1t their iminent slaughter., Volz and Rudolph take:the
imagery as implying that the soldiers have grownAfét
‘ahdllazy. a nofe’l-fail to find there,

23 - iy -'
 Read wayyarq@d (-mi/ma [enclitic mem]) kmd
Segel, etc, Note thé variant appelations in parai-

lelism referring to the same thing (‘egel/yben r2&nin)
amd see Psalm 1041#3 Habakkuk 3:6
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-Readiﬁg tapOsd k© ‘egel (or k@ ‘egldh /k®‘egll)
baddede’, See BHJ, o |
25 . :
On_the other problems of this passage and the
details of its imagery, see the excellent-discﬁésion
" of Rudolph, Hosea, KAT XIII,1 (Ghtersloh, 1966), pp.
201-03, | |

26 ' ‘ :
So also in cuneiform literature, See the

numerous exampies in Heimpel, Tierbilder, p. 79£f,
27 S
See the remarks of Cross and Freedman, “The
Bleséing of Moses,” JBL 67 (1948), 207 n, 603 and
W. P, Albright, "The Psalm of Habakkuk," Studies in
014 Testament Prophesy, ed, H. H, Rowley (Edinburgh,
n,d.s c;_194?), p. 13,n. 4 on Hab. 31k, Aibright
compafés:the phrage'or Ugaritic text CTCA 61VIs 17-18,

ynghn / krdumm *“they gore like wild oxen,* said of

the conflict between Baal and Mot.
28 . . : '

_ Taking the vepb {nw as “to afflict, conquer,

gubjugaté”.with Déhood, See his Psalms, I, p. 116 and

142, with reference to other literature and additionﬁl

bivlical exampiea. ' '
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29 . .
Dahood, Psalms,II, ad. loc. and Pope, Job, p.
271, o
30 , '
See above, page56 for parallels,
31

The translation is that of R, B, Y, Scott,
Proverbs, Anchor Bibié 18 (Ggrden City, N.Y., 1965)

P. 97, who properl&. in my opinion, .connects the mean-
ing of the passage with 11 Thessalonians 3:10 “If one .
will not work, he shall riot eat.“' For the seﬁantic
,developmght of bar "clean" and fherefore also "empty,”

ses M, J, Dahood, Proverbs and Northvest Semitic

Philology, Seripta Pontificii Instituti Biblici 113
(Rome, 1963),'p. 3o0f,

22 o : S
For a contrary opinion, see W, McKane, Proverbs,
p.‘470f,, who sees the verse as a maxim for farmers,
'The'iésults are ill-fitted to fhe tenor df chapter .
fourteen of Proverbs., McKane translatess “Where there
are no oxen, there is a crib of grain, but érops are -
increased by the_sfrength of an ox.* énd comﬁents *the
Balance'bgtﬁeén'the grain which thé,oxen_consuméﬁand
their productive c#pacity has t6 be ascértaihed. They
are a kind'of capitalvequipment which has to be used
economically;_it is 1mpqrtanf hot to;havg too'few'or


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


158

top many, but fp empioy the ﬁumber whlch secures the

maximum production at the lowest cost,"

Similarly;.in the "Sumerian Lamentation over
the Destruction of Sumer and Ure (ANET, égﬁg;.. 615a)
we find the followings “Those who fled from it wefé
devoured by the wild beasts like fleeing kidas," |

' The meaning of h3Sipé is uncertain, ' The trans- 
lation "flocks" follows LXX's poimnia, See KB3 with
reference to the study of Drivér. *Studies in tﬁe Yo~
ecabulary of the 01d Testament II.“ JIS 32 (1931). 255,
who relates the word also to the yhsp of Psalm 29:9. :

.5 See the Egyptian “Instrucfion for King Meri-

Ka-Re} ANET, 81D , “More accepfab;e is the character
of one upfight of heart than the ox of the'evildoer.'
Translator J, A, Wilson calls attention to I Sam, 15:
22 in a note.

l36 . o A _

Reading har®ré 81 as. in Ps, 3617, The final
pe represents thelconjuhcfion ra. See Dahood, Psalms,
1, pp. 307f, and 220, 293 for discussion and references, '
This well-known and widely documented construction has

been missed by the translators of both NEB and NAB,
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The element ’el is understood here as a superla-
tive. refetring to exquisite, divine qualities. Qur
attempt at translation renders 'lu;uriant' rather than,
é.g.. the "towering® (so Dahood) of the mountains,
‘which would make them less sultable for flécks and
'herds. it is our contention that the nuéhce must be B
drawn from the context; "towering mountains® is |
suitable at Psalm 36317, Not all translators accept
.this interpretation. as is well known, and some would v
prefer 'mountalns of El," “cedars of E1," and the like,
Aelthis is incidental to our discussion here, we omit
a detailed ﬁrgumenf.

? Isaiah, IB V (Nashville, 1956), p. 498,
~ Both terms refer only to one animal here, The
passages .cited following exemplify the extension of |
imagery by giving lists of animals with something in
common, éuchbas_their use in Saerifice.'

39

Read as enclitic hem, or delete, Compare the

wording of Isaiah 5:17 wera< k®badim kedabram *and

the lambs graze (there) as in a pasture.” The seqond

. -colon is not in goéd order, Reads webofébﬁt méhim
yo’keld *and fattlings will eat off the rubbish
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mounds,* g®dayim (so read, fdllowing;xx for MT's
garlm “aliens is a gloss on méhim., This verse con-
veys the common image (Is, 17:23 271103 32:1%; Zeph,
216, 14) of ruined cities becoming grazing éreas for
flocks and her@s, For a detailed diécussion of the .
verse see H., Wildberger, Jesaja, BKAT X,3 (Neukirchen,
1968) pp. 175, 178, | | |

4o . '
Translation J, Bright, Jeremiah, p, 340,

ulH. L. Ginsberg, The Legend of King Keret (BASOR
Supplementary Studies Nos., 2-3) [New Havén,.1946],p. 24,
See his remarks, p. 42, Also Dahood, "The Value of
Ugaritic fér Textuai Criticism,” Bibiica 40 (1959),
160-170, . 3

For Akkadian lulimu "stag" used as an appelation

of leaders, see AHw, D, 562,

On the article of P, D, Miller, Jr., "Animal |
Names as Designations in_Ugaritic and Hébrew.“ Ugarit-
Forschungen 2 (1970), 177-186, see my remarks abové;
pagef118f. '
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F. Game Animals and the Horse
The DEZR (the male 2ayydl "stag"; female 2ayy313h
.fhind") flgures in animal imagery in several connec-
tions, its movenents are noted in a famous passége of
Isaiahs j , -
Then shalllthe lanz man leap like a ctag,
. and th: tongue ¢f the durd 51ng
_ (I=aiah )5;5)
The second port lon of the varse specifies the reason
for this extraordinary action: “for waters will oreak
forth in the desert and sireazs ih the wilderness,"

An associated image refors 4o the sure-footedness

T deesrs
He aade my feet like (those of) h'nds,
: and causes me to stand oa the heights
(Psalm 1%13% = II Samu=2l 22:34),

?abakkuk 3:19 belongs together with the aforementioned -
passagess

The Lord Yahweh is ny st
who makes my feet 1
hinds,

amd nikes me (0 range the helgnts.z

ength -
xe

(tqp feﬂt of)

Stags are noted as the object o The hunt in

Lanentations l:6s

~ Her prlnc 2 hnva bacom2 1like stazgs
who *3 not f£ind pasturce,
They run withous Jtr-notu
before the pursuer,

In defense of NT 2ayyills against aflected
in the Sreek Text, oac may adduce ths ix »o»-j of
Esarhaddon®s ¥assal Treaty, line 57§,
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Just as a stag is chased and killed, so may
your avengers cha 11d i1l you, your
bvo»her , your sons.3
The same imagery ocecurs in Job 19:22, “why do you pur-
sue me like a stag?" The tex <t is to be readlgfmﬁ _
dayy3l, against k°e@ 231 "like Goav, accépted'by Pope,
Job (Anchor Bible 15{ New York, 1965). The import of
the second colon quite escapes me, The ;taéumay be re-
stored to an additional pass sages Proverbs: 7:229. The
(8

See Yol nlsar ’evll)

,.a.

ble MT

\")
[}

solution to the impos

»and like 2 bangle to the discipline of a fool" is
ffercd Ly G. R, Driveru, Who repoints to resd t kﬂ‘akkes

‘&1 r3s8r layyal "and like a stag skips into a noose,”

said of the man easzly taken in by the harloi's chacms,
The result is nicely compatible with the simile of veree
235, "like a bird darti ing 1 nto a gnare,"
Also serving in poctic imsgery is the deer's at-
trzetion to, and depsndence. upon, watering places,
As 2 hind longs
for springs of viater
So do I yearn
for you, 0 God
(Psalm 242),
The problen of agreement in gender of KT k22nyy3l

t2¢®r8g has teen solved by J. Auusman, who szaw here a

mic-division of consonants, ani reads 1829y s1et CEr3g,
the verbal form bYeing the infinitive absolute.s_ Similar

imagery occurs in Ugaritic: see CTCA )(I:l( 17,
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) Lo, the.wild oxen make for the pobls,

The hinds rake for the sprim;.6
- The hind is singled out in Jecemiah 1435 as béing
pacticularly affected>in a time of severe drought.,to
the point df4for3aking her young,

. Although fheisaying_cahcerning Napthali in Genesis
49:21 is too concise to cupply conclusive clues to its
meaning, éeveral considerations lead us to &dopt the
following translatioﬁ. following, in the maln, the

treatment of H.~-J. Zobels?

naptdl? dayyalin %elansh

h2andtin 2ixrcd ¥pr

Maphtall -- a hind running free; :
He btrings the massenger's word, -

Zobel relers to the discussion of wovinckel8 bringing
to bear on the verse the phrase of Psalm 68112, 2adlriy
yitten 23wer “"the Lord makes'announc:ment.” of intereét

is the conjuncticn of the werb ntn and 0msr, as in
d exb awn ~Qacy, ac
P

Sipru in the Amarna

the meaning "message "

azzsertion of Zobel that “mescage of vie-

)
o
@
[
L
£
H.
e
i
(4}
ot
pe]
j
A

tory" is implied Zo<s not seem warranted,10 Sheuld

this understanding of the sescond half of the versa be

correct, then the reading of the 2ayyilih ¥elijdh "a
hind ruwining free* is-aszured, firss of all by its agree-

o
o
ment with other Imagery of the hind and secondly as
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the alterrative reading "a bvranching terebinth" (°€13h
¥°1Thah) makes no sense, ‘

Commentators are divided on the interpretation of
Pemlm °9 9 (yeholel ’ylt). .In our opinion thc com-
parison with Job 3911 (hd1T1 ’nthlot) "the blrthpungg

of the hinds" is mlsleadlng, and indeed may have in-

44

fluenced the pointing of LT at Pz, 2919, In the context

of the Psalm (verses 6 - 8 mention Lebanon and the
"brushland of Qadesh," both ﬁortﬁ-anaanite locations)
- together-wifh verse 9, "it strips the forests",
verse 9a'can only mean "The thﬁnder (1it: wvoice) of
Yahwzh bends. (or uproot he oaks‘(’@16t5. This
yields a "athfq"tory sense and maintains the contl-
nulty of the 1magery 11 '

The point of ‘comparison in ProverLg 5:19 wnere a

wife is compared to "a,lovely doa" (’ayvelet >2r5c2n)

is most likely personal appearance. YA is ambiga-
~oug, but the parallel j"‘alau hfn p01nts to ple331ng
“paysical features,1? See also Prove”bs 30;31.
| The G}.Ele ("Gb ) is utlllaed to evoks the idea
of sbeed; This is spelled out in referaiice to é cer-
tain Aéahel, who' wag “fast on his feet like a gazelle
on the open steppa“ (II Samuel 2318); and certain
Gadites in David®s band who were "llkc gazelles on the

mountains in speci” (I Chronicles 12:9). Thus we may
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suppose that the comparison to the gazelle in Proverbs
635 is to indicate a quick darting about from percon

to person in an attemét to make the best of a wqrseniﬁg
situation, and thus "gave ycurself line a gazelle from
the hunter,13 like a bird from the hand of the fowler,"
The same picture of quickly dartlng about fits the men-.

tion of the "hunted 5100110" (z2b? mud3h) of Isaiah

»vljslh, as it is this type of actlon which would fit

the parallel- expression "like sheep which no one rounds
up."'.The continuation of the verse supplements this
imagery by stating that "every man will turn_to his
clan, and each will flee fo_his owi: territory" -- i.e,, .

a helter-skelter dash for safety,

» Tbe IS"" (v«‘pl), or wild goat, is aﬁﬂoc1ated with
rocky heighiss “the high mountains are for the ibex",
Psalm 104:18; "tha ibex of the rocky regions", Job 2911,
Its mention in Fsalnm 104:18 in éonjunctiop with the
coney , aand & glance at Pravefb§_30:26 (cee above, D. 83)
‘indicate thet what i iatsnded is a reference to the
usefulness of suqh.plzces in Cod's created world,‘in
spite of their forzilable rature, I Samuel 2433 records
that a location called the "¥ild Coat Rocks" was uscd

as a hlchUu for David's bvand, The small number of

references to the ibex in the 0ld Tastament makes it
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difficult to specify the intent of the comparl son in
Froverbs 5112 of one's wife to "a gracelul (?) ivex®
(ya‘ﬂlntAEEE); Beauty 1s certainly included, but
many have geen in 14‘ tich a réfcrence to fertility.lu
The oft cited reference to Job 39:1 is ambiguous sup-
port in any case, as all that may bz intended there is
gsomething done away froa thz sight of mnn, .
0ld Testamant imagery mentioning the HORSE is
almost excluéively associated with its ailitary use,
Since the zmployment of the horsz was chiefly to draw
chariots, the latter make a sultable, and frequent,
parallel term.15 ‘
I will sing to the Lord, for he is greatly
'-triungnqnt. :
torsea- a:d chaciot (r 1: " rikt48) hre has cast
into the sea : :
(2xodus 15:1 [= 21]).1

Their land is fil"- with horses (=8:z%n)
and LﬂfLr is no end to their cnanlotg

e

1nd in hu.
: .) h' 0‘-

(Isaiah 31:1)

Advaace, 0 Horsc
and ”unble, O Chariots?
(Jercmlah 4’:“)
~The ab:eqc" of horsss and chariots qal+e n1+U‘311y

signals the advent of pauceo,

146
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1 will cut off the chariot from Ephraim
‘and the horse from Jerusalem , , , ,
The battle-bow will be cut off,
And he wil) declare peace to the nations
(zeCho 9‘10)0
Statements in the Wisdom Literature refer to
more generalized observations of the horsé's vehavior
than its military employment; specifically its need
for control through bridle or whips

A whip for the horse, a bridle for the ass;
And a rod for the back of. fools
(Prov. 26'3)0

Do not be like a horse or a mule,
without understanding, '
Whose temper must be ocurbed with bit and
bridle , o
(Psalm 3249), 18
The sexual activity of horses is used also in
simile ~-- Jeremiah 518 and Ezekiel 23120 (discussed
»with parallels. above, page 113f.)
The most frequent ment;on of horses 1s to evoke
the idea of military strength, and a vivid aéoouﬁt of

the ancients® impression of the war horse is given in

147

Job. 39:118-25, -Here belong such passages as Psalm éO:8|

Jer, 6323 (=50£42); Amos 45103 Nahum 323 Prov, 21:131;
Ezek, 38:4, 144 391203 Zech, 1013, etc. A stress on
numbers of horses then expands the emphésisvto that of
an inﬁincible armys Jer, 51127, “horses (in number)
like iocusts.‘ See also Isaiah 23173 Ezek, 26:10.19
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" Tha din and melee of a military encampment is

siéaaled by mentioniné the noise of the horses (II Kings
"716) and their snorting or the pounding of their hoo#es
| vividly portrays aspects of the battle. (Judges 51223
Jer. 8:16' cf, Is. 5128), »

~ The horse was used. of course, to achieve'speed
and aobility. Thia ls>oftén explicitly mentioned, the
horse being aometimes compared to another -animal noted -
for its swiffness ("swifter fhan eagles" Jer; k13,
“faster than leopards® Hab. 1:8) but it is noted that
‘1t is not able to overtake the ostrichs see Job 39118,
'_Similar examples come from Eg&ptiah sourcess “horses
¢ + o swifter than the wind® (4§§2,499a); ”a horsé
e e o 8Wift as a jackal“ (ANET,#??a)g and “his horses
are like falcons in the midst of small birds“ (ANET.
263a),20 A ,

" The futility of engaging in a foot race with a
~ horse is mentioned in Jeremiah 1215; the similarity of
4 the parallelism suggests that the idea of speed and
“gtamina also lies behind Psalm 147:10s

He is not pleased by the stamina of the horse,.
nor does he delight in the "thighs" of a man.21

Seeking security in military forces is set in
opposition to reliance upon God. In this pblarized_
view of the prophets, the'horse often serves to répre-

sent military might., A passage from Isaiah illustrates
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the phenomunn (given hers 25 it includes reference to

opeed):
For thus says Lo*d Yahweh,
the HHoly Gne of Isra 14
"In retuvr*‘g and rest you shall be saved--
In quietness an? in trust shall be your
etrength,” ; ’
2ub you were urwilling, ond you'said,'“ﬂot 0!
We will arcnﬁ by means cof horses,"
_Therefore you will sgsed away;
And (you said), wiwe will drive swift ones,"
Phersfore your pursuars will be swift
(Isaizh 30115-18).
See also Hozen 1h:l; P3alm 32:17; Isaiah 31:1, 33

Micah 5:9; Amos 2:15 and Froverbs 71:21,
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Notes to Section P

NEB renders “makes me swift as a hind"s one
may suppose:that this atteapt at precision is Sasgd.
not without some reason, on those other descriptions
of warriors'combared fo the relgted épécies of gézélle.
where swiftness is specifiéd as the point of compari;
son, - (See GAZELLE, and II Sam. 24183 I Chronicles
1219). | | |

2

Biblies 43 (1962), p. 327, note 1, criticizes the at-
tempts of Albright (followed bj Cross and Freedman) to
réstorg in thesé passages a reference to “the land" or
' “the gea” (yam), This,_he right;y notes, heglectsvfhe
-parallgliém with-the similé *feet like hiﬂd'é feet" and
the context -- a description of a warrior's;proﬁéss.
 'not victories over mythologiqal foes, See now the ex-
cellent study of J. L. Crenshaw, "Weddrék falAbSmStG
>areg,” CBQ 3 (1972), 39-53, esp, p. 49 on Hab, 3119.

ANET, Supn' ‘page Skoa. For:the_text'see D. J.
Wiseman in Irag 20 (1958), 71: ki-i 4 a-a-lu -
vka-Eu-du—u-ni di-ku-u-ni. '

4 . _ ‘
" Ge R, Driver. "Hebrew Notes," VT 1 (1951), 241,

150

W. L, Moran.‘“sdme Remarks on the Song of Moses,"®
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superceding his earlier remarks in "Problems in

Proverbs,* 2ZAW 50 (1932), 143,

5 | )
'J. Huesman, “Finite Uses of the Infinitive
Absolute,* Biblica 37 (1956), 290.

6

hm, brky, tk¥a // roumm, ‘n, kdd., ’aylt,

‘Stammesspruch, p, 20f,
8 S ‘
S. Mowinckel, "Der achtundsechzigste Psalm?
AQhanl;nggr ufgitt av Det Norske Videnskaps-Akademi
i 0slo, II, Hist,-Pilos, Kiasse, 1953, No. 1 (Oslo,

1953), p. 77,

Against those who would translate‘“gives forfh
lovely fawns*" it should be noted that ntn is not elge-
where used of “giving birth,*

For another proposed golution see P, I. Andersen,

The Hebrew1Verbl¢ss Clause in the Pentateuch (New York.
1970), p. 4  ”A hiﬁd is‘:eleased, sheep of the foid<
are sold," comparing an Akkadian phrasevimﬁir;sﬁgﬁri
‘gheep of the fold* (ibid., p. 123, n. 5). The his-

torical backdrop of this 1magery remainé‘rather ob=

scure in any case, but would suit a tribe given to
razzias. ’
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10 - : -
That tho message i3 one of victory is deduced

only from the context in Psalm 681121,

" This reading requires‘no consonental emendation,
The only alterﬁative is to emend 9b to read y<lwt
*mountain goats* (so G, R. Driver, “Studies in the
Vocabulary of the OT,II.* JTS 32 (1931), 255, followed
by, among others, J, Jeremias, Theophanies Die-
Geschichte einer Alttestamentlichen Gattung, WMANT 10

(Neukirchen; 1965), vp. 30-31, with reference to I
Kings 20127, |

12 . ' '
_ Compare also the imagery of the Sumerian text
"The Message'of‘Ludingira to his motper“ as cited by
Je S; Cooper, “New Cuneiform Parallels to fhe'Song of
,'songa.~ JBL 90 (1971), b.vlso, *My'mother’isbbrilliaht ‘

in the heavehs, a doe in the mountains" (1ine 22),

13 . . : ’ ,
Reading nissayyad for MT miyyad.

p 1} o S
See W, McKane, Proverbs, p. 318f,

See the remarks-of E. 2., Melamed, “"Break-up of
Stereotype Phrases as an Artistic Device in Biblical

Poetry," Seripta Hierosolymitana VIIiI (Jerusalem. 1961).
PP- 128-129,
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16 » '
A most important discussion of this and other

.perfinent passages is given by S. Mowinckel, "Drive
and/or Ride in 0,7T,," VT 12 (1962), 2?8;299.' His sum-
mary statement, which his discussion admirably-sup-
ports Qith historical and archaeological evidencé in
-addition to.literary considerations, is given on page
' 28#: 'wherever we meet horses in connection with

rackaeb (maerkivi, rackaes) we are concerned with

chariot horses, horse spans, not with riders on horse-
back, The verd rkb in these contexts has to be trans-
lated by ‘drive’ or manage the horsed chariots,* -
Mowinckel's note 3, page 284.'1ist§ the pertinent pas-
.sages, His attempts to establiesh a meaning'of “horse
span® for every instance of pr3(m) are not as success-
ful, Thé division of the lexicons between “steed"
(Is, 22163 28128; Ezek. 27:14; Joel ézhj Nah, 331
-vHab; 1485 I Sam, 8:11) and *horseman® eléewhqre~(i.e..

charioteer) seem fully justified by the contexts,

Other passages to be considered here are
Psalm 20:8; 76:7 (see Dahood); Is. 431173 Jor. 4i1l3;
k6at; [Jer, 50137); Amos 2115; Haggal 21223 Hab, 318,

Also Amos 6312, "Do horses run on rocky 1and?" -- single
" horses do, but a chariot span cannot! Jer. 5Ls2l in-

-cludes "horse and rider" along with "chariot and driver,"
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From the Persian-period or later.come roferenced
to “the horse and its ridery Zechariah 10:5 and lZah.
Genésis_béal?-is problematical, Mowinckel under-
gtands it to speak of a rider on horseback (igig;.
p. 288), Zobel, Stammesspruch, p. iBf., explainobthe
" verse as refefriné to a horoe drawing a'chariot. The
~ “driver® is then thrown from his chariot by the rearing
of tho horse(s), This is obviously an attempt to pre-
serve an early provenance fof the verse, but in the_
" absence of the mention of a chariof.(a3>we would ex
pect litorary_convenfion to include it) Mowinckol's

view is to be preferred,

8 . - o
The difficulties of this verse are well knowvm
and have provoked extensive comment, See the commen

taries.‘

| ? Azitawadda boasts, "I have added horse to
horse, shield to shielad, and army to army (ANET 499b).
Cf, Deut, 17:16.

20 - ‘
Another passage containing a comparison between
animale is Jbel 23k, where locusts are compared to
‘horses “in their appearance,* This observation 13‘

widespread, as witnessed by the German name for a type
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of locust "Heupferd* and the Itallan “cavaletta." See

Jo A. Thompson ih the Inteppreter’s Bible, vql.VI (New -

York, 1956), p. 744, 1In the face of the explicit ternm
of the comparison ("in their'appeﬁrance“) it is sfrange
that Wolff, Joel, BKAT XIV, 2 (Neukirchen, 1969) p. 53,
refers to “invingibility” as the tertium of the imégefy.
21 o :
" NAB even translates here *the fleetness of men,*

‘See also Amos 2115,
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Conclusions

The body of the study has given a rather complete

but'not5exhéustivg catalogue of 01d Testament passages
1nvolviné gnimal imagery and has drawn on the other
Semitic literatures te illustrate_the conventional
character of much of this material, Various textual

and gxegetical problems have been discussed as they

occur, The mateiial there is not in every respect new,

nor in many cases does it represent an advance in the
study of individugl passages, It has been included,
howevef. to afford the reader a convenient gathéring
of this class of material and to bring out develop-
ments in the study of the text which are pertinent in
individual cases, but would be cumbersome and dis- -
tracting to any treatment in'strictly 3ystematic or
summary form, As indicated in the introduction we '
qffer here a summary of our findings along with a sam-
pling of texts iiiustrating the deVices by which ani-
mal imagery is cast in poetic form and accomodéted to
the line structure of Hebrew verse,

| .The most ccmmon”type of line in Heﬁrew_poetry is
the bi-colon; ‘The in?gstigation of animal imagery dig-
closes at once that the bi-colon is'thelmost‘frequeht ‘
pnif of leﬁgth used fq convey such images, Since this
unit of poetié,measure is usually combined with the
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stylistic accent of parallelism (parallelismus memé '
-gégggm). a pervading duelity is evidenced in this
imagery, Thus the structure utilized by the poet
vﬁost often imposes on him the choice in vocabulary of
two nouns which will stand in parallel pOSitioq. So,
for example, Isaiah 518 ' ' .

ki kabbeged y5’kelém a¥ // wekagsemer y5°keldm sds

For the moth shall eat them like'a'garment.

And ‘the moth larvae shall eat them like ﬁool.
Here then is a metrical unit of (3+3) within which the
image is structured A B C // A'B'CF or in complete
paralieliém. When the same image is cast in the con-
fines of a different meter, in this case (3+2) the
poet utilizes a,variant étyle to accomodate it, as in
Isalah 5019 o

' hen kulldm kabbeged yivlt // ‘tas yo >k®1&m

Behold tbey shall all dlsintegrate like a garment’
The’ moth shall eat them,.
The variatlon here has been in the use of a different
. verb in the first colon, The aggregate of the vocabu-
lary, however, (beged ‘as, yo >1k®18m) assures us that
hwe have the sane image before us, and suggests further
that it is not created ad hoc by the poet, but drawn ‘
from the stock of literary eonvention.' The parallelism'
within the bi-colon may be considered A B C // DA,
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'Simply by comparing the two verses, the casic image can
be reduced to the vocables common to both verses,
hamely. *the moth shall eat (them) like a germent.“
This is confirmed by yet a third exahple of the identi-
cal image, with the same core vocabulary in one half
of the bi-colon, and balanced in the other by a phrase
retaining one word in common with Isaiah 50:9. The
image is ‘taken from Job 13:28 »

wehi> krdqebl yivlen // kebeged >8rala ‘as

He will disintegrate like a skin-bag,

Like a garment which the moth has eaten, »
The wide variety of style achleved by the poet within o
the rather close confines dictated by structure is well
illustrated by the following image, that of describing
“the ruxns of a destroyed area as a lair of jackals.

wenitattl et yerusalalm 1ega111m // me‘6n tannlm

I will render Jerusalem ruins -- the lair of jackals
- (Jer. 9:10). .

- - - - . . A
1asumv?et €aré. y®hiidih §9mamah‘// m®<on tannlm

To establish the c¢ities of Judah a wasteland; the
lair of jackals (Jer. 10s22),

‘wChaytih higbr linm¢ on tannlm // §emamah €ad <8lam

Hazor shall become a lair of aackals. a. perrenial
wasteland  (Jer. 49:33).

wehiytih bibel 1%zallim // me¢dn tannin

Babylon shall become ruing -< the lalr of jackals'
(Jer. 51'37) . y
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In 9110 and 51:37, both (3+2), aside from the designa- .
tion of place, only the verdb is different, When cast
in a (3+3) line, more variation occurs, but the basic

vocabulary is the same (§emamah me‘Sn tannin, place-

_name). _ _

- To return now to the 'duality of imagery in bi-_"
ecola, we find that where two nouns are used. several
patterﬁs’emerge'thaf seem to have determined fhe_choice
of vocables, | ) | ,‘

" A. TWO WORDS ARE USED WHICH ARE ALTERNATE

| DESIGNATIONS FOR THE SAME ANIMAL. |
Fear nof, o worm (tdlafat) Jécob.
0 vermhmﬁﬁggggﬁisrael (Isaiah 41:14),

How muchrless man, who is a maggot (rimmih)

, _And the son of man, who is a worm (tﬁlé‘éﬁ)
(Job 25:6), - ‘
All together they roar liko young lions (kepirim)

. They growl like whelps of lionesses
(z8r8 d3raydt) (Jer. 51:38).

Mighty bulls (pirim rabbim) surround me,

) Bulls of Bashan (’abblre basan) enclrcle me
(Psalm 22:13). '
From Dan is heard the snortxng of his horses

(susayw)
- From the noxse of the neighing of his steeds

(’abbiriyw) the whole land quakes (Jer. 8:16).
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Behold, the people rises up like a lion (1abi’),
like a lion (°2ril) it rears (Numbers 23:124),

" He makes Lebanon skip like a calf (egel)

Sirion like a young wild ox (ben re>&mim)

(Psalm 29:6);

A pleasurable place for wild asses (peré’ﬁm),‘

& pastureland for onagers (‘arodim)
(Isaiah 32:14).
ONE TERM, USUALLY THE FIRST, WILL REFER TQ THE
GENUS, THE SECOND TO THE SPECIES OF ANIMAL.Z

Dan will be a snake (n&ha%) on the road,

a ¥®pipon-snake on the highway

(Genesis 49:17),

He has venom like the venom of a snake (ndnas)

like a deaf peten-snake which has.stopped
its ears (Psalm 58:5). . _ o
A path which the bird of prey (cayit) does not

know, »
" the eye of the falcon (?ayyah) has not
‘seen it (Job 28i7).

The ravens of the wadi (<orbé€ nahal) will

pluck it out,

‘carrion-birds (bené nader) will eat it

(Proverbs 30117).


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


c.

16l

Even a small bird (§ipp6r) finds a dwelling,

and a swallow (der8r) has a nest

.(Psalm 8hsly),

They will flutter along like a small bird
(sippdr) from Egypt,

“and like a dove (yonih) from the land of
Assyria (Hosea 11:11),
ONE’TERM, USUALLY THE FIRST, MA? REFER TO

THE ADULT OF THE SPECIES, THE OTHER TO ITS YOUNG

Triumphant and riding on an ass (h%mor)

-=0on an ass foal (ayir ben 3245ndt)

| (Zech, 919).
- Just as the lion'(>aryéh) growls —

_ the younv 1ion (keplr) over its prey
(Isaiah 31:4),.
Like a lion (%aryéh) among the beasts of the

scrub;
like a’ young lion (kepzr) among the flocks
of sheep (Mlcah 5:?). '

A multitude of camels (g®mallim) will cover yous .

young camels (bikre) of Mldian and Ephah

~ (Isaiah 6016).
D.

TWO DISTINGT KINDS OF BEASTS MAY BE MENTIONED
WHICH ARE SIMILAR IN SOME RESPECT, i.e,, WHICH
SHARE THE QUALITY WHICH IS THE SUBJECT OF THE

. METAPHOR,
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He is to me like a pggg (ddb) lying in wait,
‘ like a lion (135152) in ambush (Lam, 3.10).
Therefore a lion (2aryéh) from the scrub shall
"slay them, '
. a wolf (2828b) from the steppe shall destroy
 them (Jeremiah 516).
They bear their riches on the shoulders of

asses (¢2yartm)

-~their treasures oﬁ the humps of camels
(g®mallim) (Isaiah 30:6), |
When an image is developed in two lines (a double
bi-colon), these defices enumerated above'may be ex-:
tended to suit the structure, each unit occuoyiﬁg a
.full bi-colon. Exanples for each category do not occur.
but see, e.g., the followings ' ’
Does a lion roar in the scrub
.if he has no prey? _
Does a young lion give forth his growl [from
his lair] |
unless he has caught something? (Amos 3i&t),
Even the stork in the heavens - '
- knows her proper times;
A turtledove or a sis ‘agur

keeps the time of her comxng (Jeremiah 8:7) 3
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The suckling will play-over the hole of the

peten-snake,
And over the den of a §ip‘8n§-snake a weaned
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child will stretch out his hand (Isaiah 11:8).

As an altepnative,-the first bi-colon will introduce
the specific image, while the seéond specifies the
~ tertium of the metaphor in more detail than is the case

with an iﬁage confined to a single bi-colon.

" His first-born bulizhas méjesby
His horns are the horns of a wild ox.
With them he gores the nations,
He';ttacks~(to) the ends of the earth
(Deut. 33:17). B
Behold a people that rises up like a lion;
like a 1ion it rouses itself:
It does not repose until it dévouré prey
| --'t111 it drinks the blood of the slain
(Num. 23%: 24).
My heritage has become for me
T like a lion in.the’scrub.‘
She has let out her roar against me:

" therefore I hate her (Jeremiah 12:8).

The ox knows 'its owner,

and the ass his master's stable,
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(but) Israel does not have any knowledges
ny people does not understand (Isaiah 1:3).,
I will be like a lion to Ephraim;
 _ like a young lion to the house of Judah,
I myself will seize prey and pass ong
I will carry off -- no rescue is possible
(Hosea 5:11l), .
When uniform imagery extends beyond the double bi-coidn.
which is‘quite’selddm._two types'of development can be
distinguished. The first device'éf the poet is to build
up a list, by cataloging additional animals which fit
- the category of the image as 1nitially 1ntroduced.
'So, e.g., Isaiah 13:121-22s
And s;ylm will crouch therej
Their houses will be full of :_2__

(hyaenas?).

Ostriches will dwell there,

" And satyrs shall cavort there,

:2229 shall howl in its towers,

And jack#ls in the pleasant palaces,
-A‘second‘dévicg_is simply to join‘related images to-
gether in suppbrt 6f_the tenor bf his poem, Examples
of this usage may be fduﬁd in Isaiah 1136-9 and.34z11-;5,
Amos.3'3-8,.and, 1n.a-s§ecialized:form; the "numerical

saying" admirablj illustrated by Proverbs 30:24-28,
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A notable syntactical feature of the development
of a single image in strophes of varied length is the
use. of the :Eggg-clause.

The remnant of Jacob will be among the nations,
» In the midst of many peoples, |
Like a lion among the beasts of the serub,
Like a young lion emid flocke of sheep,
which (22fer), when he passes through,
he trampies
and seizes prey -= no rescue is possible ‘
(Micah 5:7).
Just as theAlion growls - _
. the young lion over its prey,
- When (’a er) a band of shepherds
B is called out against himg _
And is not frightened by fheif‘noise.
nor daﬁnted by theif conmotion,_
‘Thus Yahweh of Hosts will come down'
. to ﬁagevwar-on Mt. Zion and on its hill
(Isaiah 31.4),
See alsoVahum 2&2-13 and Proverbs 6i 6~ll.
Discerning the tertium comparation1s in individual

examples of animal imagery is not. in the majority of
cases, difficult, as the cqmparlson is usually quite

explicit. So, for example, we find various groups of
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persons likened to locusts, this likening specified
by the notation that they are *without number® (see
Judges 6153 71123 Jeremiah h6:23). Jeremiah 12:8
gives the followings |
My heritage has become to me like a lion in
the scrub -- she hgs.let out her roar against
me, ' _
We find.phraSes such as to "fly like eﬁ eagle"'
(Habékkuk 1:8) and "to leap like a steg” (Isaiah 35:16).
Jeremiah (50:17) first cites a common image for a
fugitive, that of a hunted sheep driven by lions, and
then<continues. in prose,'“first the king of Assyrie
devoured him (Israel), and now at last:Nebuchad;ezzar
king of Bebylon has gnawed his bones;“ A pafticularly
vivid set-of metaphors is given by Hosea (13:7-8),
and their import made frighteningly dlrectc
| So I will be to them like a lion,
like a 1eopard I will lurk beside the way,
I will fall upon them like a bear robbed of
her cubs, |
_I will tear open their breast
and there/then Izw111 devour them like a
lion, o v |

. as a wild beast would .rend them.
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. When explié_it references to the tertium are lack-
» ing, fhere are, in the main, two principles of approach
" that can be helpful in interpretations the strong ele-
ment of conventidnality in the poetic imagery of'the
01d Testament, and éompar.ison' with the imagery of other

ancient Near-Eastern literatures..'


jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
None set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
MigrationNone set by jaredbeverly

jaredbeverly
Sticky Note
Unmarked set by jaredbeverly


le8

Notes to COnclusiohs
1 : -
See above, page 18.
2
We do not mean to imply that these terms cor-
respond to present day technical taxonomic classifi-
cationg, but rather represent~what can be observed as
a general classification of animais'into smaller and

larger groups.

See above, page 58.
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